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VYSTRAZNY ODEV “NORWICH”
HIGH VISIBILITY CLOTHING “NORWICH”







CS - INFORMACE PRO UZIVATELE - 1
SK - INFORMACIA PRE UZIVATELOV - 3
EN - INFORMATION FOR USERS - 5
PL - INFORMACJE DLA UZYTKOWNIKOW - 7
DE - INFORMATIONEN FUR DEN NUTZER - 9
BG-VH®OPMAIIVSA 3A IIOTPEBUTEJIA - 11
EL - IAHPOTOPIEZ I'lA TOYX XPHETESE - 13
ET - TEAVE KASUTAJALE - 15
FI - KAYTTAJATIEDOT - 17
FR - INFORMATIONS POUR UTILISATEURS - 19
HR - INFORMACIJE ZA KORISNIKE - 21
LV - INFORMACIJA LIETOTAJAM - 23
NL - GEBRUIKERSINFORMATIE - 25
RU - UTHOOPMATIVIA [/IS IIOTb3OBATEJIEN - 27
SL - INFORMACIJE ZA UPORABNIKA - 29
SR - INFORMACIJE ZA KORISNIKE - 31
LT - INFORMACIJA VARTOTOJUI - 33
HU - FELHASZNALOI UTMUTATO - 35
RO - INFORMATII PENTRU UTILIZATORI - 37
BS - INFORMACIJE ZA KORISNIKE - 39
DA - FORBRUGERINFORMATION - 41
ES - INFORMACION PARA EL USUARIO - 43
IT - INFORMAZIONI PER DUTENTE - 45
NO - INFORMASJON FOR BRUKERNE - 47
PT - INFORMAGCOES PARA USUARIOS - 49
SV - ANVANDARINFORMATION - 51
UK - IHOOPMAIIIA /151 KOPYCTYBAYIB - 53
AZ - ISTIFADOCILOR UCUN MOLUMAT - 55
MK - UHOOPMALIUM 3A KOPUCHUILIUTE - 57






INFORMACE PRO UZIVATELE
Vyrobek: Vystrazny odév ,NORWICH*
Bliiza: 1112001 205 VV /1112 001 155 VV/ (stary kéd: 1170-BLVV; 1170-ZLBLVV)
Kalhoty do pasu: 1112 002 205 VV /1112 002 155 VV/ (stary kod: 1170-KAVV; 1170-ZLKAVV)
Kalhoty s naprsenkou: 1112003 205 VV /1112 003 155 VV/ (stary kod: 1170-ZAVV;1170-ZLZAVV)
Kratasy do pasu: 1112 007 200 VV /1112 007 150 VV

Materidlové slozeni: 65 % polyester, 35 % bavlna, reflexni pasy 3M 8910. - sklenéné kulicky na
textilnim podkladu - 65 % polyester, 35 % bavlna.

Utel po Odév se navléka Jako vrchni oblecent - toto je odév s vysokou viditelnosti a nesmi jej
7akryva[]me obleceni ¢i pomic
Odév dobrou viditelnost uzivatele v jch situacich, a to jak ve dne za
jakychkoliv svételnych podminek, tak i za tmy pii osvétleni dopravniho prostredku. Pouzivat tyto
odévy by mél kazdy, kdo je témto situacim vystaven. V tomto piipadé mize tento odév podstatné
snizit riziko nehody.

Priklady ¢innosti jsou napf. préce na silnicich, udrzba trati, asana¢ni, ambulantni a zichranna
sluzba, doprava, postovni sluzby, bezpecnostni agentury, manipulaéni prace na plochéch s
pohybem dopravnich prostiedka atd.

Volba spravného vystrazného odévu s vysokou viditelnosti dle pristusné tridy musi byt provedena
podle specifickych potfeb souvisejicich s pracovistém, podle druhu rizika a konkrétnich podminek
na piislu§ném pracovisti. Za tuto volbu je zodpovédny zaméstnavatel, je povinen urcit a zvolit
spravny typ obleceni jesté pred jeho pouZitim.

Bliza, kalhoty:

2 EN ISO 20471:2013 Tfida 2 - podle plochy népadnych materiali

max 50x | Maximalni pocet pracich cykld, po kterych si odév zachovava své
vystrazné vlastnosti

minimélni pozadovand plocha dného materidlu v m?

Odévy tridy 3 Odévytiidy2 | Odévy tiidy 1

Podkladovy material 0,80 0,50 0,14

Retroreflexni material 0,20 0,13 0,10

Nafizeni (EU) 2016/425 a dal§im zmifiovanym normém. Osobni ochranny prostie-

Tyto odévy vyhovuji zékladnim hygienickjm a bezpetnostnim pozadavkim dle
dek kategorie IL.

EN SO 13688:2013 Ochranné odévy - Obecné pozadavky

EN ISO 20471:2013 Odévy s vysokou viditelnosti - Zkusebni metody a pozadavky.

Ozndmend osoba, kterd provadi posouzeni shody:

Notified Body No 0493. CENTEXBEL; Technologiepark 7; BE-9052 ZWIJNAARDE; BELGIUM.
Omezeni pouziti: K poskytnuti spravné trovné ochrany, Jdk ]e uvedeno vyse, musi byt odév nosen
celou dobu zapnuty. Odév nesmi piijit do styku s kapal ikdliemi, zejména s §

a ohném. Je nutné se rovnéz vyvarovat nadmérnému mechanickému poskozeni, zejména
retroreflexni ¢asti (roztrzeni, utrzeni, apod.).

PFi prepravé jsou vyrobky zabaleny do PE sacki. Vyrobky se po dobu prepravy nesmi poskodit

ani znicil

Uskladnéni: Skladovat v uzavienych suchych, dobre vétranych skladech, chranit pfed sdlavym
teplem topnych téles, ulozit minimalné 1m od topnych téles. Jestlize je odév mokry, nechte jej
uschnout v pokojové teploté a az potom uschovejte. NESKLADUJTE na mistech s pfimym
slune¢nim svétlem.

Upozornéni: Pfed kazdym pouzitim vizudlné zkontrolujte stav odévu. Tento odév musi byt
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udrzovén Cisty, aby ziistal funkéni. Okam?zité jej nahradte, jestliZe je trvale znecistén nebo je
vybledly!!! Opravujte pouze s pouZitim materiald a litek, které spliiuji pozadavky piislusné normy.
Trida ochrany se stanovuje podle plochy viditelného materiélu, a proto je povrchové znaceni u
téchto odévi zakdzéno ¢i omezeno.

Na viditelnost odévu mohou mit vliv také riizné faktory pisobici v daném prostiedi, napf. ¢ira
piimé viditelnosti, dést mlha, kouf, prach a jiné prekazky vidéni.

I noseni odévu s vysokou viditelnosti nedava zéruku, ze uzivatel bude viditelny za kazdé situace.
Ostrost sluchu a periferni vidéni mohou byt naruseny, jestlize je oble¢end kapuce.

Odév si zachovava své vystrazné vlastnosti maximélné 50 pracich cykli. Po 50 pracich cyklech
odév vyradte z daliho uzivani. Uvedeny maximalni pocet cykli &isténi neni jedinym faktorem
souvisejicim s Zivotnosti odévni soucdsti. Zivotnost bude také zaviset na pouzivéni, skladovani atd.
Piisludenstvi: tyto OOP nevyzaduji zidné zvlastni piislusenstvi.

Likvidace: Likvidace odévii je regulovéna zakony jednotlivych stat ¢i mistnimi predpisy. Likvidace
spalenim.

Velikosti: Oznaceny piktogramem s 2-mi kontrolnimi rozméry, odpovidaji pfedepsanym
intervalim podle EN ISO 13688:2013.

B XB R

|
Domci tdrzba: Maximlné 50 pracich eykli, perte jako syntetiku. Max. pfi 40 °C, nepoutivejte
praci prostiedky BIO a prostiedky obsahujici optické zjasi Fivejte avivaz Mirné
Zachizeni, studené méchani, kritké odstiedéni, nebélte, nesuste v bubnové suicee, neichlete,
necistéte chemicky.

Ruéni &isténi reflexnich pruhit:1. Voda 40 °C - jemny mekky hadiik nebo houbicka.

2. Setrny praci prostiedek nebo ¢istici prostiedek.

3. Po vycisténi oplachnout cely odév istou vodou, nechat dokonale
proschnout.
Maximalni pocet prani se vztahuje pouze na vlastnosti tykajici se vysoké viditelnosti.
UPOZORNENT: Pokud bude vyrobek uzivin, skladovén nebo oetfovén jinak nez je uvedeno,
miize dojit k jeho znehodnoceni nebo zméné funkee.
Prohléseni o shodé naleznete zde: www.canis.cz, u jednotlivych vjrobki v listé - ,Dokumenty

pro stazeni®.

Znadéeni: Viitou etiketou (vzor) T
Nazev a typ vyrobku
Kategorie vyrobku L
Znacka shody

Materidlové slozeni

Piktogramy tdrzby dle EN ISO 3758:2012

Znaceni velikosti 2-mi kontrolnimi rozméry;

Piktogramy ochrany véetné harmonizované normy

Upozornéni na nutnost &ist navod k pouziti

Instrukce

Identifikace vyrobce

Sarze

V piipadé dalsich dotazii kontaktujte prosim vyrobee: &e Podébradskd 260/59, Hloubétin,
198 00 Praha 9, Czech Republic
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INFORMACIA PRE UZIVATELOV
Vyrobok: Vystrainy odev ,NORWICH®
Bliiza: 1112001 205 VV /1112001 155 VV/ (stary kéd: 1170-BLVV; 1170-ZLBLVV)
Nohavice do pasu: 1112002 205 VV /1112002 155 VV/ (stary kéd: 1170-KAVV; 1170-ZLKAVV)
Nohavice s naprsenkou: 1112 003 205 VV /1112003 155 VV/ (stary kéd: 1170-ZAVV; 1170-ZLZAVYV)
Sortky do pasu: 1112007 200 VV /1112 007 150 VV

Materialové zloZenie: 65 % polyester, 35 % bavlna, reflexné pasy 3M 8910. - sklenené gulicky na
textilnom podklade - 65 % polyester, 35 % bavlna.

Utel poutzitia: Odev sa navlieka ako vrchné oblecenie - ide o odev s vysokou viditelnostou a
nesmie ho zakryvat iné oblecenie ¢i pomocky.

Odev ziwje dobru viditelnost uzivatela v nebezpecnych situdcidch, ¢i uz vo dne za akychkolvek
svetelnych podmienok, alebo za tmy pri osvetleni dopravnym prostriedkom. Pouzivat tieto odevy
by mal kazdy, kto je tymto situdciam vystaveny. V takomto pripade moze tento odev podstatne
zniZit riziko nehody.

Priklady ¢innosti st napr. praca na cestach, idrzba trati, asana¢nd, ambulantnd a zachrann sluzba,
doprava, potové sluzby, bezpecnostné agentiry, manipula¢né prace na plochach s pohybom
dopravnych prostriedkov atd.

Volba spravneho vystrazného odevu s vysokou viditelnostou podla prislusnej triedy sa musi
uskutocnit podla $pecifickych potrieb stvisiacich s pracoviskom, podla druhu rizika a konkrétnych
podmienok na prisluinom pracovisku. Za tuto volbu je zodpovedny zamestnavatel, je povinny urcit
a zvolit spravny typ oblecenia este pred jeho pouZitim.

Bluza, nohavice:

2 EN ISO 20471:2013 Trieda 2 - podla plochy nipadnych materidlov

max 50x | Maximdlny pocet pracich cyklov, po ktorych si odev este zachovava svoje
vystrazné vlastnosti

minimélna pozads plocha dného materidlu v m?

Odevy triedy 3 Odevy triedy 2 Odevy triedy 1
Podkladovy material 0,80 0,50 0,14
Retroreflexny materidl 0,20 0,13 0,10

Tieto odevy vyhovujii zdkladnym hygienickym a bezpe¢nostnym poziadavkam podla
Nariadenia (EU) 2016/425 a dal§im vySie uvedenym normam. Osobny ochranny
prostriedok kategorie I1.

ENISO 13688:2013 Ochranné odevy - Vieobecné poziadavky

ENISO 20471:2013 Odevy s vysokou viditelnostou - Skiisobné metody a poziadavky.

Notifikovana osoba, ktora vykondva postdenie zhody:

Notified Body No. 0493. CENTEXBEL; Technologiepark 7; BE-9052 ZWIJNAARDE; BELGIUM.

Obmedzenie poutzitia: Pre poskytnutie spravnej trovne ochmny, a.ko )e uvedene VvysSie, je nutné nOSll

odev celt dobu zapnuty. Odev nesmie prist do styku s kvapalny i, hlavne s

a ohilom. Je potrebné sa tieZ vyvarovat nadmernému mechamckemu poskodeniu, predovietkym

retroreflexnej Casti (roztrhnutie, odtrhnutie, apod.).

Pri preprave st vyrobky zabalené do PE vreciek. Vyrobky sa po dobu prepravy nesmu poskodit ani

Znicit.

Uskladneme Skladovat v uzavretych, suchych, dobre Velranych skladoch, chranit pred slavym teplom
vacich telies, ulozit minimélne 1m od vyk ich telies. Ak je odev mokry, nechajte ho uschnut

pri izbovej teplote a aZ potom uschovajte. NESKLADUJTE na miestach s priamym slne¢nym svetlom.

‘Upozornenie: Pred kazdym pouzitim vizudlne skontrolujte stav odevu. Tento odev sa musi udrziavat

Cisty, aby zostal funkény. Ak je trvale znecisteny alebo vyblednuty, okamzite ho nahradte!!! Opravujte




ho len s pouzitim materidlov a latok, ktoré splitaji poziadavky prislusnej normy. Trieda ochrany sa
stanovuje podla plochy viditelného materiélu, preto je povrchové znacenie tychto odevov zakdzané ¢i
obmedzené.

Na viditelnost odevu mézu mat vplyv i rozne faktory posobiace v danom prostredi, napr. ¢iara priamej
viditelnosti, ddzd, hmla, dym, prach a iné prekazky viditelnosti.

Ani nosenie odevu s vysokou viditelnostou nedava zéruku, ze uzivatel bude viditelny v kazdej situacii.
Ostrost sluchu a periférne videnie mozu byt narusené, ak je pouzita kapucna.

Odev si zachovéva svoje vystrazné vlastnosti maximélne po dobu 50 pracich cyklov. Po 50 pracich
cykloch odev vyradte z dalSieho uzivania. Uvedeny maximalny pocet cyklov ¢istenia nie je jediny faktor
suvisiaci s Zivotnostou odevnej stcasti. Zivotnost bude tiez zavisiet na pouzivani, skladovani atd.

Prisl tieto OOP nevyzaduju Ziadne zvlastne prislusenstvo.

Likviddcia: Likvidacia odevov je regulovana zakonmi jednotlivych $titov ¢i miestnymi predpismi.
Likvidécia spalenim.

Velkosti : Oznacené piktogramom s 2-mi kontrolnymi rozmermi, zodpovedaju predpisanym
intervalom podla EN ISO 13688:2013.

B XB R

Doméca idrzba: Maximélne 50 pracich cyklov, perte ako syntetiku. max pri 40 °C, nepouzivajte
pracie prostriedky BIO a prostriedky obsahujtice optické zjasiovace. Nepouzivat avivaz. Setrné
zaobchédzanie, studené plakanie, krétke odstredenie, nebielte, nesute v bubnovej susicke,
nezehlite, necistite chemicky.

Rucné Cistenie reflexnjch pruhov: 1. Voda 40 °C - jemnd mikké handricka alebo hubka.

2. Setrny praci prostriedok alebo &istiaci prostriedok.

3. Po vycisteni oplichnut cely odev ¢istou vodou, nechat
dokonale preschnit.
Maximélny pocet prani sa vztahuje len na vlastnosti tykajuce sa vysokej viditelnosti.
UPOZORNENIE: Pokial sa bude vyrobok uzivat, skladovat alebo osetrovat inak nez je uvedené,
mése dojst k jeho znehodnoteniu alebo k zmene funkénosti.
Vyhlasenie o zhode najdete tu: www.canis.cz, u jednotlivych vyrobkov v liste - “Dokumenty pro

stazeni’

Znacenie : Vsitou etiketou (vzor)
Nazov a typ vyrobku

Kategdria vyrobku

Znacka zhody

Materidlové zlozenie

Piktogramy tdrzby podla EN ISO 3758:2012 :
Znagenie velkosti 2-mi kontrolnymi rozmermi;

Piktogramy ochrany vratane harmonizovanej normy

Upozornenie na nutnost precitat si ndvod na pouzitie

Instrukcie

Identifikécia vyrobcu

Sarza

V pripade dalsich otdzok kontaktujte prosim vjrobcu: &e Podébradskd 260/59, Hloubétin, 198
00 Praha 9, Czech Republic
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INFORMATION FOR USERS
Product: “NORWICH” high visibility clothing
‘Working top: 1112 001 205 VV /1112001 155 VV/ (old code: 1170-BLVV; 1170-ZLBLVV)
‘Working trousers: 1112 002 205 VV /1112 002 155 VV/ (old code: 1170-KAVV; 1170-ZLKAVV)
Bibpants: 1112 003 205 VV /1112 003 155 VV/ (old code: 1170-ZAVV; 1170-ZLZAVV)
Working shorts: 1112007 200 VV /1112 007 150 VV

Material composition: 65 % Polyester, 35 % Cotton, reflective stripes 3M 8910. - glass marbles on
textile base - 65 % Polyester, 35 % Cotton.

Intended use: These pieces of clothes should be used as outer garment - they are highly visible and
must not be covered by other clothes or accessories.

‘The clothes are well visible in dangerous situations during a day under any lighting conditions and
also when it gets dark and the person is illuminated by a vehicle. These garments should be worn by
everyone who is exposed to such hazards. They may substantially reduce any risk of accident.

The examples of activities may include works carried out on roads, maintenance of tracks,
rehabilitation of contaminated areas, emergency and ambulance service, transport, post services,
security agencies, handling works in areas with moving vehicles etc.

Selection of the right reflective occupational clothes with high visibility in accordance with the
respective class must be carried out according to specific needs of the respective workplace, type of
risk, and concrete conditions of the respective workplace. The right selection is within competence
of an employer, who must determine and select the right type of clothes before they are used.

Top, trousers:

2 EN ISO 20471:2013 Class 2 - based on the area of the striking materials.

max 50x | Maximum number of washing cycles during which the clothes preserve
their reflective properties

required surface of striking material in m’

Clothes of class 3 | Clothes of class 2 | Clothes of class 1

Underlying material 0,80 0,50 0,14

Retroreflective material 0,20 0,13 0,10

‘The clothes conform to the basic hygienic and safety requirements in accordance
with the Regulation (EU) 2016/425 and other standards mentioned in this document.
Personal protective clothes of IT class.
ENISO 13688:2013 Protective clothes - General requirements
EN ISO 20471:2013 Clothes with high visibility - Testing methods and requirements.
The Notified Body that performs conformity assessment:
Notified Body No. 0493. CENTEXBEL; Technologiepark 7; BE-9052 ZWIJNAARDE; BELGIUM.
Restricted use: To provide the right protection level, as specified above, the clothes must always be worn
buttoned up. The clothes must not come into contact with liquid chemicals, particularly with dissolving
agents and fire. It is also necessary to avoid excessive mechanical damage, particularly retro-reflective
parts (tearing, braking off etc.).
When transported, the products are packed in PE bags. The products must not be damaged during their
transportation.
Storage: Store the clothes in closed, dry, well ventilated stores. Protect them against radiant heat of
heating devices. They must be stored not closer than 1 m at least from heating bodies. If the clothes
are wet, leave them to dry out at room temperature and store them. DO NOT STORE in places with
direct sun.
Warning: Check the clothes condition visually before every use. The clothes must be kept clean to
remain functional. If they are dirty or pale, replace them immediately. Repair them only using the



materials and fabrics that meet the requirements of the respective standard. The protection class is
determined based on the area of visible material; therefore marking of the clothes on their surface is
restricted or limited.

Visibility of the clothes may also be influenced by various factors of the given environment, e.g. line of
direct visibility, rain, fog, smoke, dust and other obstacles of visibility.

Wearing clothes with high visibility does not provide the user with any guarantee that he/she will be
visible in every situation.

‘Wearing the hood may impair sharpness of hearing and peripheral vision.

The clothes preserve their reflective properties during not more than 50 washing cycles. The clothes
should be put out of operation after 50 washing cycles. The above-specified maximum number of
washing cycles is not the only factor related to the lifespan of the clothes. The clothes’ life will depend on
their using, storing etc.

Accessories: These pieces of personal protective equipment (PPE) require no special accessories.
Disposal: Disposal of clothes is regulated by legislation of individual countries or by local regulations.
Disposal by burning.

Sizes: Marked with pictogram with 2 control dimensions corresponding to the prescribed intervals
pursuant to EN ISO 13688:2013.

D9 PR

x50
Home maintenance: Not more than 50 washing cycles; washing as a synthetic material with
max. temperature of 40°C; do not use any BIO laundry detergents and agents containing optical
brighteners. Do not use softeners; considerate handling; rinsing in cold water; short spinning; no
bleaching; no tumble drying; no ironing; no chemical cleaning;

Manual cleaning: 1. Water 40°C - soft cloth or sponge.
2. Considerate laundry detergent or cleaning agent.
3. Rinse the clothes with clean water after cleaning and leave them to get dried.
The maximum number of washing cycles applies only for the properties related to high visibility.
WARNING: If the product is used, kept, or treated differently than as specified here in this
document, it may be destroyed or its functions may be changed.

‘The Declaration of Conformity can be found here: www.canis.cz; for individual products, in the bar
“Documents to download”.

Marking: Sewed in tag (sample)

Name and type of product L
Category of product

Conformity mark

Material composition

Pictograms for maintenance in accordance with EN ISO

3758:2012

Marking of size with 2 control sizes

Pictograms for protection including harmonized standards

Notice on the necessity to read the instructions for use

Instructions

Identification of the manufacturer
Batch

If you have any questions, contact the manufacturer: &G Podébradska 260/59, Hloubétin,
198 00 Praha 9, Czech Republic 6




INFORMACJE DLA UZYTKOWNIKOW
Wyr6b: Odzie? ostrzegawcza ,NORWICH®
Bluza: 1112001 205 VV /1112001 155 VV/ (stary kod: 1170-BLVV; 1170-ZLBLVV)
Spodnie do pasa: 1112 002 205 VV /1112 002 155 VV/ (stary kod: 1170-KAVV; 1170-ZLKAVV)
Spodnie ogrodniczki: 1112003 205 VV /1112 003 155 VV/ (stary kod: 1170-ZAVY; 1170-ZLZAVV)
Szorty do pasa: 1112 007 200 VV /1112007 150 VV.

Sktad materiatowy: 65% poliester, 35% bawelna, pasy odblaskowe 3M 8910. - kulki szklane na
podkladzie textylji - 65% poliester, 35% bawelna
Cel zastosowania: Odziez jest zakladana jako ubranie wierzchnie - jest to ubranie o wysokiej
widzialnoci i nie moze go zakrywac inne ubranie lub akcesoria. Odziez umotliwia dobra widzialnos¢
ika w sytuacjach niebezp ch,a zaréwno w dzien podczas jakichkolwiek
warunkéw $wietlnych, jak réwniez w ciemnosci w przypadku oéwietlenia $rodkiem transportowym.
Te odziez powinien uzywac kazdy, kto jest narazony na takie sytuacje. W takim przypadku odziez ta
moze istotnie obnizy¢ ryzyko wypadku.Przyklady czynnosci to np. prace na drogach, konserwacja
toréw, pogotowie asenizacyjne, ambulatoryﬂlne i ratunkowe, transport, ushugi pocztowe, agencje
ochrony, prace manipulacyjne na powlerzc mach z ruchem $rodkow transportowych itd. Dobér
whasciwej odziezy ostr: o wysokiej Inosci wedtug klasy powinien by¢ wykonany na
podstawie specyficznych potrzeb zwigzanych z miejscem pracy, wedtug rodzaju ryzyka i konkretnych
warunkoéw w odpowiednim miejscu pracy. Za ten dobor jest odpowiedzialny pracodawca, powinien
on okresli¢ i wybra¢ wlasciwy typ odziezy jeszcze przed jej zastosowaniem.
Bluza, spodnie:

2 ENISO 20471:2013 Klasa 2 - wg powi i materialow rzucajacych si¢ w ocz

maks. 50x| Maksymalna ilosé cykli prania, po ktérych odziez zachowuje swoje
wlasciwosci ostrzegawcze

minimalna wymagana powierzchnia materialu rzucajgcego sig w oczy w_m?

Odziez klasy 3 Odziez klasy 2 Odziez klasy 1

Materiat tha 0,80 0,50 0,14

Material retrorefleksyjny 0,20 0,13 0,10

porzadzenia (UE) 2016/425 i dalszych podanych norm. Srodek ochrony indywidualnej
kategorii I1.

EN ISO 13688:2013 Odziez ochronna - Wymagania ogdlne

EN 150 20471:2013 Odzie. o intensywnej widzialnosci - Metody badania i wymagania.

C € Odeziez ta spelnia podstawowe wymagania higieny i bezpieczenstwa wedlug Roz-

Jednostka notyfik dokonujaca oceny zgod:
Not\ﬁed Body No. 0493. CENTEXBEL; lechnologlepark7 BE-9052 ZWIJNAARDE; BELGIA.

o ia: W celu zap isvego poziomu ochrony, jak zostalo podane
powyej, odzie? powinna byé noszona zaple;ta przez caly czas, Odziez nie moze by¢ poddana kontaktowi

2 cieldymi chemikali P ikami  ogniem. Konieczne jest réwnies unikanie
nadmiernego uszkodzenia mechani wszczegolnosci cgsci odblaskowej (rozerwanie, urwanie, itp.).

W czasie transportu wyroby sq zapakowane w woreczki PE. Wyroby w trakeie transportu nie moga zostaé
uszkodzone ani zniszczone.

Przechowywaé w zamknigtych suchych, dobrze wentylowanych magazynach, chronié
pried promienivjcym ciplem dlementow grejnych, ulokovwaé minimalnie 1 m od elementéw grzeinych.
Jezeli odzie jest mokra, nalezy ja p édo Wwtemp pokojowej i dopiero poniej

schowaé. NIE MAGAZYNOWAC w miejscach 2 bezposredni
Uwaga: Przed kazdym uzyciem sprawdz wzrokowo stan odziezy. Odziez te nalezy utrzymywaé w czystosci,
aby nadavala i do uzytku. Nalezy jq natychmiast wymienic, jezelijest w sposcb trwaty zanieczyszezona

1

ub wyblakla!!l Naprawia¢ tylko z zastosowaniem materialéw i substancji sp yinag




stosownej normy. Klasa ochrony jest okreslana wedtug powierzchni widocznego materiatu, dlatego tez
oznakowanie powierzchni tej odziezy jest zabronione lub ograniczone.

Rozne czynniki oddzialujgce w danym $rodowisku EN 14058, np. linia bezposredniej widzialnoci, deszcz,
mgla, dym, pyl i inne przeszkody widzenia wplywajg na widoczno$¢ odziezy.

Nawet noszenie odziezy o wysokiej widzialnoéci nie daje gwarancji, ze uzytkownik bedzie widzialny w
kazdej sytuacji.

Ostros¢ stuchu i widzenie peryferyjne mugq by¢ ohmzone, JEZP_I.I ubrany jest kaptur.

Odziez zachowuje swoje whasci Inie przez 50 cykli prania. Po 50 cyklach
prania odziez nalezy wycufac z dnlszego uzywnma Podana maksymalna ilo$¢ cykli czyszczenia nie jest
jedynym z okresem uzytk ia czedci odziezy. Okres uzytkowania bedzie takze
zalezal od stosowania, przechowywania itd.

Alkcesoria: te $rodki ochrony osobistej nie wymagaja zadnych szczeg6lnych akcesoriow.
Utylizacja: Utylizacja odziezy jest regul ustawami poszczeg6lnych krajow lub
Utylizacja poprzez spalenie. Wymiary: O: ik 22 wielkosci I
wymagane zakresy wg EN ISO 13688:2013.

B XB X

-
Konserwacja w warunkach domowych: Maksymalnie 50 cyKli prania, pra¢ jak materialy
syntetyczne, maks. w 40°C, nie uzywac BIO érodkéw piorgcych i $rodkéw zawierajacych wybielacze

i, spelniajg

optyczne. Nie nalezy uzywac plynu do phukania, obchodzi¢ sig delikatnie, zimne phukanie, krétkie
odwirowanie, nie wybielaé, nie suszy¢ w suszarce bebnowej, nie prasowa, nie czysci¢ chemicznie.

Reczne czyszczenie paséw odblaskowych: 1. Woda 40°C - delikatna, miekka szmatka lub gabka.
2. Delikatny $rodek do prania lub §rodek czyszczacy.
3. Po wyczyszczeniu spluka¢ caly odziez czysta woda,
o

i¢ do zupetnego wys

Maksymalna ilo$é prai obejmuje tylko wlasciwosci dotyczgce wysokiej widzialnosci.
¢Jereli wyrdb bedzie iywany; przechowywany lub piclggnowany w sposs inny

niz podany, moze to sp dowac jego ie lub zmiany funk

Deklaracje zgodnosci mozna znalez¢ tutaj: www.canis.cz, a deklaracje dla poszczeg6lnych wyrobow
sg w zakladce ,,Dokumenty do pobrania“.

Znakowanie: Wszyta etykieta (wzor)

Nazwa i typ wyrobu

Kategoria wyrobu

Znak zgodnosci

Sklad materialowy

Piktogramy konserwacji wedhug EN IO 3758:2012
Znakowanie wielkosci poprzez podanie 2 wymiarow kontolnych
Piktogramy ochrony wlacznie z normg zharmonizowang
Ostrzezenie nakazujace zapoznanie si¢ z instrukcja uzytkowania
Instrukgje

Identyfikacja producenta

Partia

W przypadku dalszych pytar prosimy o ie sig z prod;
260/59, Hloubétin, 198 00 Praha 9, Czech Republic
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INFORMATIONEN FUR DEN NUTZER
Produkt: Warnbekleidung ,, NORWICH
Weste: 1112001 205 VV /1112 001 155 VV/ (alter Code: 1170-BLVV; 1170-ZLBLVV)
Hose bis zum Bund: 1112 002 205 VV /1112 002 155 VV/ (alter Code: 1170-KAVV; 1170-ZLKAVV)
Hose mit Brusthemd: 1112003 205 VV /1112003 155 VV/ (alter Code: 1170-ZAVV; 1170-ZLZAVV)
Shorts bis zum Bund: 1112 007 200 VV /1112 007 150 VV

Materialzusammensetzung: 65 % Polyester, 35 % Baumwolle, Reﬂex;tmfen 3M 8910. - Glaseme Kugeln
auf Textiluntergrund - 65 % Polyester, 35 % Ba Very k: Die

Oberbekleidung getragen - dies ist eine Bekleidung mit hoher Sichtbarkeit und darf nicht von anderer
Bekleidung oder von Hilfsmitteln bedeckt werden. Die Bekleidung erméglicht eine gute Sichtbarkeit des
Benutzers in Gefahrensituationen, und das tagsiiber bei allen Sichtverhiltnissen wie auch bei Dunkelheit
bei Beleuchtung durch Verkehrsmittel. Jeder der solchen Situationen ausgesetzt ist sollte diese Bekleidung
benutzten. In diesem Fall kann diese Bekleidung das Unfallrisiko bedeutend senken. Beispiele fiir
Titigkeiten smd z.B S(ra(&enarbeuen, Streckenwartungen, Samerungs- Ambulanz- und Rellungadxensla
Verkehr, F auf Flachen mit Bewegung von

Verkehrsmitteln usw. Die Wahl der richtigen Warnbekl idung mit hoher Si

Klasse muss nach den spezifischen Bediirfnissen des Arbeitsplatzes, der Risikoart und den konkreten
Bedingungen am entsprechenden Arbeitsplatz ausgefiihrt werden. Fiir diese Auswahl ist der Arbeitgeber

verantwortlich, er ist verpflichtet, den richtigen Bekleidungstyp noch vor dessen Verwendung zu bestimmen

und auszuwihlen.

‘Weste, Hose:

2 EN ISO 20471:2013 Klasse 2 - nach Fliiche des auffilligen Materials

max 50x | Maximalanzahl der Waschzyklen, nach denen die Warnfunktion der
Bekleidung erhalten bleibt

Minimal geforderte Fliche auffilligen Materials in m?

Kleidungsklasse 3| Bekleidungskl Kleidunoskla
Grundmaterial 0,80 0,50 0,14
Retroreflexmaterial 0,20 0,13 0,10

forderungen gemif der Verordnung (EU) 2016/425 und weiteren erwihnten Normen.

Diese Bekleidung entspricht den grundlegenden Hygiene- und Sicherheitsan-
Personliches Schutzmittel der Kategone 1.

ENISO 13688:2013 Schutzbekleid 11
EN ISO 20471:2013 Bekleids mit hnhetSichtbarkeiﬁf"‘ hoden und Anforderungen.
fentifizierung der ¢ Stelle, die die Konformitiitsbewertung durchgefiihrt hat: CENTEXBEL; Technolo-

giepark 7; BE-9052 ZWIJNAARDE; BELGIUM, Notifizierte Person Nr. 0493.
Verwendungseinschrinkungen: Zur Gewihrung des richtigen Schutzgrades so wie oben beschrieben muss
dxe Beklendung die gesamte Zeit geschlossen getragen werden. Die Bekleidung darf nicht mit chemischen

keiten, vor allem mit Lo itteln, und mit Feuer in Beriihrung kommen. Auch muss ebenfalls eine
iibermaflige mechanische Beschidi vor allem des flexen Teils (Zerreiflen, Abreifien, u.) vermieden
werden.
Zur Beférderung werden die Produkte in PE-Beutel verpackt. Das Produkt darf wahrend der Transportdauer
nicht beschiidigt oder zerstért werden.
Lagerung: In geschlossenen, trockenen, gut beliifteten Lagerriumen lagern, vor glithend heiffer Hitze von
Heizkérpern schiitzen, minimal 1 m von Heizkorpern entfernt einlagern. Lassen Sie die Bekleidung bei
Zimmertemperatur austrocknen, wenn diese nass ist, erst danach einlagern. NICHT an Orten mit direkter
Sonneneinstrahlung LAGERN.
Hinweis: Kontrollieren Sie vor jeder Benutzung den Zustand der Bekleidung visuell. Diese Bekleidung
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‘muss sauber gehalten werden, damit sie funktionell bleibt. Ersetzen Sie dic blicklich, wenn sie
dauerhaft inigt oder ausgebleicht ist!!! Bearbeiten Sie diese nur mit Materialien und Stoffen, welche
die Anforderungen der entsprechenden Normen erfiillen. Die Schutzklasse bestimmt sich nach der Fléiche
des sichtbaren Materials, und deswegen ist die Oberflichenbeschriftung dieser Bekleidung verboten oder

hrinkt. Auf die Si it der Bekleidung kénnen auch verschiedene Faktoren einen Einfluss haben,
die in der gegebenen Umgebung wirken, z.B. die direkte Sichtbarkeitsgrenze, Regen, Nebel, Rauch, Staub und
andere Sichthindernisse. Auch das Tragen von Bekleidung mit hoher Sichtbarkeit gibt keine Garantie dafiir,
dass der Benutzer in jeder Situation sichtbar sein wird. Die Gehorschiirfe und das periphéire Sehen kénnen

inkt sein, wenn eine Kapu wird. Die Bekleidung behalt ihre Warneigenschaften fiir
‘maximal 50 Waschzyklen. Entfernen Sie die Bekleidung nach 50 Waschzyklen aus der weiteren Benutzung.
Dle .mgeﬁxhne Max\malanzahl der Waschzyklen ist nicht der einzige Faktor, welcher mit der Lebensdauer der
hingt. Die Lebensdauer wird auch von der Art der Benutzung und Lagerung

usw. abhéngig sein.
Zubehér: Diese personlichen Schutznuttel erfordern kein besonderes Zubehor.

Die on idung wird durch die Gesetze einzelner Staaten oder regionale
Vorschriften geregelt.
Grofien: Piktogramm mit 2 Kontrollmafien, entspricht den vorgeschriebenen Intervallen gemafl EN ISO
13688:2013.

B XB R

x50
Hiusliche Pflege: Maximal 50 Waschzyklen, waschen Sie diese wie Synthetik, max. bei 40 °C,
benutzen Sie keine BIO-Waschmittel und keine Waschmittel, die optische Aufheller enthalten,
benutzen Sie keine Avivage, sanft behandeln, kalt spiilen, kurz schleudern, nicht bleichen, nicht in
Trommeltrocknern trocknen, nicht biigeln, nicht chemisch reinigen.

Manuelle Reinigung der Reflexstreifen 1. Wasser 40°C - Feiner, weicher Lappen oder Schwamm.

2. Schonendes Waschmittel oder Reinigungsmittel.

3. Nach dem Reinigen gesamte Bekleidung mit reinem

Wasser abspiilen, perfekt austrocknen lassen. Die Maximalanzahl der Waschzyklen bezieht sich nur
auf die Eigenschaften welche eine hohe Sichtbarkeit betreffen.
HINWEIS: Wenn das Produkt anders als angefiihrt verwendet, gelagert oder behandelt wird, kann
es zu dessen Wertminderung oder Funktionsinderung kommen.
Konformititserklirungen finden Sie hier: www.canis.cz, bei den einzelnen Herstellern in der Leiste
- »Dokumente zum Herunterladen®
Kennzeichnung: Eingeniihtes Etikett  (Muster) n. —
Name und Produkttyp .
Produktkategorie L
Konformititszeichen
Materialzusammensetzung -
Pflegepiktogramme nach EN ISO 3758:2012
Kennzeichnung der Grof3e mit 2 Kontrollmafen;
Schutzpiktogramm inklusive harmonisierter Normen
Hinweis auf die Notwendigkeit des Lesens der Gebrauchsanweisung
Instruktion
Herstelleridentifizierung
Identyfikacja producenta
Charge
Kontaktieren Sie bitte bei weiteren Fragen den Hersteller: &G Podébradska 260/59, Hloubétin,
198 00 Praha 9, Czech Republic 10
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VMHO®OPMAINVIA 3A IOTPEBUTETIA
Apmkyn: Cursazio 06nexno , NORWICH
Slxe: 1112001 205 VV /1112001 155 VV/ (ctap koj: 1170-BLVV; 1170-ZLBLVV)
Tanranon: 1112002 205 VV /1112002 155 VV/ (crap kog: 1170-KAVV; 1170-ZLKAVV)
TlanTazon non ramepuson: 1112 003 205 VV /1112 003 155 VV/ (crap kox: 1170-ZAVV; 1170-ZLZAVV)
Knbc manranon: 1112 007 200 VV /1112 007 150 VV/

Cncras: 65 % nomectep, 35 % namyk, oTpas nerTy 3M 8910. - CrbK/IeHH TOITYeTa BbPXY TeKCTHIHA

OCHOBa - 65 % romectep, 35 % MamyK.

Tpemassaderme: OGTIEKIOTO ce M3MIO/I3BA KaTo BPBXHA IPEXa - TOBA € JIPeXa C BUCOKA CTeNeH Ha BUIMOCT

¥ He TPAGBA /1A Ce 3AKPHBA C IPYTa /IPEXa Wi aKcecoap. SIKeTo ocuypsiBa Ha MON3BaTeNis i fia Gbjie o6pe

BIDK/AH B OTIACHM CUTYAI[¥H, KAKTO TPe3 JIeHs! IIPU BCAKAKBO OCBET/ICHIE, TAKa I HA ThMHO IIPU OCBETABAHE

or cpermmyTe Ha MITC. Takss ToI pexyi TpAoBa 712 H3TOM3Ba BCEKH KOFITO TTOM/ia B TaKWBa CHTYaIL.

B raxiBa cTyyan curaHuTe Apexu 3HaYMTeTHO HAMA/IABAT PUCKA OT MHIMeHTI. [Ipumepn 3a TAXHOTO
ca 'p paboTa Ha IThIA, HA TPaceTa, CAHMpaie, MEIMIMHCKA M CIIaCHTeNHa

cnyx6a, Tpaﬂcnoprr, TIOLIEHCKM YCIIYIY, OXPAHVTENHI CITYSKGH, JeiiHOCTH M3BbPLIBAHM B IIPOCTPAHCTBO C

JBIDKEI Ce TPAHCTIOPTHY CpefiCTBa 1 7. [OPHIAT CT0/i Ha AKETO € BOTIOYCTO/NIE TPH HEGMArONPUATHO

BpeMe (Hamp. K], CHETOBA/IEXK), MBITIA 1 BIIUKHOCT. VI360pBT Ha CHTHATIHM JIPeXy C BUCOKA BUIMMOCT

CompefienieH K71ac TpsAGBa ia 6'bjle HATPABEH CTIOPe] CTIeLMQIHITTE HY>K/M Ha pabOTHOTO MSACTO, BUJA

‘Ha PUCKA i KOHKPETHUTE YCIOBIs Ha JAJIeHOTO pabOTHO MACTO. 3a T031 M360p HOCH OTTOBOPHOCT

PabOTOJATE/IAT, KOITO € JYTbKeH [1a ONpeiert oliie pej > My.

SIKe, NAHTA/IOH:

2 EN ISO 20471:2013 Kntac 2 - CIOpei IIOIITa Ha APKHTE MaTepuami

Makc 50X | Makcnmasien Gpoii M3TMpaHyis, Ipe3 KOWTO IpexaTa CH 3arassa CBOUTE
CHTHATHM CBOVICTBA.

MMHMMA/IHA 11011 HA ApKuTe MaTepuaan B M

Jlpex knac 3 Jlpexu knac 2 JTpexu knac 1
Ilopnoxen Matepuarn 0,80 0,50 0,14
CBeTI00TpasuTeIHM MaTepyuan 0,20 0,13 0,10

GesomacHocT chriacHo Permament (EC) 2016/425 v ApyTu LIMTHPAHM PETTAMEHTH.
JI9HY NpeimasHu CpeaicTBa T Kateropus I1.
ENISO 13688:2013 3aupro o6exsio- b1yt nsucKpars
EN SO 20471:2013 3aumtHo 06/1eK/10 € BUCOKA BUIMOCT— MeTofi 3a M3MUTBaHe 1 M3MCKBAHUAL.
Hormyduippanysr opran, nssbpuusaiy oielkara Ha cborsercrsiero: CENTEXBEL; Technologiepark 7; BE-
9052 ZWIINAARDE; BELGIUM, NB 0493.
Orparidenyts B M3ION3BaHeTO: 3a 1a PEJIOCTABH PEXaTa MAKCUMATHA CTETIeH Ha OXPaHa, KAKTO € [IOCOYEHO
TI0-rope, TpAGBa [1a ce HOCH BUHAIN 3aKoyana. JIpexara He TpAGBA 1a MMa KOHTAKT C TeYHI XIMIKA/IV, Haii-Bede
¢ paspemrrera v orbH. ChlLo Taka TpsGBa f1a ce 11asi oT 1Ip P p Haji-Beye Ha
CBET/IOOTPASHTE/HI YACTH (CKBCBAHMSA, OTKBCBAHE, I [I.)
‘TpaHCTIOPT, THIT ONIAKOBK: IIPOJIYKTA ¢ ONAKOBAH B HAIOHOB IWIAK. ITo Bpee Ha TPaHCTIOPTa, IPOJIKTa He
TPAGBA /1A Ce TIOBPE[IV WM YHHILIOKH.
Crrappanie: JTa He ce CK/Ia/pa Ha npska CTbHYeBa cBeT/iHa. Of 112 Gie. p
B 3ATBOPEH, CyX, I0GPe POBETPHM CK/IAJL, /1d C€ TIa3H OT U3THIBAHA orp PH, /1A Ce CKIaIpa.
MIMHMMYM Ha 1 M pascTOsIHIe OT PajiMaTopi. AKO JIpexaTa e MOKpa, OCTaBeTe 5 /Ia M3ChXHE Ha CTaifHa
TeMIIepaTypa i1 CTIef| ToBa A riprbepere.
Tpemynp Tpem Ch Haipexara. T TpaGBa ma Gume
ncra, 3a B onysaii Ha noumCTRAHe WK BoHara
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cvenere ipexaral!! PeMoHTHpaiTe camo M IVIATOBE, KOUTO OTTOBAPSAT Ha ChC rre Hopvu. Kitac
‘HA IpeJIa3sBaHe Ce ONPEJEA CIOPe] IVIOLITA HA KOHTPACTHIAT MATEPU/I 1 32 TOBA CIAIAHETO HA MAPKEpH TIPU
‘Tesu Ipexut € 3a6PaHeHO W OrPaHIYEHO.

BtvocTTa Ha ipexyite Movke Jia Gbjie OB/IAAHA 1 OT PasinsHM (hakTOPH B OKO/HATA CPeJIa, Kato ofcer Ha
JWPEKTHA BIJIMOCT, HA/IAYAC HA MBIIA, [/AM, IIPX 1 APYIYA IIPENATCTBIA KOUTO TIPEYaT Ha BIJMOCTTA.

Jlop HOCeHeTo Ha OGTIEK/IO C BHCOKA BUIMOCT He FapaHTHPa, Ye IIOTPeOHTeNIAT 1ije Ghjie BUIIAM BbB BCAKA

cuTyats.
Crtyxa v TiepucpepHOTO BIDKJIAHE MOTAT /1 GBIAT HAPYLIECHH, AKO € C/IOKEHA Kaqy/IKaTa.

(O671eKI070 3ariasBa CBOVTE CUTHATHM CBOICTBA 32 MAKCMyM 50 IMKba Ha nsviBare. Criest 50 paGoTHu
LIAKDIA HSBETE /EXATA OF 10 Ha'rarbumayno'rpeéa TlocoeRmAT MakcHMarieH Gpoi LMKV Ha TIOUNCTBaHe
He BEHIMAT P, O1Ip pre? P TTa Ha Ha JipiroTpaiitHocTTa
SABHCH M OT HaXAHA Ha UBIOTI3BAHE, CLXPAHEHE 1 TH.

Tipunayresuocts: Teay JITIC He M3HCKBAT HUKAKBH ClICLHTHH IPHHAYISKHOCTIL.

VisxBbprsne: VIsXBHP/IAHETO Ha /IpeXaTa CTaBa ChITIACHO 3aKOHMTe Ha JIAIeHaTa Tb[yKaBa Wil MeCTHUTE
‘Hapezou.

JMKBHpatie upes uarapste.

Pasmepst: Mapiafpary ¢ IMKTOTpaMa ¢ /J83 KOHTPO/IHI Pa3Mepa, OTToBapsiiyt Ha cranyapt EN ISO 13688:2013.

B XB R

e
Maxc. mpu 40 ° C, e nsrionssaiie BIO ioternete i onmrarn naGemreni, He nsmonssaiire ovekoTuren
32 THKAHIL.

BT 50 1A Ha Jia ce M3MmMpa KaTo cHETeTHKa. Makc. mpy
40° C, e usnonssaitre BIO fotersete n oy n3bemiren. He 1MonaBaiiTe OMEKOTHTET 3a THKAHIL
JIeKo TpeTHpaHe, CTY/ICHO U3TIIAKBaHe, KPATKO LIeHTPOyTHpane, He u3bensaiiTe, He CyleTe, He IIajieTe,
He TIOMHCTBAIITE X¥MIIECKit,

Prumo nouncsane na otpasssany tenti: 1. Bora 40°C - (uma Mexa Khpria i r6a.
2. Illapsng mepuien mperapar Wi MOYMCTBALO CPECTBO.
3. Clefl NOWUCTBaHe MAIVIAKHETe IATa APEXa C 4HCTa

BOJIA, OCTaBeTe 5 Jla U3ChXHE HAIIBITHO.

MakcumamHusT 6poii M3MUBAHISA Ce OTHACA CaMO 34 CBOJICTBATA 3aCATAIIL BIICOKATA BUIUMOCT.

ENYITPEXKITEHVE: Ao IpOJyKTBT Ce M3II0/I3Ba, ChXPAaHABA i1 00paGoTBa 10 HAYMH, PAs/MyeH

0T nocoueHus, GYHKIMOHATHOCTTA MY MOXKe J1a O'bJle HaMa/leHa W/l M3MeHeHa.

JlexnapauyATa 3a ChOTBETCTBIE MOXKE [Ia Ce HAMEPH TYK: WWW.CANIS.CZ, 32 OT/Ie/IHITE IPOJYKTH B

JIEHTATa C MHCTPYMEHTH - ,,JJOKYMeHTH 32 u3Ter/He".

Ernkern: npyiiy etukern (mpumep) >
1Me M THII Ha IIPOyKTa

KAaTeropus Ha POJyKTa

3HAK 32 CHOTBETCTBHE

MBIO/3BAHM MaTEPUAIA

nuKTOrpaMu 3a opybpkane chrmacio EN IO 3758:2012

pasMmep B 2 pas/iyH1 KOHTPO/THU pasMepa;

TMKTOTPAMJ1 32 3AIIUTA, BK/IOYNTETHO XapMOHU3MPAH CTAH/APT
Tpejynperx/ieHme 3a HeOOXOAMMOCTTA Ja Ce YeTe YIIBTBAHETO

MHCTPyKIM
eHTHUKALILA HA IPOMSBOJUTENIA

Tapripa

B cnyuait na dpyeu svnpocu ce cevp P &E Podébradskd 260/59,

Hioubétin, 198 00 Praha 9, Czech chublu: 12



IIAHPOT'OPIEZ I'TA TOYX XPHXETEX
Tpoi6v: Hpoeidorouyrikd évdupa ,NORWICH
Mmhobla: 1112001 205 VV /1112001 155 VV/ (rakidg k@dukag: 1170-BLVV; 1170-ZLBLVV)
Tavrekovia o péo: 1112002205 VV /1112002 155 VV/ (makid kadikag: 1170-KAVV; 1170-ZLKAVV)
Tlavrehovia pe emotBio: 1112003205 VV /1112003 155 VV/ (eiog kavdikag: 1170-ZAVV; 1170-ZLZAVV)
Soptg ot péon;: 1112007 200 VV /1112 007 150 VV

ZovBeam vhikov: 65 % mokveaTépa, 35 % BapBdt, avarhaoTikég {bveg 3M 8910. - yudhves ogaipeg oe
VPAGUATIVO VTTOOTPWHA — 65 % TTOAVETTEPQ, 35 % PapBdut.

Tkomog xprong: To éviupa gopiétar wg eEwtepti évduom - mpokertat yia Eviupa ARG OpaTOTITAG Kat
Sev mpénet va kehomreTan amd éMa povxa 1 fondipara. To évdupa emrpéret ke opatoTTa TOL XpRoT
O ETIKiVOUVES KATAOTAGELS, TOGO KaTé Tr) didipketa TriG Niépag o oTidimote ouvbiikes guriopob, 6o kat
OT0 OKOTAS, KATA TOV GTIONO Twv HETaqopiky péowv. Ta evdbjata auta B mpénet vo ta xpnotonotet
o kaBévag, Tov exctifetau oTIG KaTaoTAORIG QVTEG, T TEpiTTwON AT, AVTS To EvBujta prTopel ot petboet
anpavnka o Kivduvo atuyjuaros Iapadeiypata dpacTrplotiTwy eivar 1. épya odoroliag, cuvtrpnon
vrnpeoaies Kau dlaowong, petagop >
\mqpsmsc ampa)\aac XEPLOHOG EPYAOIDY T ETUPAVELDY |E HETAKIVIOT) HETAPOPIKE) pz(rwv A H
emhoyn Twv kardAnkwv evdupdtwy Tpoedonomnong vynAng opatdTNTAG, GOPWVA He TNV KaTdAAAn
Kmqyupia, TIPEMEL vaL YiveTat COUQVA PE TIG o'wmxp\piwc cwd\yxsq ToL Ybpov epyasiag, cwd\)\oya e Tov
VOTAEVO KivBLVO Ka TIG edikés ouvbiies oTo OXeTIkS epyactaxd xwpo. Tia y emoy eivat vrevBuvog
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TEAVE KASUTAJALE

Toode: Mirguriietus NORWICH

Jakk: 1112001 205 VV /1112001 155 VV/ (vana kood: 1170-BLVV; 1170-ZLBLVV)
Piiksid: 1112 002 205 VV /1112 002 155 VV/ (vana kood: 1170-KAVYV; 1170-ZLKAVV)

Tunked: 1112 003 205 VV /1112 003 155 VV/ (vana kood: 1170-ZAVV; 1170-ZLZAVV)
Lithikesed piiksid: 1112 007 200 VV /1112 007 150 VV

Materjal: 65% poliiester, 35% puuvill, helkurribad 3M 8910 - klaaskuulid tekstiilist alusel - 65%

poliiester, 35% puuvill.

Ka ark: riietus

selga peal
ning seda ei tohi katta muu riietus ega tarvikud.

- tegu on ko

usega mirguriietusega

Jope tagab kasutaja hea nahtavuse ohtlikes olukordades nii paeval mis tahes valgustingimustes
kui ka pimeda ajal sdiduki valgustuse kies. Seda riietust peab kandma igaiiks, kes satub sellistesse
olukordadesse. Sellisel juhul voib mirguriietus oluliselt vihendada onnetuse juhtumise ohtu.
Kasutusvaldkondade ndited: teetdod, raudleede hooldamme, loomsete jaatmete korvaldamine,

kiirabi,

post, tur
Jope peal jal on ka

ilmastikutingimuste (niteks vihma, lumes’\]u) udu ja maa niiskuse eest.

Oige, vastavasse klassi kuuluva kor
tookohaga seotud konkreetseid vajadusi ja lmgxmusx ning ohu lii

ga mirguriietuse

kohtades, kus liiguvad sdidukid, jne.
muutva to6tlusega kaitseks ebasoodsate

tuleb votta arvesse
. Selle valiku tegemise eest

vastutab toandja, kes on kohustatud madrama ja valima Giget tiitipi riietuse veel enne selle

kasutami
akk, piiksid:
2 EN ISO 20471:2013 klass 2 - vastavalt silmatorkavate materjalide
pindalale
Max. 50x | Maksimaalne pesutsiiklite arv, mille jooksul riietus siilitab hoiatavad
omadused
Ine noutav silmatorkava materjali pindala m*
Riietuse klass 3 Riietuse klass 2 Riietuse klass 1
Alusmaterjal 0,80 0,50 0,14
Helkurmaterjal 0,20 0,13 0,10

ohutusnéuetele ning teistele nimetatud standarditele. II kategooria isikukaitseva-

C € See riietus vastab maaruses (EL) nr 2016/425 sitestatud pohilistele higieeni- ja

hendid.

EN ISO 13688:2013 Kaitseriietus. Uldnouded

EN ISO 20471:2013 Korgnihtavusega mirguriiet

s. Katsemeetodid ja nouded

Vastavushindamist teostav teavitatud asutus: CENTEXBEL; Technologiepark 7; BE-9052

ZWIJNAARDE; BELGIUM, NB 0493.

Kasutamispiirangud. Eespool kirjeldatud dige kaitsetaseme pakkumiseks tuleb riietust kanda alati
suletud kinnistega. Riietus ei tohi puutuda kokku vedelate kemikaalidega, eriti lahustitega, ega

tulega. Samuti tuleb viltida liigset mehaanilist kahjustamist, eriti helkiva osa puhul (rebimist jne).
Transporummc ja pakendi tiiiip. Tooted on pakitud PE-kottidesse. Tooted ei tohi transportimisel

kahjustuda ega havida.

Sailitamine. Arge

itage otsese paikesekiirguse kies. Riietust tuleb hoida kinnistes, kuivades ja

hea ventilatsiooniga ladudes kaitstuna kiittekehade kiirguva soojuse eest (kiittekehadest vahemalt 1

m kaugusel). Kui riietus on mirg, laske sellel enne ladustamist toatemperatuuril kuivada.
ist vi isundit. Toimivuse

Tahelepanu: Kontrollige

enne iga

riietuse

tuleb seda riietust hoida puhtana. Kui riietus on jiidavalt mairdunud voi pleekinud, vahetage
see kohe vilja!!! Parandage ainult asjakohase standardi nouetele vastavaid materjale ja kangaid
kasutades. Katseklass madratakse kindlaks vastavalt silmatorkava materjali pindalale ning seetottu




on margistuse kandmine selle riietuse pinnale keela(ud voi puramd

Riietuse nik voivad mojutada ka mit; g1 kK esinevad tegurid -

otsene nahtavus, vihm, udu, suits, tolm ja muud nihtavust vihendavad takistused.

Ka korgnihtavusega riietuse kandmine ei garanteeri, et kasutaja on igas olukorras nihtav.

Kapuutsi kandmine voib vihendada kuuldavust ja penfeersel nigemist.

Riietuse mar dused siilivad maksimaalselt 50 ikli jooksul. Parast 50 pesutsiiklit

korvaldage ruetus edasisest kasutamisest. Esitatud maksimaalne pesutsiiklite arv ei ole ainus
seotud tegur. K soltub ka k jne.

Tarvllmd_ Need isikukaitsevahendid ei nbua mingeid erilisi tarvikuid.

Likvideerimine. Riietuse likvideerimine on sitestatud riigi vi kohalike digusaktidega.

Likvideerimine toimub péletamisega.

Suurused. Tihistatud piki iga, millel on kaks kont

vahemikele standardi EN ISO 13688:2013 kohaselt.

B XB R

Kodune hooldamine. Maksimaalselt 50 pesutsiiklit, peske nagu siisteemikat. Max 40 ° C juures
irge kasutage BIO detergent ega optlisi valgendeid. Arge Kasutage kangast pehmendjat orn
pesu, kilma veega lop ine tsentrifuugimine, ei tohi valgendada, trammelkuivatis

I , triikida ega keemiliselt puhastad

, vastavad ettenéhtud

Helkurribade Kisitsi pubastamine. 1. Kasutage 40°C vett ja 6rna pehmet lappi v6i svammi.
2. Kasutage leebetoimelist pesu- vi pul

3. Pirast puhastamist loputage kogu ese puhh veoga ja laske

sellel tiielikult kuivada.
Maksimaalne pesutsiiklte arv kehtib ainult kor p )
TAHELEPANU! Kui toodet k kse, siilitatakse voi hooldatakse muul kui kirjeldatud visil, voib
selle toimivus kaduda v6i muutuda.

allalaadimiseks®.

Mergistus: sisse 5mmeldud etiketiga (niiidis)
toote nimetus ja tiiiip
toote Kategooria u.
vastavusmdrgis
materjalid
hooldussiimbolid vastavalt EN 1SO 3758:2012
suuruse tihis koos kahe kontrollmédtmega; |
Kaitse piktogrammid koos harmoneeritud standardiga
hel juhtimine k juhendi lugemise vajalikkuse kohta

ik d duste kohta.

id leiate siit: www.canis.cz, need on toodete juures lehel ,,Dokumendid

juhised
tootja tihis
Partii

Muude kiisimuste korral votke palun iihendust tootjaga: &G Podébradska 260/59, Hloubétin,
198 00 Praha 9, Czech Republic
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KAYTTAJATIEDOT
Tuote: Varoitusvaate ,NORWICH*

Pus: 1112001 205 VV /1112001 155 VV/ (vanha koodi: 1170-BLVV; 1170-ZLBLVV)
Vyétirohousut: 1112 002 205 VV /1112002 155 VV/ (vanha koodi: 1170-KAVV; 1170-ZLKAVV)
Avohaalarit: 1112 003 205 VV /1112 003 155 VV/ (vanha koodi: 1170-ZAVV; 1170-ZLZAVV)
Vybtiroshortsit: 1112 007 200 VV /1112 007 150 VV

Materiaalikoostumus: 65 % polyesteri, 35 % puuvilla, heijastinnauhat 3M 8910. - lasikuulat
tekstiilipohjalla - 65 % polyesteri, 35 % puuvilla.

Kiyttotarkoitus: Vaatetta kdytetddn pallysvaatteena - timd vaate on hyvin nakyvi eika sitd saa
peittdd muulla vaatetuksella tai vilineella.

Takki varmistaa Kiyttijalleen hyvin nakyvyyden vaarallisissa tilanteissa, sekii paivisaikaan kaikissa
valo-olosuhteissa, etti pimedssi ajoneuvon val Titi
kaikille, jotka altistuvat sellaisille olosuhteille. Siind tapauk voi varoi merkmavasu
pienentad onnettomuusris}
Toiden esimerkkeind ovat ue!yol radan huolto, saniteetti-, sairaankuljetus- ja ensihoitopalvelut,
kuljetus, postipalvelut, vartiointipalvelut, tyoskentely avoimissa tiloissa, joissa liikkuvat ajoneuvot,
jne. Takin ulkomateriaali sisiltia myos erityisen vedenpitdvin kisittelyn huonoa siit (esim.
sadetta, lunta), sumua ja maakosteutta vastaan.

Oikean hyvin nikyvan varoitusvaatetuksen valitseminen kyseinen luokka huomioon ottaen tulee
tehdi tyotilojen konkreettisten tarpeiden, riskien tyypin ja konkreettisten tydolosuhteiden mukaan.
Valinnasta vastaa tyonantaja, hinen on maritettav ja valittava oikea vaatetyyppi ennen sen
Kayttoonottoa.

Pusero, housut:

2 EN ISO 20471:2013 Luokka 2 - niikyvien materiaalien pinta-alojen
mukaan

max 50x | Pesukertojen enimméismér, joiden aikana vaate sailyttid
varoitusominaisuutensa

Nikyvin materiaalin pienin pinta-ala (m?)

3. luokan vaatetus | 2.luokan vaatetus | 1.luokan vaatetus

Alusmateriaali 0,80 0,50 0,14

Tal materiaali 0,20 0,13 0,10

Nimad vaatteet vastaavat asetuksen (EU) 2016/425 ja muiden malnmujen s(andardlen
hygieniaa ja turvallisuutta koskevia perusvaatimuksia. I luokan henkil

EN ISO 13688:2013 Suojavaatteet — Yleiset vaatimukset

EN ISO 20471:2013 Erittiin nikyva vaatetus — Testausmenetelmit ja vaatimukset.
Vaatimustenmukaisuuden arviointia suorittava ilmoitettu laitos: CENTEXBEL; Technologiepark 7;
BE-9052 ZWIJNAARDE; BELGIUM, NB 0493.

Kiyttorajoitukset: Vaate pitd olla koko kiyttdajan Kiinni, ettd sen ;uo}aommmsuudet saavuttaisivat
edelld mainitun tason. Vaate ei saa tulla k ikaalien, erityisesti
livottimien, ja tulen kanssa. On myos varottava yl)m mekaanisia vaurioita, erityisesti
takaisinheijastavan vaatteen osan yhteydessi (rep irf i jne.).

Kuljetus, pakkauksen tyyppi: Tuotteet pakataan PE pusseihin. Tuote ei saa vaurioitua tai rikkoutua
kuljetuksen aikana.

Sallyty& Eisaa sallynaa suorassa auri; lossa. Vaatteita sai 1j kulvlssa, hyvm
vaatteita on suojeltava limmittimien laimpositeilylta ja saily ainakin
im etalsyydella lammittimist. Jos vaate on mirké, sen annetaan kuivua huoneenlimmassi ennen

siilytystd.
Varoitus: Ennen jokaista kiytts4 tarkista visuaalisesti vz
sen toiminnan varmistamiseksi. Jos vaate on pysyv:

atteen tila. Vaate on pidettava puhtaana
ikaantunut tai vaalentunut, vaihda se




heti!!! Vaatetta saa korjata kiyttamalla ainoastaan sellaisia materiaaleja ja kankaita, jotka tayttavit
kyseisen normin vaatimukset. Suojaavuuden luokka méiritetddn nakyvin materiaalin pinta-alan

mukaan, ja siksi vaatteiden ulkopinnalla olevat merkinnit on kielletty tai rajoitettu.
Vaatteen nikyvyyteen voivat vaikuttaa myo6s erilaiset kyselsessa ympiristossa vaikuttavat tekijat
kuten esim. suoran niakyvyyden linja, sade, sumu, savu, pc y &

muut nikyvyyden esteet.
in nakyvyyttd kaikissa tilanteissa.

Kuulon leravyys ja dreisniks voivat olla rajo I 4 huppua.
Vaate siilyttid nikyvyysominaisuutensa korkeintaan 50 pesukerran ajan. Poista vaate kiytdsti 50
pesukerran jilkeen. Esitetty puhdi tojen maksi i ei k kaan ole ainoa vaatteen

kiyttoikaan liittyvé tekija. Kayttoika riippuu myds vaatteen kiyton tiheydestd, varastoinnista jne.
Varusteet: Nimii henkilokohtaiset suojavillineet eivit vaadi mitiin erikoisvarusteita.

Hivittiminen: Vaatteiden havittd dddetidn yksittdisten valtioiden laissa tai paikallisilla
siddoksilld. Havitetddn polttamalla.

Koko: Merkitty piktogrammilla, jossa on koon merkinti kahdella standardin EN ISO 13688:2013
mukaisella tarkistusmitalla.

B XB R

. 50x
Vaatteiden hoito: Max. 50 pesukertaa, joka on synteettinen. Max. 40 ° C: saa, ild kiyta BIO-
detergente ja optisia kirkasteita. Ald kiytd huuhteluaineita. kisiteltivi varoen, huuhtelu kylmalla
vedelld, lyhyt linkous, valkaisu kielletty, rumpukuivaus kielletty, silitys kielletty, kemiallinen pesu
kielletty.

Heijastinnauhojen puhdistus Kisin: 1. Vesi 40°C - hieno pehmei liina tai pesusieni.

2. Helldvarainen pesu- tai puhdistusaine.

3. Puhdistuksen jilkeen huuhtele koko vaate puhtaalla vedelld
ja anna vaatteen kuivua tdysin.
Pesukertojen maksimimiri koskee vain erittdin hyvia nikyvyyttd koskevia ominaisuuksia.
HUOMAUTUS: K , varastoi tai hoid tuotetta ohjeista poikkeavasti se voi
menni pilalle lax sen ominaisuudet voivat muuttua.

k on 0s0i www.canis.cz, eri tuotteiden kohdalla listassa -

»Ladattavat dokumentit®.
Merkinti: Vaatteeseen ommeltu etiketti (malli)
tuotteen nimi ja tyyppi
tuotteen Kategoria -
standardinmukaisuuden merkinti
‘materiaalikoostumus L
huoltopiktogrammit EN ISO 3758:2012 mukaan
koon merklma kahdella (arkls(usmnalla,
ik it ja harmonisoitu standardi
ilmoitus kayttoohjeen lukemisen tarpeesta
ohjeet
tuottajan tunniste
Erd

Jos sinulla on jotain kysyttivid, ota yhteytti j &G Podébradskd 260/59, Hloub
198 00 Praha 9, Czech Republic



INFORMATIONS POUR UTILISATEURS
Produit: Vétements de travail « NORWICH »
Veste: 1112001 205 VV /1112001 155 VV/ (ancien code : 1170-BLVV ; 1170-ZLBLVV)
Pantalon : 1112002205 VV /1112 002 155 VV/ (ancien code : 1170-KAVV ; 1170-ZLKAVV)
Salopette : 1112003 205 VV /1112 003 155 VV/ (ancien code : 1170-ZAVV ; 1170-ZLZAVV)
Bermuda: 1112 007 200 VV /1112 007 150 VV/

Composition matiére : 65 % polyester, 35 % coton, bandes réfléchissantes 3M 8910. - billes en verre
sur support textile - 65 % polyester, 35 % coton.

But d'utilisation: Ces vétements sont des vétements de dessus. - il sagit d'une tenue de haute
visibilité qui ne doit étre recouverte d'aucun autre vétement ou accessoire.

Grice a ce blouson, l'utilisateur est bien visible dans des situations dangereuses, que ce soit le jour
dans toutes les conditions de lumiére ou la nuit lors de [éclairage par un moyen de transport. Ces
vétements devraient étre utilisés par toute personne exposée a de telles situations. Dans ce cas,

la tenue de travail peut réduire considérablement le risque d’'un accident. Exemples d’activités

: travaux sur la voirie, maintenance des chemins de fer, services dassainissement, d’'urgence et
ambulances, transports, services postaux, agences de sécurité, travaux de manipulation sur les
surfaces avec déplacement des moyens de transport, etc.

La matiére de dessus est dotée d’'un traitement spécial imperméable en cas de mauvais temps (pluie,
neige), brouillard et humidité. La bonne tenue de travail de haute visibilité doit étre choisie selon la
classe correspondante et selon les besoins spécifiques relatifs au lieu de travail, au type de risque et
aux conditions concreétes sur le lieu de travail. Ce choix incombe a lemployeur, le seul responsable,
obligé de déterminer et de choisir le type de tenue adéquat avant son utilisation.

Veste,

2 EN ISO 20471:2013 Classe 2 - selon la surface des bandes réfléchissantes|

max 50x | Nombre maximal de cycles de lavage pendant lesquels le vétement garde
ses propriétés d’avertissement.

Surface minimale requise de bandes réfléchi enm’
Tenue de classe 3 | Tenuede classe2 | Tenue de classe 1
Support 0,80 0,50 0,14
Matiére rétroréfléchissante 0,20 0,13 0,10

sécurité selon I'Arrété (UE) 2016/425 et a d'autres normes mentionnées. Moyen de

Ces vétements répondent aux principales exigences en matiére d’hygiéne et de
protection personnel de catégorie II.

EN ISO 13688:2013 Vétements de protection - Exigences générales

EN ISO 20471:2013 Vetementi haute visibilité - Méthodes et exigences dessai.

Lk i notifié effe ion de la conformité: CENTEXBEL; Technologiepark 7; BE-
9052 ZWIJNAARDE; BELGIUM, NB 0493.

Limitation de Futilisation : Afin de bénéficier du niveau de protection cité ci-dessus, il est nécessaire
de porter la tenue fermée. Elle ne doit pas entrer en contact avec des produits chimiques liquides,

en particulier des dissolvants, et avec le feu. Il est également nécessaire déviter lendommagement
mécanique excessif, en particulier de la partie rétroréfléchissante (déchirure, arrachement, etc.).
Transport, type demballage : les produits sont emballés dans des sacs PE. Il est interdit de les endom-
mager ou détruire pendant le temps du transport.

Stockage : Ne pas stocker dans des endroits avec lumiére solaire directe. Stocker dans un entrepét
fermé, sec, bien ventilé, protégé de la chaleur rayonnante des corps de chauffe, a une distance
minimale de 1 m de ces derniers. Si la tenue est mouillée, laissez-la sécher 4 la température ambiante
avant de la ranger.

Avertissement: Avant chaque utilisation, contrélez visuellement [état du vétement. Pour que la tenue
reste fonctionnelle, est doit étre propre. Remplacez-le dés qu'il est délavé ou sale sans possibilité de




lavage !!! Réparez le vétement uniquement en utilisant les matiéres répondant aux exigences de la
norme correspondante. La classe de protection est déterminée en fonction de la surface de la matiére
visible, par conséquent, le marquage superficiel est interdit ou limité pour ces vétements.
La visibilité du vétement peut étre influencée également par divers facteurs agissants dans lenvironne-
ment donné, par exemple, ligne de visibilité directe, pluie, brouillard, fumée, poussiére et dautres
obstacles génant la visibilité.
Méme le port d'une tenue haute visibilité ne garantit pas la visibilité de l'utilisateur dans n'importe
quelle situation.
Lutilisation de la capuche est susceptible de perturber Iacuité auditive et la vue périphérique.
Le vétement conserve ses propriétés réfléchissantes pendant 50 cycles de lavage au minimum. Aprés
50 lavages, n'utilisez plus le vétement en question. Le nombre maximal de cycles de lavage indiqué
nlest pas le seul facteur lié a la durée de vie d‘une partie du vétement. La durée de vie dépendra
egalemem de In tilismiun du stockage, etc.
é de protection i ne nécessite aucun accessoire particulier.

Liquidation: La llquldauon des vétements est réglementée par les lois des différents états ou par la
réglementation locale.
Liquidation par brulure

ailles : ées par avec deux d ions de contréle, correspondent aux
intervalles prescr!ls selon FN 1SO 13688:2013.
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Entretien a domicile : Jusqua 50 cycles de lavage, perte en synthése. Max. a 40 ° C, ne pas utiliser de
détergents BIO ni d'azurants optiques. N'utilisez pas d’assouplissant, manipulation douce, ringage
4 froid, essorage court, ne pas blanchir, ne pas sécher au séche-linge, ne pas repasser, ne pas utiliser
de produits chimiques pour le nettoyage.
Nettoyage manuel des bandes réfléchissantes : 1. Eau 40°C - chiffon doux ou éponge.

2. Lessive ou produit de nettoyage doux.

3. Aprés le nettoyage, rincer tout le vétement

aTeau pure et laisser bien sécher.
Le nombre maximal de lavages ne concerne pas seulement les propriétés relatives 4 la haute
visibilité.

AVERTISSEMENT : Toute utilisation, stockage ou entretien du produit en contradiction avec les
indications données peut altérer ses propriétés ou modifier ses fonctions.

Vous trouverez la Déclaration de conformité ici : www.canis.cz, pour les différents produits dans
Tonglet - « Documents a télécharger ».

Marquage : Etiquette cousue (modéle) w
nom et type de produit

catégorie de produit

marque de conformité

composition de la matiére .
pictogrammes de fentretien selon EN ISO 3758:2012

marquage de la taille par 2 dimensions de controle;

pictogrammes de protection et norme harmonisée

avertissement sur la nécessité de lire le mode demploi

instructions

identification du fabricant

Lot

Si vous avez dautres questions, merci de contacter le fabricant: &G Podébradskd 260/59,
Hloubétin, 198 00 Praha 9, Czech Republic 20



INFORMACIJE ZA KORISNIKE
Proizvod: Reflektirajuca odjeca , NORWICH*
Bluza: 1112001 205 VV /1112001 155 VV/ (stari kod: 1170-BLVV; 1170-ZLBLVV)
Hlace do struka: 1112 002 205 VV /1112 002 155 VV/ (stari kod: 1170-KAVV; 1170-ZLKAVV)
Hlace s tregerima: 1112 003 205 VV /1112 003 155 VV/ (stari kod: 1170-ZAVV; 1170-ZLZAVV)
Kratke hlace do struka: 1112 007 200 VV /1112 007 150 VV

Sastav materijala: 65 % poliester, 35 % pamuk, reflektirajuce trake 3M 8910. - staklene kuglice na
tekstilnoj podlozi - 65 % poliester, 35 % pamuk.

Svrha primjene: Odjeca se oblaci kao gornji dio odjece - ovo je odjeca visoke vidljivosti i ne smije ju
pokrivati druga odjeca ili oprema.

Jakna omogucuje dobru vidljivost korisnika u opasnim situacijama, i to kako po danu u bilo
kakvim svjetlosnim uvjetima, tako i po mraku pri osvjetljenju prometnog sredstva. Tu odjecu
trebao bi koristiti svatko tko je izlozen tim situacijama. U takvom slu¢aju, upozoravajuca odjeca
moZe znacajno smanjiti rizik od nesrece. Primjeri aktivnosti su npr. radovi na cestama, odrzavanje
staza, sluzba za uklanjanje uginulih Zivotinja, ambulantna i hitna sluzba, prijevoz, postanske usluge,
sigurnosne agencije, manipulacijski radovi na povrsinama s kretanjem prometnih sredstava itd.
Vanjski materijal jakne ima takoder poseban vodootporan sloj protiv loseg vremena (npr. kise,
snijega), magle i vlaznosti tla.

Odabir ispravne upozoravajuce odjece visoke vidljivosti prema pripadajucoj klasi mora se izvrsiti
prema specifi¢nim potrebama vezanim uz mjesto rada, prema vrsti rizika i konkretnim uvjetima
na mjestu rada u pitanju. Za ovaj odabir odgovoran je poslodavac, on je duzan odrediti i odabrati
ispravnu vrstu odjece jo$ prije njezina koristenja.

Bluza, hlace:

2 EN 1SO 20471:2013 Klasa 2 - prema povriini uocljivog materijala

Najv. 50x | Maksimalan broj ciklusa pranja za vrijeme kojih odjeca zadrzava svoja
upozoravajuca svojstva.

potrebne povriine uodljivog materijala u m’

Odjeca klase 3 Odjeca klase 2 Odjeca klase 1
Pozadinski materijal 0,80 0,50 0,14
Retrorefleksni materijal 0,20 0,13 0,10

Uredbi (EU) 2016/425 i drugim navedenim normama. Osobna zastitna oprema
kategorije II.
EN ISO 13688:2013 Zastitna odjeca - Op¢i zahtjevi
EN ISO 20471:2013 Odjeca visoke vidljivosti - Metode ispitivanja i zahtjevi.
Tijelo za ocjenu sukladnosti koje provodi ocjenu sukladnosti: CENTEXBEL; Technologiepark 7;
BE-9052 ZWIJNAARDE; BELGIUM, NB 0493.
Ograni¢enje uporabe: Kako bi se osigurala ispravna razina zaitite, kao $to je gore navedeno, odjeca
mora se nositi cijelo vrijeme zakopcana. Odjec¢a ne smije do¢i u dodir s teku¢im kemikalijama,
a narocito s otapalima i vatrom. Takoder, treba izbjegavati prekomjerno mehanicko ostecenje, a
narodito Retrorefleksni dijela (deranje, trganje i sl.).
Prijevoz, vrsta pakiranja: proizvodi se pakiraju u PE vrecice. Proizvodi se ne smiju tijekom prijevoza
odtetiti ni unistiti.
Skladistenje: Ne skladistite na mjestima izlozenim izravnoj suncevoj svjetlosti. Odjecu treba skladistiti
u zatvorenim, suhim, dobro prozracenim skladistima, zastititi od toplinskog zratenja grijacih
clemenata, pohraniti najmanje 1 m od grijacih elemenata. Ako je odje¢a mokra, pustite je da se osusi
na sobnoj temperaturi, a tek zatim spremite.
Upozorenje: Prije svake uporabe vizualno provierite stanje odjevnog predmeta. Ovaj odjevni predmet
mora se odr7avati istim kako bi ostao funkcionalan. Odmah ga zamijenite ako je trajno zaprljan ili

C € Ova odjeca u skladu je s temeljnim higijenskim i sigurnosnim zahtjevima prema



iz blijeden!!! Popravljajte koriste¢i samo materijale i tkanine koje ispunjavaju zahtjeve odgovarajuceg
standarda. Klasa zaitite utvrduje se prema povriini uocljivog materijala, i stoga je zabranjeno ili
ogranic¢eno povrdinsko oznacavanje te odjece.

Na vidljivost odjece takoder mogu utjecati razliciti faktori koji u nekom okruzenju djeluju, npr. crta
izravne vidljivosti, kia, magla, prasina i druge prepreke vidljivosti.

Ni nosenje odjece visoke vidljivosti nije jamstvo da e korisnik u svim situacijama biti uoéljiv.
Ostrina sluha i periferni vid mogu biti naruseni ako je obuéena kapuljaa.

Odjeca zadrzava svoja svojstva upozorenja najvise do 50 ciklusa pranja. Poslije 50 ciklusa pranja
odjecu iskljucite iz daljnje uporabe. Naznaeni najveci broj ciklusa nije jedini faktor koji se odnosi na
vijek trajanja dijela odjece. Vijek trajanja takoder ovisi i o koristenju, spremanju itd.

Oprema: ove OZO ne zahtijevaju nikakvu posebnu dodatnu opremu.

Odlaganje: Odlaganje odjece reguliraju zakoni pojedinih drzava ili lokalni propisi. Odlaganje
spaljivanjem.

Veli¢ine: Oznaceni piktogramom s dvije kontrolne dimenzije ispunjava propisane intervale prema EN
1SO 13688:2013.
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Kuéno odrzavanje: Do 50 ciklusa pranja, kao sintetika. Maks. na 40 ° C, nemojte Koristiti BIO
deterdzente i opticke izbjeljivade. Nemojte Koristiti omeksivace tkanine, blagi tretman, hladno
ispiranje, kratko centrifugiranje, ne izbjeljivati, ne susiti u susilici rublja, ne glacati, ne cistiti
kemijski.

Rucno ciscenje reflektirajucih traka: 1. Voda 40°C - fina mekana krpa ili spuzva.

2. Blagi deterdzent ili sredstvo za ciscenje.

3. Nakon ¢i§cenja cijelu odjecu isprati u &istoj vodi, ostaviti da
se dobro osusi.
Maksimalan broj pranja odnosi se samo na svojstva glede visoke vidljivosti.
'UPOZORENJE: Ukoliko se proizvod koristi, ¢uva ili njeguje na druk¢iji nacin nego je naznaceno,
moze doci do njegovog unidtenja ili promjene funkcije.
Izjavu o sukladnosti naci ¢ete ovdje: www.canis.cz, kod pojedinih proizvoda na alatnoj traci
- »Dokumenti za preuzimanje®.
Oznacavanje: usivenom etiketom (uzor) T
naziv i tip proizvoda
Kategorija proizvoda .
oznaka sukladnosti
‘materijalni sastav
piktogram za odrzavanje prema EN IO 3758:2012
oznacavanje veli¢ine pomocu 2 kontrolne dimenzije;
piktogrami zaitite ukljuéujuci harmonizirane norme
upozorenje da obavezno treba procitati upute za uporabu
upute
identifikacija proizvodaca
Sarza

U slucaju dodatnih pitanja molimo da se obratite proizvodacu: &G Podébradskd 260/59,
Hloubétin, 198 00 Praha 9, Czech Republic
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INFORMACIJA LIETOTAJAM
Produkts: Paaugstinitas redzamibas apgérbs , NORWICH”
Bliize: 1112 001 205 VV /1112 001 155 VV/ (vecais kods: 1170-BLVV; 1170-ZLBLVV)
Bikses lidz viduklim: 1112 002 205 VV /1112 002 155 VV/ (vecais kods: 1170-KAVV; 1170-ZLKAVV)
Biksesar kriédalu un lencém: 1112003205 VV /1112003 155 VV/ (vecais kods: 1170-ZAVV; 1170-ZLZAVV)
Sorti lidz viduklim: 1112 007 200 VV /1112007 150 VV

Materiala sastavs: 65 % poliesters, 35 % kokvilna, atstarojosas lentes 3M 8910 - stikla lodites uz
auduma pamatnes - 65 % poliesters, 35 % kokvilna.
Pielietojuma mérkis: Apgérbu valka ka virsdrébes - §is ir paaugstinatas redzamibas apgérbs, un
nedrikst aizklat ne cits apgérbs, ne citi piederumi.
Ja tas lietotaju padara labi redzamu bistamas situacijas, turklat gan diena jebkada apgaismojuma
apstaklos, gan tumsa ansponlldzekla apga smojuma. So pageérbu batu jaizmanto ikvienam, kurs
nonacis $ada situacija. Sada apgérbs var at nelaimes
gadijuma risku.
Darbibas pieméri ir darbs uz cela, dzelzcela apkope, sanitarijas, ambulances un glabsanas dienesta
darbi, transports, pasta pakalpojumi, drosibas agentiras, manipulaciju darbiba uz kustigam
uamponlndzeklu virsmam utt. Jakas virséjam materialam ir ipa$a udensizturiga apstrade

labveligu laika apstaklu gadij (piem,, lietus, snigsana), miglai un mitrumam.
Pareiza bridinasanas apgérba ar paaugstinatu redzamibu izvéle atbilstosi attiecigajai klasei javeic
saskana ar specifiskam vajadzibam, kas saistitas ar darbavietu, atbilst riska veidam un konkrétajiem
nosacijumiem attiecigaja darbavieta. Par $o izvéli ir atbildigs darba devéjs, vinam ir pienakums
noteikt un izvéléties pareizo apgérba veidu vél pirms ta izmantosanas.
Bluze, bikses:

2 EN ISO 20471:2013 2. klase - atbilstosi a materialu lauk

Max. 50x | Maksimalais mazgasanas ciklu skaits, péc kuriem apgérbs saglaba savas
bridinaganas ipaibas.

Picprasitais a materiala laukums m*

3.Klases apgerbi | 2. klases apgerbi 1. Klases apgerbi

Pamata materials 0,80 0,50 0,14

Retroreflektivais materials 0,20 0,13 0,10

Sis apgerbs atbilst Regulas (ES) 2016/425 un citu noradito normu higiénas un drosibas
pamatprasibam. II kategorijas individualas aizsardzibas lidzeklis.

EN ISO 13688:2013 Aizsargapgérbs. Visparigas prasibas

EN ISO 20471:2013 Paaugstinatas redzamibas apgérbs. leslesana: metnde un prasibas.

Pazinotas institicijas, kas veica atbilstibas novértésanu, id : CENTEXBEL; Technol,

7; BE-9052 ZWIJNAARDE; BELGIUM, NB 0493.

Lieto$anas ierobezojumi: Lai panaktu pareizu aizsardzibas limeni ta, ka ir minéts ieprieks, apgérbam
valkasanas laika jabut aizvértam. Apgérbs nedrikst nonakt saskaré ar $kidram kimikalijam, it ipaSai
ne ar $kidinatajiem un uguni. Tapat ir jaizvairas no parmérigiem mehaniskiem bojajumiem, ipasi
retroreflektivaja dala (saplésana, norausana u.tml.).

TransportéSana, iepakojuma veids: izstradajumi ir iepakoti PE maisinos. Produktus transportésanas
laika nedrikst ne bojat, ne iznicinat.
Uzglabasana: Neuzglabat vieta, kur uz produktu iedarbojas tiesu saules stari. Apgérbs jauzglaba
aizvértas, sausas, labi védinatas noliktavas, jasarga no apkures elementu izstarota siltuma, tas janovieto
vismaz 1 m attaluma no apkures radiatoriem. Ja apgérbs ir samircis, Jaujat tam izzat istabas temper-
atiira un péc tam novietojiet uzglabasanai.

Uzmanibu: Pirms Katras lietosanas vizuali kontrolét apgérba stavokli. Apgérbu uzturét tiru, lai
saglabatu ta funkcijas. Nekavéjoties nomainit, ja tas ir neiztirami notraipits vai izbalojis!!! Labot,

=N




izmantojot tikai materialus un audumus, kas atbilst attiecigas normas prasibam.

- Aizsardzibas klasi nosaka atbilstosi redzama materiala laukumam, tapéc Siem apgérbiem ir aizliegts
vai ierobeZots virsmas markéjums.

Apgérba redzamibu var ietekmét dazadi faktori, kas iedarbojas dotaja vidé, piem., tieSas redzamibas
linija, lietus, migla, dami, putekli un citi redzamibas skeérsli.

Ari augstas redzamibas apgérba valkasana nesniedz garantiju, ka lietotajs bus redzams katra situacija.
Dzirdes asums un periféra redze var bt traucéti, ja ir uzlikta kapuce.

Apgerbs savas bridinagjuma ipasibas saglaba maksimali 50 mazgasanas reizes. Péc 50 mazgasanas
reizém apgérbu vairs neli Minétais maksimalai asanas reizu skaits nav vienigais faktors,
kas ir saistits ar apgérba dalas darbmazu. Darbmazs bis atkarigs ari no lietosanas, uzglabasanas utt.
Piederumi: $im AL nav nepiecieSami nekadi ipai piederumi.

Likvidesana: apgérbu likvidésanu regulé atsevisku valstu likumi vai vietéjie noteikumi. Likvidésana
sadedzinot.

Izmeéri: Apgeérbs ir apziméts ar piktogrammu ar diviem kontroles izmériem, tas atbilst EN ISO
13688:2013 noteiktajiem intervaliem.
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Kopsana majas: Maksimali 50 mazgasanas ciklu, mazgat ka sintétiku, maks. 40° C temperatira,
neizmantot BIO mazgasanas lidzeklus un optiskos spilgtinatajus saturosus lidzeklus, neizmantot
velas mikstinataju, izmantot saudzigu programmu, skalo$anu auksta udeni, isu centrifagu,
nebalinat, nezavét velas zavétaja, negludinat, netirit kimiski.

Atstarojoso lensu manuala tirifana: 1. Udens 40°C - miksta dranina vai siiklis.

2. Saudzigs mazgajamais vai tiriSanas lidzeklis.

3. Péc iztiri$anas noskalot visu apgérbu ar tiru adeni, Jaut

pilnigs t.
Maksimalais mazga$anas reizu skaits attiecas tikai uz ipasibam, kas saistitas ar paaugstinato
redzamibu.

BRIDINAJUMS: Ja produkts tiks izmantots, uzglabats vai lietots citadi, neka noradits, tas var
nolietoties vai mainities ta funkcijas.

Atbilstibas deklaraciju atradisiet Seit: www.canis.cz, atseviskiem produktiem josla - ,Dokumenti
lejupieladei”.

Markéjums: Ar ieSitu etiketi (paraugs)
Produkta nosaukums un tips =
produkta kategorija n e
atbilstibas zime

materiala sastavs
kopsanas piktogrammas atbilstosi EN ISO 3758:2012
17.mem apzlme)ums ar 2 kontroles izmériem; S—

har normas ieskaitot

noradijums par nepiecieSamibu lasit lietosanas pamacibu
instrukcija

razotaja identifikicija

Sérija ==

Papildu jautdj dijuma, lidzu, &G Podébradskd 260/59, Hloubétin,

198 00 Praha 9, Czech Republic
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GEBRUIKERSINFORMATIE
Product: Waarschuwingskleding “NORWICH”
Blouse: 1112 001 205 VV /1112001 155 VV/ (oude code: 1170-BLVV; 1170-ZLBLVV)
Taille broek: 1112 002 205 VV /1112 002 155 VV/ (oude code: 1170-KAVV; 1170-ZLKAVV)
Bib broek: 1112 003 205 VV /1112 003 155 VV/ (oude code: 1170-ZAVV; 1170-ZLZAVV)
Taille shorts: 1112 007 200 VV /1112007 150 VV

Materiaalsamenstelling: 65% polyester, 35% katoen, reflecterende stroken 3M 8910. - glazen balletjes

op een textielsubstraat - 65 % polyester, 35 % katoen.

Beoogd gebruik: De kleding wordt als bovenkleding gedragen - de kleding met hoge zichtbaarheid,

mag door geen andere kleding of hulpmiddelen bedekt worden.

Het kledingstuk zorgt voor een goede zichtbaarheid van de gebruiker in gevaarlijke situaties, zowel

overdag als onder al%e lichtomstandigheden en in het donker wanneer het voertuig wordt verlicht.

ledereen zou deze Kleding moeten dragen die blootgesteld aan deze situaties is. In dit geval kan

dit kledingstuk het risico op een ongeluk aanzienlijk verminderen. Voorbeelden van dergelijke

acuvltenen zijn b.v. het werk aan de weg, spoor onderhoud saml.alre Vcorzlemngen ambulante
vervoer, k op oppervlakken

et beweging van transportmiddelen, etc. De keuze van de juiste waarschuwingskleding met hoge

ZlCh(b1ﬂrhEK§ volgens de juiste klasse moet worden gedaan op basis van de specifieke behoeften

met betrekking tot de werkplek, afhankelijk van het soort risico en de specificke omstandigheden

op de werkplek. Deze keuze valt onder de verantwoordelijkheid van de werkgever, hij is verplicht

om het juiste type kleding te identificeren en te kiezen alvorens het te gebruiken.

Blouse, broek:

2 EN ISO 20471: 2013 klasse 2 - naar oppervlakken van merkbare
materialen

max 50x | Het maximale aantal wasbeurten waarna de kleding zijn
waarschuwingseigenschappen behoudt

et minimaal vereiste gebied van merkbaar materiaal in m*
Kleding klasse 3 | Kleding klasse 2 Kleding klasse 1
Basismateriaal 0,80 0,50 0,14
Retroreflecterende materiaal 0,20 0,13 0,10

Deze kledingstukken voldoen aan de basis- hygiénische en veiligheid aarden

volgens de Verodening (EU) 2016/425 en de overige genoemde normen. Persoonlijke
beschermingsmiddelen van categorie I1.

EN IS0 13688: 2013 Beschermende Kleding - Algemene eisen

EN ISO 20471: 2013 Refl de kleding - Bep: i den en eisen.

Identificatie van de Aangemelde persoon, die de beoordeling van de overeenstemming heeft

uitgevoerd: CENTEXBEL; Technologiepark 7; BE-9052 ZWIJNAARDE; BELGIUM, Notified Body

Nummer: 0493.

Beperkingen van het gebruik: Om het juiste beschermingsniveau te bieden zoals hierboven vermeld,

dient het kledingstuk altijd aan zijn. De kleding mag niet in contact met vloeibare chemicalién komen

en vooral oplosmiddelen en vuur. Het is ook noodzakelijk om overmatige mechanische schade te

voorkomen, met name het retroreflecterende gedeelte (breken, scheuren, enz.).

Tijdens het transport worden de producten in PE-zakken verpakt. De producten mogen tijdens

transport niet worden beschadigd of vernietigd.

Opslag: Bewaren op een droog, goed geventileerd opslagplaats, beschermen tegen de stralingswarmte

van de verwarmingselementen, bewaar minstens 1m van de radiatoren. Indien het kledingstuk nat

wordt, laten drogen bij kamertemperatuur en pas later opslaan. NIET opslaan op plaatsen met direct

zonlicht.

‘Waarschuwing: Controleer v66r elk gebruik de staat van het kledi k visueel. Dit kledi k moet




schoon worden gehouden om functioneel te blijven. Vervang hem onmiddellijk als hij permanent vies
of vaag is!!! Correct alleen met materialen en stoffen die aan de vereisten van de toepasselijke norm
voldoen. De beschermingsklasse wordt bepaald in overeenstemming met het gebied van het zichtbare
materiaal en daarom is de oppervlaklcmarkermg voor deze kledingstukken verboden of beperkt.

De zichtbaarheid van het k gstuk kunnen ook verschillende factoren in de g beinv-
loeden, zoals een lijn van direct zicht, regenmist, rook, stof en andere obstructies van het zicht.

Zelfs het dragen van een goed zichtbaar kledingstuk garandeert niet dat de gebruiker in elke

situatie zichtbaar zal 7ijn. Nauwkeurigheid van het gehoor en perifere visie kan verminderd

zijn als de kap is aangekleed. Het kledingstuk behoudt zijn waarschuwingseigenschappen voor
‘maximaal 50 wasbeurten. Na 50 wasbeurten stop met het verder gebruik van het kledingstuk. Het
vermelde maximale aantal wasbeunen is niet de enige factor verwant met de duurzaamheid van de
Kledi Ded heid zal ook van gebruik, opslag, etc. afhangen. Accessoires: deze
persoonh]ke beschermingsmiddelen vereisen geen speciale toebehuren Verwn)denng Verwn]denng
van de kleding wordt geregeld door de nationale ing of de p 1] gelgeving.
Verwijdering door verbranding.

Maten: Gemarkeerd met een pictogram met 2 controlematen komen ze overeen met de
voorgeschreven intervallen volgens EN ISO 13688:2013.

& KB R

Hlns onderhoud Tot 50 wascycli, perle als kunststoffen. Max. bij 40 ° C, gebruik geen BIO-

iddelen en optische bleekmiddelen. Gebruik geen wa: hter. Milde behandeli
koud spoelen, kort centrifugeren, niet bleken, niet in de droger, niet strijken, niet chemisch
reinigen.

Handmatige reiniging van reflecti 1. Water 40°C - zachte spons of zachte doek.
2. Zacht afwasmiddel of reinigingsmiddel.
3. Spoel het hele kledingstuk na het reinigen af met

schoon water en laat het goed drogen.

Het maximale aantal wasbeurten geldt alleen voor hoge zichtbaarheidseigenschappen.

LET OP: Indien het product op een andere manier wordt gebruikt, opgeslagen of gehanteerd dan is
aangegeven, kan de werking ervan worden belemmerd of gewijzigd.

De verklaring van overeenstemming is hier te vinden: www.canis.cz, de individuele producten in de
bar - “Documenten te downloaden”

Markering: Ingenaaide label (template) -
product naam en type

productcategorie L
teken van overeenstemming

materiaalsamenstelling

onderhoudspictogrammen volgens EN ISO 3758: 2012

‘maatmarkering met 2 controlematen;

beschermingspi inclusief een gehar iseerde norm
waarschuwing van de noodzaak om de gebruiksaanwijzing te lezen
instructies

fabrikant identificatie

Serie

Voor verdere vragen kunt u contact met de fabrikant opnemen: &G Podébradskd 260/59,
Hloubétin, 198 00 Praha 9, Czech Republic
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‘EE) I/IH(DOPMAI‘.,{}I/IH IS IOJIb3OBATEJIEN
yiene: CUTHATbHAS OJIEKIa »,
Kyprxa: 1112 001 205 VV /1112 001 155 VV/ (crapsiit kop: 1170-BLVV; 1170-ZLBLVV)
IIranbi g0 nosica: 1112 002 205 VV /1112 002 155 VV/ (crapsrit kog: 1170-KAVV; 1170-ZLKAVV)
IlITampi ¢ Harpymikom: 1112003 205 VV /1112 003 155 VV/ (crapiit koi: 1170-ZAVV; 1170-ZLZAVV)
IllopTsi o mosica: 1112 007 200 VV /1112 007 150 VV

Cocras Marepuaa: 65 % 1onmacrep, 35 % XJI0M0K, CBETOOTpakaloiue nonockt 3M 8910. —

CTeK/ISAHHbIE IAPUKH Ha TEKCTHIbHON IIOJIOKKE — 65 % ronmuactep, 35 % XJI0MOK.

IleneBoe HasHaueHIte: BepXHAA OJIEX/Ia — 3TO OJIEX/IA C BHICOKOI BUMMOCTBIO 1 €€ He JIOJUKHA

3aKPHIBATH WHAS OJIK/Ia WIN TIPUCTIOCOGIEHS.

KypTka o6ecreunBaet BbICOKYI0 3AMETHOCTD NIO/Ib30BATE/sA B ONACHBIX CHTYALMAX, KaK B HEBHOE

BpeMst IIpy MOGBIX YCIOBUAX OCBELIEHHA, TAK U B HOYHOE BPEMs IIPY OCBELIEHIM TPAHCTIOPTHBIM

CpescTBOM. DTY OfIEXKILY IO/DKEH MCTIOIb30BATh KaXK/Iblil Ye/IOBEK, KOTOPbIl MOXKET IONacTh

B TAKYI0 CUTYaIMIo. B 3TOM c/rydae cHrHa/bHas OJIeK/1a MOKET CYNIECTBEHHO CHUSMTH PUCK

BO3HIMKHOBEHILS ABAPHITHBIX CUTYALIK. TIpUMEpBI TaKolt AEATENHHOCTH — IOPOIKHBIE PAGOTH,

TEXHNUECKOE 0GCTTYKUBAHIE TTyTell, CAHALMOHHBIE, MEIMIMHCKIE i ABAPHITHO-CIIACATENbHbIe

CIyK6BL, TPAHCIIOPTHBIE, IOYTOBBIE YCTYTH, AT€HTCTBA (€30MIaCHOCTH, TIOTPY304HO-PasIPy30UHbIE
aGoThl B MECTAX C /IBUKEHUEM TPAHCIIOPTHBIX CPEICTB U T.Ji. BepXumii Matepyan KypTKu nmeer

l 06paGoTKy I 3ALUMTHI OT BO3/IEACTBIA HeG/IarONPUATHBIX

TIOTOJHBIX YCTIOBHI (Hanpumep, 014, CHETOM/La), TYMaHA 1 MOYBEHHOI BIQKHOCTH.

Bhi6op HaUIexKalieii CHIHATHHOI OfIX/Ibl € BBICOKOi BUIMOCTBIO B COOTBETCTBII C

COOTBETCTBYION[UM K/IACCOM JI0/DKEH TIPOU3BOUTHCS B COOTBETCTBUM C KOHKPETHBIMU

NOTPeGHOCTAMIL, CBA3AHHBIMU C PAGOUNM MECTOM, B 3aBUCHMOCTH OT THIIA PUCKA M KOHKPETHBIX

ycnoBuit Ha pabodem Mecte. 3a BBIGOp OTBeuaeT paboTogaTesb, OH 06A3aH ONpefeTh i BEIGPATh

TIPABIIBHbIIL TIIT OJEXKIBI €LLe TIEPEJl €r0 HCIIONb30BAHMEM.

KypTka, mranbl:

2 EN ISO 20471:2013 Knacc 2 - B
Marepuanos

Makc. 50X | Makcima/bHOe KOTUHeCTBO WHK/OB CTUPKHM, TOCTE KOTOPHIX OfIEK/A
COXpaHAET CBOU CHTHA/IbHbIE CBOMICTBA

(M 0T cur)

MunuManbHas Tpebyemas IIOMIa/b CUTHANbHOTO MaTepyaa B m?

Opexpaxmacca3 | Opexpaknacca2 | Opexpa kmacca 1

DoHoBbIT MaTepuasn 0,80 0,50 0,14
it MaTepuan 0,20 0,13 0,10

JIaHHas OTIOKAIA COOTBETCTBYET OCHOBHBIM THIVIEHIIECKIM TPEGOBAHIAM 1
Tpe6oBamaM GesomacHocTi B cooTBeTcTBHN ¢ Permamentom (EC) 2016/425 1 apyrivu

yKasaHHBIMI cTanzapTamu., CPEACTBO MH/ MBIy TbHO 3amThl Kareropuu 1.

ENISO 13688:2013 3aupras ofiexa - O61ime rpeGoparmsa
ENTSO 20471:2013 O;[e)w:[ac BBICOKOI BUIMOCTBIO ~ MeToJibl MCTIBITAHMIT 1 TPeGOBAHMS.
Hor opra it oierky coorserctausi: CENTEXBEL; Technologiepark 7;
BE- 9{)52 7W]]NAARDF BFI LGIUM, NB 0493.
Orp e Tt obecrievienyis mp YPOBIA SALITH, Kak GBUIO YKA3aHO BT,
HOCHTD Oy 3acTernyToit, OTIEAIa He JIO/DKHA BXOTHTS B KOHTAKT CAGHIMI
XHMIIECKIIMI BEIECTBAMM, PEXIE BCeTo PACTBOpHTeMY, 1 ortiew. Taioxe creyer U36eraTh YpesMepHBIX
K ocobento acTeit (Paspbis, OTPBIB M TJL.).
™HI n3gemas BIIOMVST M. VisGerars nopexenia
st YHISTOXEHI1A U3/IE/VsA BO BPeM TPAHCTIOPTUPOBKIL
Xpanenne: He XpaHuTh B MeCTax ¢ HPAMbIM OC [ ysami. Opiexiry
XPAILI B 3KPHITBIX, CYXIEX, XOPOLLO LIPOBCTP CKITaZICKI
OT JIyHVCTOTO TerUIa Harp a ‘Ha PACCTOAHIN He MeHee 1 MeTpa or
'HArpeBaTE/HHBIX J7IEMEHTOB. MOKPYIO OTIX]Ty CTiepBa BBICYIINT PH KOMHATHOJ! TeMIIepaType, a oToM
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CTIOKUTS ee.
TIpenynpeskperve: Tepe/t Ka/biM UCTIONb3OBAHMEM BU3Ya/IbHO IIPOBEPUTD COCTOsIHME OfIEXK/TbL. [anHyio
OIIEKITy HEOOXOIMO COLIEPYKATH B YMCTOTE, 4T0GbI OHa OCTaBa/iach (yHKIMoHa/bHOIL. Hemeyiento
3aMEHMTD ee, eC/Iv OHa ObUIa 3HAYMTE/BHO 3arpsisHeHa 1w Bbilise/al!! [IpOUBOITE PEMOHT OfIXKIBI TO/BKO
c P M TKaHeit, COOTBETCTBYIOLIEi HOPMBI.

- Kiacc sauis onpejiensieTcs B 3aBUCHMOCTH OT molua,uu TIOSTOMY MAPKIPOBKA Ha

TaKOi OZIEXIbI 3arTp IV OTpaHITIeHa.

Ha BIMOCTD IpEIMETa OfIATIbI TAIOKE MOTY T BIHATH PasiaHBie (aKTOPBI OKpYKAIOIEii CPEbl, TAKVE
KaK TIpsMast BIUJJMOCTD, JIOXIIb, JIbIM, TBUTh ¥ [IPYTHe 3pUTENbHBIE IOMEXIL.
Jlake opexcia ¢ mcoxou BIJIMMOCTBIO He TApAHTHPYET, UTO TIOb30BaTe/s GyfleT BUIHO B Mo60ii cuTyau.

Ocrpora cyxa u ip MOrYT ObiTh Hap TIpM OleTOM
Opexga CoXpaHseT CBOU CUTHa/IbHbIe CBOJICTBA B TedeHie MakcuMyM 50 upxios cripiki. Ioce 50 padouinx
LMKIIOB [IPEKPATUTD re HEKIIbL KO/IMHYECTBO LMK/IOB

OUMCTKI He SB/IACTCA eIMHCTBEHHBIM (DaKTOPOM, BIAIOLIMM Ha CPOK CTy KObI IpejvMeTa ofieskibl. Cpok
CIyKObI TaKoKe OY/IeT 3aBICETh OT UCTIONB3OBAH, XPAHEHIA U TJL.

Axceccyappr: iannbie CV3 He TpeGyior 160

TIvkBwrauyst: JIMKBIIALIA OJEK/TB! PEry/MpyeTCa HAMOHATHBIMI sakoavm OTJ/BHBIX CTPaH WK
MECTHBIMM IIPABI/IAMIA.

VT3S Ty TeM ORMTAHS.

Pasmepbl: yKasaHbl Ha TMKTOTPaMMe C JIBYMS KOHTP

MHTEPBA/IAM COITIACHO

ENISO 13688:2013.

B XB R

x50
Homanmmmit yxopt: [To 50 LMK/IOB CTUPKI, perte Kak cuHTeTnKa. Makcnmym nipu 40 ° C, He
ucnonb3yiire BIO-ziereprenTsi i ontiyeckue orbemparenit. He UCrionb3yiite CMATYUTENb TKAHM.,
MsrKas 06paboTKa, XOMOJHOE TONIOCKaH e, KOPOTKHMI LMK/ OTKIMA, He OTOe/MBaliTe, He CYLINTh
B GapaGaHHOI CYINIKe, He T/Ia/ITh, He YNCTHTh XUMUYECKH.
PysHas OMHCTKA OTPA/KAIONIX IONIOCOK: 1. Bozia 40°C — MATKas TKaHb Wi ry6ia.

2. MATKOE CTHPA/IGHOE H/TH MOIOLIEe CPEfICTBO.

3. TIoc/te OMHMCTKH IPOTIONIOCKAT BCIO OIEKIY UUCTOI

BOIOI 1 f1aTh eif BHICOXHYTh.

MaxkcumasibHOe KOMMYeCTBO LMKIIOB CTUPKM OTHOCHTCS TOTTBKO K CBOMCTBAM BbICOKOI BUMMOCTH.
E: B ciyuae uc p MM YXOJ1a 32 OT/IMYHBIM

€noco60oM ero GyHKIMA MOXKET ObITh HAPYIIEHA WM M3MEHEHA.

Jlexymapaims COOTBETCTBUS JIOCTYITHA TO CChUTKE: WWW.Canis.cz, VIS OT/eIbHbIX W3JeHil B

TiaHenmu - «[TOKyMEHTBI JUIs CKauMBaHMs».

Mapkiposxka: BumTas sTikeTKa (06paserr) n

'Ha3BaHIe U THIT N3/

KaTeropus Mfenus

3HaK COOTBETCTBIUS

COCTaB Marepyaa —t.
‘miKTorpaMyst Ay yxosa cormaceio EN 150 3758:2012
\PKPOBKa PA3Mepa ¢ HCTIOTb: 2-X KOHTPOTIbHBIX Pa3MepoB;

UKTOrPAMMBI 3QIITBI, BK/IONAsT COLIACOBAHHbi CTAR/APT
MpeAYpE e 0 HeOBXOMMOCTH UUTATh MHCTPYKLMIO IO
UCTIONB30BAHITIO

MHCTpYKLH 1eHTIGMKAIIS HATOTOBHTE

TMaprisn

B cnyuae kaxux-nu6o sonpocos o6pawiatimecs, noxanyiicma, K uszomosumeno: &G Podébradskd
260/59, Hloubétin, 198 00 Praha 9, Czech Republic 28




INFORMACIJE ZA UPORABNIKA
Izdelek: Opozorilna obleka »NORWICH «
Jakna: 1112 001 205 VV /1112 001 155 VV/ (stara koda: 1170-BLVV; 1170-ZLBLVV)
Hlace do pasu: 1112 002 205 VV /1112 002 155 VV/ (stara koda: 1170-KAVV; 1170-ZLKAVV)
Hlace zlacljem: 1112 003 205 VV /1112 003 155 VV/ (stara koda: 1170-ZAVV; 1170-ZLZAVV)
Kratke hlace d pasu: 1112007 200 VV /1112 007 150 VV

Sestava materiala: 65 % poliester, 35 % bombaz, odsevni trakovi 3M 8910. - steklene kroglice na

tekstilni podlogi - 65 % poliester, 35 % bombaz.

Namen uporabe: Dopusca no$njo preko druge obleke - oblacilo z visoko vidljivostjo in ga ne smejo

pokrivati druga oblacila ali pripomocki.

Jakna omogoda dobro vidljivost uporabnika v nevarnih situacijah, in sicer tako podnevi v

kakrsnihkoli svetlobnih pogojih, kot tudi v temi pri osvetlitvi od prometnega sredstva. Obleka

je namenjena tistim, ki so takinim stanjem izpostavljeni. V tak§nem primeru odsevna oblacila

lahko bistveno zniZajo tveganje za nesreco. Primeri dejavnosti so npr. delo na cestah, vzdrzevanje

prog, asanacijska, ambulantna in resevalna sluzba, promet, po$tne storitve, varnostne agencije,

manipulacijska dela na povrsinah s premikanjem prometnih sredstev itn. Zgornji del materiala

jakne je posebno vodoodporno obdelan za zai¢ito pred vremenskim vplivom (npr. dezju, snegu),

megli in talni vlagi.

Izbira pravilne odsevne obleke z visoko vidljivostjo po ustreznem razredu mora biti izvedena glede
e, povezane z delovi¢em, glede na vrsto tveganja in konkretne pogoje na

Za to izbiro je odgovoren delodajalec in je $e pred uporabo dolzan dolociti

in izbrati pravilno vrsto oblaéil.

akna, hlace:

2 EN ISO 20471:2013 Razred 2 - po povrsini opaznih materialov

maks 50x| Maksimalno stevilo pralnih ciklov, po katerih obleka ohranja svoje
odsevne lastnosti

povrsina op materiala v m*
Obleke razreda3 | Obleke razreda2 | Obleke razreda 1
Material za podlogo 0,80 0,50 0,14
Povratno odsevni material 0,20 0,13 0,10

Te obleke ustrezajo osnovnim higienskim in varnostnim predpisom v skladu z Uredbo
EU 2016/425 in drugim omenjenim standardom. Sredstva osebne zaicite II. kategorije.

EN ISO 13688:2013 Zascitna obleka — Splosne zahteve

EN ISO 20471:2013 Obleka visoke Vldl)lvnstl Pnskusne metode in zahteve.

Priglageni organ, ki izvaja ocenj i: CENTEXBEL; Technologiepark 7; BE-9052

ZWIJNAARDE; BELGIUM, NB 0493.

Omejitev uporabe: Da obleka pravilno &¢iti, jo mora uporabnik nositi zapeto. Obleka ne sme priti

v stik s tekocimi kem1kal|]am| predvsem s topili in ognjem. Prepreciti je treba tudi prekomerne
hans} § povratno-od dela (trganje, odtrganje, ipd.).

delki so zaviti v PE vrecke. Med prevozom se izdelki ne smejo poskodovati

Prevoz, nadin pakiran
in niti uniciti.
Shranjevanje: Ne shranjujte na mestih z neposredno sonéno svetlobo. Obleke je treba shranjevati v
zaprtih, suhih, dobro zracenih skladisih, §¢ititi pred zareco vrocino grelnih teles, shraniti najmanj

1 m od grelnih teles. Ce je obleka mokra, jo pustite posusiti pri sobni temperaturi in Sele nato shranite.
Opozorilo: Pred vsako uporabo stanje obleke vizualno preverite. Obleka v7dr7u]te Cisto, da ostane
funkcionalna. Ce je trajno umazana ali zbledela, jo pravjajte samo z
‘materiali in blagom, v skladu z ustreznim standardom.

- Razred zaicite se dolo¢a po povrsini vidljivega materiala, zato so povrsinske oznake pri teh oblekah




prepovedane ali omejene.

Na vidljivost obleke lahko vplivajo tudi razli¢ni faktorji, ki delujejo v danem okolju npr. ¢rta
neposredne vidljivosti, dez, megla, dim, prah in druge ovire videnja.

Tudi noenje obleke visoke vidljivosti ne zagotovi stalne vidljivosti uporabnika.

S kapuco na glavi sta lahko ostrost sluha in periferni vid dokaj motena.

Obleka zadrzi svoje opozorilne lastnosti najvec 50 pralnih ciklov. Po 50 ciklusih pranja obleke ne
uporabljajte. Navedeno najvisje Stevilo ciklusov iséenja ni edini faktor, ki bi vplival na ivljenjsko
dobo dela obleke. Zivljenjska doba je odvisna tudi od nacina uporabe, skladiscenja itd..

Oprema: za ta sredstva osebne zaiCite ni potrebno nobene dodatne opreme.

Odstranjevanje: Odstranjevanje obleke urejajo zakoni posameznih drzav ali krajevni predpisi.
Odstranjevanje s sezigom.

Velikosti: Oznacene z ideogramom z dvema nadzornima dimenzijama, ustrezajo predpisanim
intervalom po standardu EN ISO 13688:2013.

DG PR

.50
Domace vzdrzevanje: Do 50 pralnih koles, perte kot sintetika. Max. pri 40 ° C, ne uporabljajte
BIO detergentov in opti¢nih belil. Ne uporabljajte meh¢alca tkanine, ravnajte previdno, hladno
izpiranje, kratko ozemanje, ne beliti, ne susite v susilnem stroju, ne likajte, ne Cistite kemi¢no.

Rocno ¢isenje odsevnih trakov: 1. Voda 40°C - fina in mehka krpa ali gobica.
2. Var¢no pralno ali ¢istilno sredstvo.
3. Ocis¢eno obleko operite s ¢isto vodo in pustite, da se dobro
posusi.
Maksimalno 3tevilo pranj se ti¢e samo lastnosti v zvezi z visoko stopnjo nvidljivosti.
OPOZORILO: V kolikor izdelek uporabljate, uskladicite ali negujete v neskladju s priporocili,
lahko povzrodi razvrednotenje ali spremembo funkcije.
Izjavo o istovetnosti boste nali tu: http://www.canis.cz/www.canis.cz, pri p ih izdelkih na
letvi - ,,Dokumenti za nalaganje®.
Oznake: Vsita etiketa (vzorec) —
naziv in tip izdelka
kategorija izdelka !
znamka skladnosti

surovinska sestava

ideogrami vzdrzevanja po EN ISO 3758:2012
oznaka velikosti z 2mi kontrolnimi dimenzijami;
ideogrami zaséite vkljuéno z usklajenim standardom
opozorilo na potrebo prebrati navodila za uporabo
napotki

identifikacija proizvajalca

Sarza

Za dodatna vprasanja se prosim obrnite na proizvajalca: &G Podébradskd 260/59, Hloubétin,
198 00 Praha 9, Czech Republic
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INFORMACIJE ZA KORISNIKE
Proizvod: Upozoravajuéa odeéa , NORWICH®
Kosulja: 1112 001 205 VV /1112001 155 VV/ (stari kéd: 1170-BLVV; 1170-ZLBLVV)
Pantalone do pojasa: 1112 002 205 VV /1112 002 155 VV/ (stari kéd: 1170-KAVV; 1170-ZLKAVV)
Pantalone s gornjim delom: 1112 003 205 VV /1112 003 155 VV/ (stari kod: 1170-ZAVV; 1170-ZLZAVV)
Kratke pantalone do pojasa: 1112 007 200 VV /1112 007 150 VV'

Sastav materijala: 65 % poliester, 35 % pamuk, refleksivne trake 3M 8910. - staklene kuglice na
tekstilnoj podlozi - 65 % poliester, 35 % pamuk.

Svrha upotrebe: Odeca se koristi kao gornja odeca - radi se o odeci sa visokom vidljivosti i ne sme
se prekrivati ostalom ode¢om ni nekim drugim pomagalima.

Jakna omoguéava dobru vidljivost korisnika u opasnim situacijama, a to i preko dana za bilo kakve
vidljivosti, tako i nocu prilikom osvetljenja_saobracajnim Vorilima. svi oni, koji se nalaze u takvim
situacijama trebali bi da je koriste. Refleksna jakna moze znacajno smanjiti sva rizika udesa.
Primeri gde se koriste, su na primer radovi na putevima, odrzavanje pruga, ambulantna i spasilacka
sluzba, saobracaj, bezbed agencije postanska sluzba, pulacija i kretanje na povr§inama
gde se krecu motorna vozila i sl.

Lice-povrsinski materijal jakne ima specijalnu vodootpornu zaititu protiv vremenskih neprilika
(kiSa, sneg), magla i vlaga od tla.

Izbor prigodne refleksne odece sa visokom vidljivos¢u po odgovarajucoj klasi mora biti izraden po
specijalnim potrebama koje su zavisne od vrste radova, vrste rizika i konkretnih uslova na danom
radili$tu. Za izbor odece je odgovoran poslodavac, obavezan je odrediti i izabrati ispravni tip odece
jo pre njene upotrebe.

Kosulja, pantalone:

2 EN ISO 20471:2013 Klasa 2 - zavisno od povrsine izrazajnih materijala

max 50x | Maksimalni broj pranja, posle kojih odeca zadrzava svoje refleksne osobind

povrsina izrazajnih delova u m?
Klasa odece 3 Klasa odece 2 Klasa odece 1
Podlozni materijal - postava 0,80 0,50 0,14
Retro-refleksni materijal 0,20 0,13 0,10

Odredbi (EU) 2016/425 i ostalim pomenutim standardima. Li¢na zatitna sredstva
kategorije II.
EN ISO 13688:2013 Zastitna odeca — Opsti zahtevi
EN ISO 20471:2013 Vrlo refleksivna odec¢a - Probne metode i zahtevi
Horudmkosaro Teno koje Bpui nporeny ycarmamenocti: CENTEXBE
9052 ZWIJNAARDE; BELGIUM, NB 0493.
Ogranicenje koris¢enja: Za postizanje Zeljenog nivoa zastite, kao §to je gore navedeno, odeca se
prilikom upotrebe mora nositi zakopéana. Odeca ne sme do¢i u dodir sa te¢nim hemijskim
sredstvima, pre svega sa sredstvima za divanje ili vatrom. Up je: Izb jte prekomerno
mehanicko ostecenje, a posebno refleksnih delova (raskidanje, otkidanje i sl.).
Transport, tip pakovanja: proizvodi se pakuju u PE kese. Prilikom transporta proizvodi ne smeju da
se ostete ni uniste.
Skladistenje: Ne ostavljajte na mestima na koje direktno deluju suncane zrake. Odeca se mora ¢uvati
u zatvorenim, suvim dobro ventiliranim magacinima, ¢uvajte je od direktnih izvora vrucine, smestite
minimalno na udaljenosti 1 m od izvora topline. Ukoliko je odeéa mokra, ostavite je da se osusi na
sobnoj temperaturi, tek onda je smestite na odredeno mesto.
Upozorenje: Pre svakog pranja vizualno prekontrolisite stanje odece. Da bi sacuvala svoju
funkcionalnost mora se odrzavati u ¢istoci. Ukoliko je odeca trajno prljava ili izbledela odmah je

C € Ova odeca je u skladu sa osnovnim higijenskim i bezbednosnim zahtevima prema

fechnologiepark 7; BE-




zamenite za novu!!! Popravke odece vriite samo primenom materijala i materija koji ispunjavaju
zahteve odgovarajuce norme. Klasa zaitite se odreduje po povrsini vidljivog materijala, te je zato
povrsinsko prljanje kod ove odece zabranjeno ili ograniceno.

Na vidljivost ode¢e mogu imati uticaj i osali faktori koji deluju u danoj okolini, npr. crta neposredne
vidljivosti, ki$a, magla, dim prasina i drue prepreke videnja.

Koris¢enje odece i s visokom vidljivoséu ne garantuje vidljivost korisnika u svakoj situaciji.

Ostrina sluha i periferno videnje moze biti smanjeno ukoliko je navuéena kapuljaca.

Odeca zadrzava svoje karakteristike vidljivosti tokom najvise 50 ciklusa pranja. Odecu vie ne koristite
nakon 50 ciklusa pranja. Navedeni najveci dopusteni broj ciklusa pranja nije jedini faktor koji utice na
zivotni vek odece. Zivotni vek odece zavisi i od na¢ina upotrebe, ¢uvanja itd.

Oprema: 7a ova liéna zastitna sredstva nije potrebna posebna oprema.

Likvidacija: Odecu likvidirajte u skladu s prop pojedinih drzava ili lokalnim propisima.
Likvidacija se vrsi spaljivanjem.
Velicina: Oznacene id sa dve k Ine di: ije, od. intervalima

prema EN ISO 13688:2013.
KBERK

. 50x
Odrzavanje: Do 50 pranja ciklusa, perte kao sintetika. Mak. na 40 ° C, ne koristite BIO deterdzente
i opticke osvjetljenje. Nemojte koristiti omeksivace, pazljivo rukovanje, hladno ispiranje, kratka
centrifuga, ne belite, ne susite u masini za sudenje rublja, ne peglajte, ne ¢istite hemijski.

Rucno ciscenje refleksnih traka: 1. Voda 40°C - fina mekana krpa ili spuzva.
2. Blago sredstvo za pranje éenje.
3. Posle ¢is¢enja operite celu odecu u vodi i ostavite da se dobro

osusi.

Maksimalan broj pranja se tie samo karakteristika chanih za visoku vidljivos(,

'UPOZORENJE: Prilikom nepazljivog korid¢enja, skladistenja, loseg j izvoda ili nacina
koji nisu u skladu s preporukama moZe do¢i ostecenja odnosno poremecaja n)cgovc funkcn]e
Izjavu o podudarnosti nadi ete na: http://www.canis.cz/www.canis.cz, kod opisa pojedinih proiz-

voda - ,,Dokumenti za pohranu®.
Oznake: Na prisivenoj etiketi (Uzor)
naziv in tip proizvoda

kategorija proizvoda L
znak usaglasenosti

sastav materijala

ideogram za odrzavanje EN 1SO 3758:2012

oznake veli¢ina sa 2 kontrolna razmera;

ideogram zastite ukljucujuci harmonizirane norme
upozorenje za neophodnost itanja uputstva za upotrebu
instrukcije

identifikacija proizvodaca

Sarza

Za sva ostala pitanja kontaktirajte proizvodaca: &G Podébradskd 260/59, Hloubétin, 198 00
Praha 9, Czech Republic
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INFORMACHA VARTOTOJUI
Produktas: [spéjamieji drabuziai , NORWICH
Palaidiné: 1112001 205 VV /1112001 155 VV/ (senas kodas: 1170-BLVV; 1170-ZLBLVV)
Kelnés su juosmeniu: 1112 002 205 VV /1112 002 155 VV/ (senas kodas: 1170-KAVV; 1170-ZLKAVV)
Puskombenzonis: 1112 003 205 VV /1112 003 155 VV/ (senas kodas: 1170-ZAVV; 1170-ZLZAVV)
Sortai iki juosmens: 1112 007 200 VV /1112 007 150 VV'

Medziagos sudétis: 65 % poliesteris, 35 % medvilné, atspindincios juostos 3M 8910. - stiklo
rutuliukai ant tekstilés pagrindo - 65 % poliesteris, 35 % medvilne.

Paskirtis: Drabuzis dévimas kaip vir$utinis drabuzis - tai ry$kaus matomumo drabuzis, todél jo
negalima uzdengti kita apranga arba reikmenimis.
Striuke suteikia galimybe pavojingose situacijose gerai matyti naudotoja kaip dienos metu, esant
bet kokioms dienos $viesos salygoms, taip ir tamsoje, apsvietus jg transporto priemonés §viesomis.
Siuos drabuZius turéty naudoti kiekvienas asmuo, esantis tokiose situacijose. [spéjamasis drabuzis
tokiu atveju gali Zymiai sumazinti nelaimingo atsitikimo rizikg. Kaip veikly pavyzdziai gali bati,
pvz. darbai ant kelio, gelezinkelio prieziaros darbai, sanitarinés, greitosios pagalbos bei gelbéjimo
tarnybos, transportas, pasto tarnybos, apsaugos agentaros, tvarkymo darbai tose vietose, kur yra
transporto priemoniy eismas ir t.t. Viriutiné striukés medziaga taip pat yra specialiai apdorota, kad
buty atspari vandeniui blogo oro atveju (pvz. lyjant ar sningant), miglai arba Zemés drégmei.
Tinkamo jspéjamojo, aukito matomumo pagal atitinkamg klase, drabuZio pasirinkimas turi bati
atliekamas pagal specifinius reikalavimus, susijusius su darbo vieta, priklausomai nuo rizikos
pobadzio ir konkreciy salygy toje darbo vietoje. Uz pasirinkima yra atsakingas darbdavys, jis
privalo nustatyti ir iSrinkti teisinga aprangos tipa dar prie§ pradedant ja naudoti.

Palaiding, kelnés:

2 EN ISO 20471:2013 Klasé 2 - pagal gerai matomy medziagy plota

maks. 50x| Maksimalus skalbimo cikly skai¢ius, po kuriy apranga issilaiko savo
ispéjamasias. savybes

lus reikalauj gerai pavirSiaus plotas m*
Aprangos klasé 3 | Aprangosklasé2 | Aprangos klasé 1
Pagrindo mediiaga 0,80 0,50 0,14
0,20 0,13 0,10

mentg Nr. 2016/425 ir kitus minétus standartus. II-os kategorijos asmeninés apsaugos

Sie dmbuual atitinka pagrindinius higienos ir saugos reikalavimus pagal ES Regla-
priemoné.

EN ISO 13688:2013 Apsauginiai drabuziai - Bendrieji reikalavimai

EN ISO 20471:2013 Didelio drabuziai - d metodai ir

Notifikuoto asmens, kuris atliko atitikties jvertinimg tapatybé: CENTEXBEL; Tt:chnolog)epark 7

BE-9052 ZWIJNAARDE; BELGIUM, NB 0493.

Naudojimo apribojimai: Kad bty uZtikrintas reikiamas apsaugos lygis, kaip nurodyta auksciau,

apranga turi bati visada neSiojama uZsegta. Drabuzj reikia saugoti nuo salycio su skystais chemikalais,

ypac su tirpikliais, ir nuo ugnies. Tai pat reikia vengti didesnio mechaninio apgadinimo, ypa¢

atspindinciy daliy (perplésimas, nuplésimas, ir pan.).

Pervezimas, pakuoles tipas: Gaminiai pakuojami j PE maiselius. Pervezimo metu batina priziaréti,

kad gaminiai nebiity apgadinti arba sunaikinti

Laikymas: Nelaikyti vietose, veikiamose tiesioginiy saulés spinduliy. Apranga batina laikyti uzdaruose,

sausuose, gerai védinamuose sandéliuose, saugoti nuo Sildytuvy spinduliuojamos Silumos, laikant ja

‘minimaliai 1 m atstumu nuo 3ildytuvy. Jei drabuzis Slapias, palikite jj iSdzitti kambario temperataroje

ir tik tada padeékite j laikymo vietg.
jil Pries kiekvieng doji

vizualiai patikrinkite drabuzio bivi. Sis drabuzis turi bati
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palalkomas $varus, kad mlalkqu savo funkcqq Jei yra visiskai suterstas arba isblukes, nedelsiant

ji P iskite!!! Taisykite tik ir priemones pagal atitinkamo standarto

lavi Apsaugos klasé pagal matomg medzi pavirsiaus plota, todél $iy drabuziy

ant jy pavir$iaus yra draudzi arba apribotas.

Drabuzio matomumui gali turéti jtakos aplinkoje veikiantys jvairas veiksniai, pvz. tiesioginio mato-

mumo linija, lietus, rukas, damai, dulkes ir kitos matomumo kliatys.

Net didelio drabuziy dévéji ja vartotojo bet kokioje si

Ussidéjus gobtuva, gali bt apribotas klausos jautrumas ir periferinis regéjimas.

Drabuzis islaiko savo jspéjamasias savybes ne ilgiau, kaip 50 skalbimo cikly. Po 50 skalbimo cikly

drabuziy nedévékite. Nurodytas maksimalus valymo cikly kiekis néra vieninteliu veiksniu susijusiu su

drabuzio komponentq patvarumu. Naudojimo lalkﬂs taip pat prilauso nuo naudo]lmo, laikymo ir pan.
ikl drabuzml ikall i

Pr iniai: Sie ]oknq ypatingy prikl
Likvidavi Api lik 1 atskiry valstybiy jstatymais ar vietinémis
Klémis, 1ikvidavi liel o
ik su dviem k li atitinka nustatytiems intervalams

Dydis: pazymétas p
ENISO 13688:2013.
& KB R

Pnezlura Maksimaliai 50 skalbimo cikly, skalbkite kaip sintetinius gaminius, maks. 40 °C
temperatiiroje, nenaudokite BIO skalbimo priemoniy ir optiniy balinimo priemoniy, nenaudokite
audiniy Saltame vandenyje, greZkite trumpai, nebalinkite, nedziovinkite
bugningje dziovykléje, nelyginkite, chemiskai nevalykite.

Rankinis atspindiniy juosty valymas: 1. Vanduo 40°C - valyti §velniu minkstu skuduréliu arba
kempine.

2. Naudoti $velny ploviklj arba valymo priemong.

3. I$valius drabuzj skalauti variame vandenyje ir leisti gerai
isdziati.
Maksimalus skalbimo kiekis taikomas tik gero matomumo savybéms.
PASTABA: Jeigu gaminys bus naudojamas, laikomas arba priziarimas kitaip nei yra nurodyta, gali
biti pazeistas arba gali pakisti funkcijos.
Atitikties deklaracijg rasite ¢ia: www.canis.cz, atskiriems gaminiams jrankiy juostoje - ,Dokumen-
tai atsisiuntimui®.
Zyméjimas: [sita etikete (pavyzdys) -
gaminio pavadinimas ir rasis
produkto kategorija L
atitikties Zenklas
medziagos sudétis -
priezitiros piktogramos pagal EN ISO 3758: 2012
dydzio zyméjimas dviem k
apsaugos pik iskaitant suderi dartus
nurodymas, kad reikia butinai perskaityti naudojimo instrukcijg
instrukcija
gamintojo identifikavimas
Partija

Papildomy Klausimy atveju prasome kreiptis j gamintoj &G Podébradskd 260/59, Hloubéti
198 00 Praha 9, Czech Republic
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FELHASZNALOI UTMUTATO
Termék: “NORWICH? jollathatésagi ruhézat
Munkakabat: 1112 001 205 VV /1112 001 155 VV/ (régi kéd: 1170-BLVV; 1170-ZLBLVV)
Deréknadrég: 1112002205 VV /1112 002 155 VV/ (re'gi kod: 1170-KAVV; 1170-ZLKAVV)
Kantaros nadrag: 1112 003 205 VV /1112 003 155 VV/ (régi kod: 1170-ZAVV; 1170-ZLZAVV)
Rovidnadrag: 1112 007 200 VV /1112 007 150 VV/

Anyagbsszetétel: 65 % poliészter, 35 % pamut, 3M 8910 fényvisszaver6 csikok - tiveggyongyok textil
aldtéten - 65 % poliészter, 35 % pamut.

Felhasznalds: Felséruhézatként hasznalatos ruhanemu ez a ruhadarab magas lithatdsdggal
rendelkezik, ezért ne takarhatja més rul i és 1és. A kabata 416 j6 lathatosagat
biztositja veszélyes helyzetekben, mindezt birmilyen fény k kézozot,

ugyaniigy éjszaka, amikor jarmiivek vnhg:qak meg. Ezen ruh (ik I il indenki

aki ilyen jellegii helyzeteknek van kitéve, javasolt. Ezekben az esetekben a védéruhazat jelentésen
csokkentheti az esetleges baleset kocké\zalé\l.

A Levekenysegek példai peldaul al Svetkezdek: utakon folyt p tasi,
higiéniai, i, kozlekedési, postai végzése kozben, biztons:
szervezetek és kezelési munka]alok esetén, olyan helyeken, ahol mozgo jarmiivek kizlekednek, stb.
A kabit felsé anyaga specidlis vizfeliilet(i kezeléssel van ellitva rossz id8 (pl. Esé, havazas), kod és
(ala]nedvesaeg ellen
A

6 ruha magas lithato | az eléirt osztily kivallasztdsanak specidlis

feltételei alap)an torténik, ami a munkahelly, kockdzatok veszélye és a megfelels munkatér konkrét

feltételei kiértékelése alap)an lorlemk Ennek megvélasztasa a munkaltato feladata, aki kételes a
lel6 ruha tipus hasza el6t kivél;

Munkakabit, nadrag:

2 EN ISO 20471:2013 2. osztily - a feltiiné anyagok feliiletei szerint

max 50x | A maximalis szimi mosdsi ciklus, minek kovetkeztében a ruhadarab még
képes megtartani figyelmeztet hatésat.

bet(ind anyagok minimalis feliilete négyzetméterben m*
3. osztélya ruhak | 2.osztalyt ruhdk | 1. osztalyd ruhdk
Hattéranyag 0,80 0,50 0,14
fényvisszaverd anyag 0,20 0,13 0,10
A ruhanemik megl'elelnek a 2016/425/EU rendelel valammt az emlitett subunyok
alapvetd higiéniai és t a Imé 6 kovetelményeinek. I1.
Kkategoria.

EN ISO 13688:2013 Védéruhizat - Altalinos kovetelmények
LN 150 20471 2013 Lathato:agx ruhak Vizsglati modszerek és kévetelmények.
18ségértékelést végzd bej szervezet: CENTEXBEL; Technologiepark 7; BE-9052

ZWHNAARDE BELGIUM NB 0493.
Hasznélat korla lel6 védelem mint fent emlitjiik, a ruhdt hasznilata egész
idején bckapcsolva hord)uk A ruha nem keriilhet kapcsolatba folyékony vegyszerekkel, legféképpen
oldoszerekkel és tiizzel. Keriilni kell a tulzott mechnikai sériilést is, foleg a fényvisszaverd résznek
esetében ( szaradds, lerepedés, stb.)
Szallitss csomagolés tipusa: a terméket PE zsdkokba vannak csomagolva. A termékek széllitasuk
folyaman nem sériilhetnek és nem semmisiilhetnek meg.
Térolds: A terméket ne tegye ki kizvetlen napsugdr hatdsa ald. A ruhat zart, szaraz, jol szelloz6
térolasi helyeken kell térolni, valamint védeni kell a radidtorok dltal okozott beltéri melegtol, valamint
téroldsa a fltdtesttol legaldbb 1 m tévolsag betartdséval torténjen. Ha a ruha darab vizes, szritsa szoba
hémérsékleten, széritas utdn térolja.

igyel és: Minden il 16z6en ellendrizze le a ruha dllapotat. Ezt a ruhat tisztén
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kell tartani, ahhoz, hogy megtanhnsm funkcnolat Azonnal cserel]e ki, ha tartosan szennyezodon
vagy kifakult!!! Javitds esetén olyan al aljon, amelyek

megadott szabvanyoknak. A védelmi oszlaly a felulelen lathato anyag szerint torténik, ezért e;eknek a
ruhadaraboknak a feliileti | Iolése tiltott, vagy | korla(ozot(

A ruha lathat6sagit az adott kor 026 tényezGk - pl. kozvetlen lathatosig
vonal, es6, kod, fiist, por és més egyeb, latast akadalyozo lenyezok is befolyasolhatjak.

Még a lathatoségi ruhdk viselése sem garantdlja, hogy a visel6jitk minden kérillmények kozott jol
lathatd lesz.

A hallds intenzitésa és a periférikus litis romolhat, a kapucni hasznlata kézben.

A ruhanemii legfeljebb 50 mosasi cikluson keresztiil érzi meg jollithatéségi jellemz§it. 50 mosdsi
ciklus utén vonja ki a ruhat a forgalombol. A tisztitsi ciklusok feltiintetett maximalis szdma nem

az egyetlen a ruhadarab élettartamat befolyésol6 tényezé. Az élettartam a hasznalat, a térolds stb.

az ors;agok és helyi lorvenyek reguldldsaval torténik.

Felszamolas égeléssel
Méretek: EN ISO 13688:2013 szerinti el6irt intervallumoknak megfelel6 két ellenérzé méretet
tartalmazo piktogrammal megjeldlve.

& KB R

Otthomapolas Akdr 50 mosési ciklus, mint a szintetikus. Max. 40 ° C-on, ne hasznaljon BIO
detergenseket és optikai fehéritét. Ne haszndljon textillagyitot. kimélé dpolds, hideg dztatds, révid
centrifugalds, fehériteni tilos, dobos szaritoban szaritani tilos, ne vasalja, ne tisztitsa vegyileg.

Fényvisszaverd cstkok kézi tisztitdsa: 1. Viz 40°C - puha ruha vagy szivacs.
2. Kimél§ moso- vagy tisztitoszer.
3. A kimosast kovetden blitse ki a ruhat tiszta vizben, majd

hagyja tokéletesen megszdradni.

A maximélis mosdsszim kizérolag a jéllthatésagi tulajdonségokra vonatkozik.

FIGYELEM! Ha a terméket a feltiintetett szabalyoktol eltéré médon hasznaljak, téroljak vagy

apoljak, annak kovetkeztében tonkremehet vagy megvaltozhat a funkcisja.

A megfelel6ségi nyilatkozatot itt taldlja: www.canis.cz, az egyes termékeknél a “Letélthetd doku-

mentumok” részben.

Megjelolés: bevarrt cimke (minta)

a termék neve és tipusa

termékkategéria !

megfeleléségi jel

anyagdsszetétel

Karbantartds piktogramok az EN ISO 3758:2012

Meéret jelolése két ellen6rzo méretekkel;

védelem piktogramok, beleértve a harmonizalt szabvanyt is

Figyelmeztetés a haszndlati utasités olvasésanak sziigségére

utasitasok

gyérto azonositésa

Gyértési tétel

Tvibbi kérdéseik esetén, kérjiik forduljon a gydrtohoz: fbs Podébradskd 260/59, Hloubétin, 198
00 Praha 9, Czech Republic

36



INFORMATII PENTRU UTILIZATORI
Produs: Imbracaminte cu vizibilitate mare , NORWICH
Bluzi: 1112001 205 VV /1112001 155 VV/ (cod vechi: 1170-BLVV; 1170-ZLBLVV)
Pantaloni pnd in talie: 1112 002 205 VV /1112 002 155 VV/ (cod vechi: 1170-KAVV; 1170-ZLKAVV)
Pantaloni cu bust: 1112003 205 VV /1112 003 155 VV/ (cod vechi: 1170-ZAVV; 1170-ZLZAVV)
Pantaloni scurti pand in talie: 1112 007 200 VV /1112007 150 VV

Materiale componente: 65 % poliester, 35 % bumbac, benzi reflectorizante 3M 8910. - bilute din
sticld pe suport textil - 65 % poliester, 35 % bumbac.

Scop folosire: Aceastd imbracaminte se imbraci la suprafafd - acesta este un articol cu vizibilitate
ridicati si nu poate fi acoperit cu alte articole de imbriciminte sau instrumente.

Vesta asigurd o vizibilitate buni a utilizatorului in situatii periculoase. aceasta atat pe timpul zilei
in orice £ de conditii de vizibilitate, cat si pe timp de noapte in regimul de iluminare al mijlocului
de transport. Folosirea acestui articol de imbraciminte este recomandat oricarei persoane expuse
la astfel de situatii. In acest caz, imbracamintea de avertizare - poate reduce semmﬂca(w riscul
accidentului. Exemple de activititi sunt lucrul pe comunic or ferate, serviciile
de salubritate, ambulatorii si de salvare, transportul, serviciile de post, agentiile de paz3, lucrul de
manipulare pe platforme in regim de miscare ale mijloacelor de transport, s.a.m.

Materialul exterior al vestei are o structura impermeabila impotriva intemperiilor (de ex.

ploaie, ninsoare), ceata si umiditate de sol. Alegerea unui articol de imbracaminte de avertizare
corespunzator cu o vizibilitate ridicata conform clasei adecvate trebuie realizata conform unor
nevoi specifice legate de locul de munca, conform tipului de risc si conditiilor concrete la locul

de munca dat. Alegerea este responsabilitatea angajatorului, acesta are indatorirea de a alege tipul
corect de imbracaminte inci inainte de folosire.

Bluzi, pantaloni:

2 EN ISO 20471:2013 Clasa 2 - in functie de suprafata materialelor vizibil¢

max 50x | Numirul maxim de cicluri de spalare pentru care imbricimintea pastreaz
proprietitile de avertizare

Suprafata minima solicitatd cu material vizibil in m?

Imbraciminte clasa 3 | Imbraciminte clasa 2 [Imbraciminte clasa 1]

Material de fond 0,80 0,50 0,14

Material reflectorizant 0,20 0,13 0,10

Aceste articole de imbracaminte respecta cerintele de bazi privind igiena si siguranta,

conform Regulamentului (UE) 2016/425 si celorlalte standarde mentionate. Echipa-
ment personal de protectie categoria II.

EN ISO 13688:2013 Imbriciminte de protectie - Cerinte generale

EN ISO 20471:2013 Imbriciminte cu vizibilitate mare ~ Cerinte si metode de testare.

Identificarea Persoanei notificate care a evaluat conformitatea: CENTEXBEL; Technologiepark 7;

BE-9052 ZWIJNAARDE; BELGIUM, NB 0493.

Restrictii de folosire: Pentru a oferi un nivel corespunzitor de protectie, astfel cum este specificat mai

sus, imbricamintea trebuie purtatd intotdeauna inchisa. Imbracimintea nu poate veni in contact cu

substante chimice lichide, in principal cu solventi si cu foc. Este recomandati evitarea unei deteriorari

mecanice exagerate, in principal a partii reflectorizante (rupere, distrugere, s.a.m.d.)

Transport, tip ambalare: produsele sunt ambalate in siculeti PE. Este interzisi deteriorarea sau

distrugerea produselor in timpul transportului.

Depozitare: A nu se depozita in locuri expuse la lumina directa a soarelui. Imbricimintea trebuie

depozitati in spatii inchise, uscate, bine aerisite, intr-un loc ferit de caldura radianti a sistemelor de

incilzire, la o distanti de minim 1 m de acestea. In cazul in care imbricimintea este umeds, asigurati

uscarea acesteia la temperatura camerei, apoi deporitarea acesteia.

Atentionare: A se verifica vizual starea imbracamintei inainte de fiecare folosire. Aceastd imbricaminte
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trebuie pastratd curatd, pentru a riméane functionald. Efectuati inlocuirea imediatd a acesteia, in caz
de murdarire permanenti sau decolorare!!! A se repara doar cu folosirea materialelor si tesaturilor
care indepli; normele corespunzi Clasa de protectie se stabileste in functie de suprafata
‘materialului vizibil, din acest motiv identificarea la exterior a acestor articole este interzisa sau
restrictionatd.

imbracimintei poate fi infl i de diferiti factori care actioneaza in mediul dat, cum ar
fi traiectoria de vl7lblhlale dlrecla, ploaia, ceata, fumul, praful si alte obslacole vizibile.
Chiar i portarea unei imbra cu mare nu 4 ca utilizatorul va fi vizi
orice situatie.
Calitatea auzului si vederea periferici pot fi perturbate, in cazul folosirii glugii.
Imbricimintea isi pistreazi proprietitile de avertizare dupa maxim 50 de cicluri de spalat. Nu mai
folositi imbracamintea dupa 50 de cicluri de spalat. Numarul maxim de Cldul’l de curitare nu este
factorul unic asociat cu durabili articolului de imbraciminte. Aceastd bilitate depinde si de
modul de utilizare, de depozitare etc.
Accesorii: aceste EPP nu necesita accesorii speciale.
Lichidare: Lichidarea imbracamintei este reglementata de legislatia diferitelor state sau de normele
locale. Lichidare prin ardere.
Marimi: Pictogramele de marcare cu doud dimensiuni, corespund intervalelor prescrise conform EN
1SO 13688:2013.

B XB R

Intretinerea acasi: Maxim 50 de cicluri de spalare; a se spila ca material sintetic la temperatura de
max. 40° C; a nu se folosi detergenti BIO si detergenti care contin inlbitori; a nu se folosi balsam;
ase trata cu grija; a se clati cu apa rece; a stoarce scurt; a nu se albi, a nu se uscat in masina de uscat
rufe; a nu se calca; a nu se curéfa chimic.
Curafarea manuali a benzilor reflectorizante: 1. Apa 40 °C - laveta moale fin sau burete.

2. Detergent sau solutie de curitat find.

3. Dupi curifare, a se cliti complet haina cu apa

il in

curatd, a se lasa si se usuce bine.
Numarul maxim de spaliri se raporteaza numai la proprietaile care asigura vizibilitatea mare.
ATENTIE: In cazul in care produsul va fi utilizat, depozitat sau tratat altfel decat se specifica aici,
este posibil si poat fi depreciat sau sd i se modifice functionalitatea.

Declaratia de conformitate se giseste aici: www.canis.cz, pentur produsele individuale in sectiunea
- ,Documente de descarcat".

Identificare: Etichetd cusutd (model)

denumirea si tipul de produs . T

Categorie produs

Marca de conformitate :
Compozitie material

Pictograme intretinere conform EN ISO 3758:2012 |
Identificare mérime prin 2 dimensiuni de control;

pictograme de protectie, inclusiv norme armonizate

Atentionare asupra cerintei de familiarizare cu manualul de folosire

instructiuni

Identificare producitor
Lot

In caz de intrebdri suplimentare contactati, vi rugam, producdtorul: &G Podébradska 260/59,
Hloubétin, 198 00 Praha 9, Czech Republic
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INFORMACIJE ZA KORISNIKE
Proizvod: Odjeca za upozorenje “NORWICH”
Kosulja: 1112001 205 VV /1112001 155 VV/ (stari kod: 1170-BLVV; 1170-ZLBLVV)
Pantalone do struka: 1112 002 205 VV /1112 002 155 VV/ (stari kod: 1170-KAVV; 1170-ZLKAVV)
Pantalone s grudnim dijelom:1112 003 205 VV /1112 003 155 VV/ (stari kod: 1170-ZAVV; 1170-ZLZAVV)
Kratke pantalone do struka: 1112 007 200 VV /1112 007 150 VV

Sastav materijala: 65% poliester, 35% pamuk, reflektirajuce trake 3M 8910. - staklene kuglice na tekstilnoj
0snovi - 65% poliester, 35% pamuk.

Namjena upotrebe: Odjeca se koristi kao gornja odjeca - ovo je vrlo refleksivna odje¢a. Ne smije
biti pokrivena ostalom odje¢om ili pomo¢nim sredstvima. Odje¢a omogucava dobru vidljivost
korisnika u opasnim situacijama, kao i uslovima dnevnog svjetla i u mraénim uslovima kada je
vorzilo osvjetljeno. Svako ko je izlozen takvim situacijama morao bi da koristi tu ode¢u. U tom
slu¢aju refleksivna odje¢a moze veoma mnogo da smanji rizik od nesrece.

Primjeri aktivnosti kod kojih se koristi ovakva odjeca su, pored ostalog, i radovi na putevima,
odrzavanje staza, asanacije, ambulantne i spasilacke sluzbe, prevoz, postanske sluzbe, bezbjednosne
agencije, upravljanje podruéjima sa kretanjem vozila i slicno.

Biranje odgovarajuce refleksivne odjece visoke vidljivosti prema odgovarajucoj klasi mora da bude
uskladeno sa posebnim potrebama na radnom mjestu, vrsti opasnosti i specificnim uslovima na
radnom mjestu. Poslodavac bira proizvod na svoju odgovornost. Obavezan je da izabere pravi tip i
vrstu odjece prije koris¢enja.

Kosulja, pantalone:

2 EN ISO 20471:2013 Klasa 2 - prema povrsini vidljivih materijala

maks. 50x| Maksimalan broj ciklusa pranja nakon kojih odje¢a ne mijenja stepen
refleksivnosti

minimalna hodna povrsina vidljivog materijala u m?

Odjeca klase 3 Odjec¢a klase 2 Odjeca klase 1
Materijal podloge 0,80 0,50 0,14
Retroreflektivni materijal 0,20 0,13 0,10

Ova odjeca je u skladu sa osnovnim higijenskim i bezbjed im zahtjevima prema

Direktivi Evropskog parlamenta i Vijeca (EU) 2016/425 i ostalim pomenullm stan-
dardima. Sredstvo liéne zastite 11 kategorije.

EN ISO 13688: 2013 Zastitna odjeca - Opci zahtjevi

EN ISO 20471: 2013 Odjeca s visokom vidljivos¢u - Metode ispitivanja i zahtjevi.

Identifikacija Ovlai¢enog lica koje je utvrdilo podudarnost proizvoda:

Nonﬁed Body No 0493. CENTEXBEL; Technologlcpark 7; BE-9052 ZWIJNAARDE; BELGIUM.

Da biste obezbijedili pravilan nivo zatite prema gore navedenom, odjec¢u
konsme uvijek zakopcanu. Odjeca ne smije da dode u kontakt sa hemijskim te¢nostima kao ni sa
rastvorima ili vatrom. Neophodno je da izbj jerno mehanicko otecenje, prije svega,

oitecenje retroreflektivne apllkacl}e na odjeci (cijepanje, mehanicko otecenje itd.).
Transport, vrsta pakovanja: proizvodi su pakovani u PE vre¢icama. Proizvodi se u toku transporta
ne smiju ostetiti ili unistiti.

Skladistenje: Ne ostavljajte na mjestima sa direktnim su Cevim svjetlom. Odjecu uvajte u
zatvorenim, suvim, dobro provjetrenim skladistima, zasti¢enim od zracenja grijacih elemenata; cuvati
na udaljenosti od najmanje 1 m od grijacih elemenata. Ako je odjec¢a vlazna, pustite je da se osusi na
sobnoj temperaturi, a tek onda je stavite u orman.
Upozorenje: Prije svake upotrebe vizuelno provierite stanje odjece. Ova odjeca mora biti uvijek cista
kako bi ostala u funkciji. Odmah je zamijenite ako je vrlo prljava, zaprljana ili ako gubl ]acmu b0]e !

Popravite samo upotrebom materijala i materija koji zadovoljavaju zahtjeve od; juceg
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Klasa zastite je odredena povr$inom refleksivnog materijala i zato je povriinsko oznacavanje odjece
zabranjeno ili ograni¢eno.

Na vidljivost odjece mogu utjecati i razli¢iti faktori iz okolia kao §to su linija direktne vidljivosti, kisa,
magla, dim, prasina i druge prepreke za pouzdanu vidljivost.

Cak ni nosenje odjece visoke vidljivosti ne garantuje da ¢e korisnik biti vidljiv u svakoj situaciji.
Ostrina sluha i periferni vid mogu biti smanjeni ako koristite pokrivaé glave.

Odjeca zadrzava svoje upozoravajuce karakteristike nakon najvise 50 ciklusa pranja. Nakon 50 ciklusa
pranja nemojte vide koristiti takvu odjecu. Navedeni maksimalni broj ciklusa pranja nije jedini faktor
koji se odnosi na vijek trajanja odjece. Vijek trajanja ovisit ée i 0 nacinu upotrebe, skladistenja itd.
Oprema: Za ova sredstva licne zaitite nije potrebna posebna oprema.

Nacin likvidacije: Odlaganje odjece regulisano je ima ili lokalnim p
Likvidacija izgaranjem.
Veli¢ine: Oznaceni id: s2k Ine di ije, od. ju propisanim intervalima prema

standardu EN ISO 13688:2013.
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Nacin odrzavanja: Maksimalno 50 ciklusa pranja, operite kao sintetiku. Maks. na 40°C, nemojte upotrebljava-
ti BIO sredstva za pranje sa sadrzajem optickih bjelila. Nemojte koristiti omeksiva¢. Pazljivo rukovanje, hladno
ispiranje, kratko centrifugiranje, ne izbjeljivati, ne susiti u stroju za susenje rublja, ne glacati, ne Cistiti kemijski.

Ruéno discenje refleksnih traka: 1. Voda 40°C - fina i meka krpa il spuiva.
2. Blago sredstvo za pranje ili Ciscenje.
3. Poslije ¢idcenja operite cijelu od]ecu i ostavite da se dobro osusi.

Maksimalan broj pranja se tice samo karakteristika vezanih za visoku vidljivost.

'UPOZORENJE: Prilikom nepazljivog koris¢enja ili loSeg njegovanja proizvoda ili zbog nacina postupanja

sa odjecom koji nisu u skladu sa preporukama, moze doci do otecenja odnosno do poremecaja u zastitnoj

funkeiji. Izjavu o podudarnosti naci éete na: www.canis.cz, kod opisa pojedinih proizvoda - ,,Dokumenti za

odlaganje‘.

Oznacavanje: Usivena etiketa (tip)

Naziv i vrsta proizvoda

Kategorija proizvoda

Oznaka podudarnosti

Sastav materijala

Ideogrami odrzavanja prema EN 1SO 3758:2012

Oznacavanje velicine sa dvije kontrolne dimenzije i

Ideogram zastite i uskladeni standard

Upozorenje: pazljivo procitajte uputstva za upotrebu

ute
Identifikacija proizvodaca

Za dalja pitanja molimo da se obratite proizvodacu: &G Podeébradska 260/59, Hloubétin, 198 00
Prague 9, Czech Republic
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FORBRUGERINFORMATION
Produkt: Advarselstoj ,NORWICH
Skjorte: 1112 001 205 VV /1112 001 155 VV/ (gammel kode: 1170-BLVV; 1170-ZLBLVV))
Bukser til taljen: 1112 002 205 VV /1112 002 155 VV/ (gammel kode: 1170-KAVV; 1170-ZLKAVV
Skaerebukser: 1112 003 205 VV /1112003 155 VV/ (gammel kode: 1170-ZAVV; 1170-ZLZAVV)
Shorts til taljen: 1112 007 200 VV /1112 007 150 VV/

Materialesammenszetning: 65 % polyester, 35 % bomuld, refleksstriber 3M 8910. - glasperler pa
tekstilunderlag - 65 % polyester, 35 % bomuld.

Anvendelsesformal: Arbejdstojet tages pa som overh kla - dette er et hojsynlighed:
arbejdstoj og bor derfor ikke deekkes med andre beklaed de eller andre hjelpemidl
Bekliedningen gor brugeren mere synlig i farlge situationer, bade om dagen, under alle
belysnmgsg)rhold og om natten ved k or des af alle, der
kommer ud for sadanne situationer. Synligt toj kan helydehgt nedsaette risikoen for ulykker.

Som anvendelseseksempler kan navnes: vejarbejde, jernbanevedligeholdelse, renoveringsarbejde,
ambulance- og redningstjenester, transportmedarbejdere, postmedarbejdere, sikkerhedsagenturer,
overfladebehandlingsarbejdere, hvor der faerdes andre koretojer osv.

Det er vigtigt at velge det rette arbejdstoj med hoj synlighed efter den pageldende klasse under
hensyntagen til de specifikke behov pa arbejdspladsen, risikotypen og de konkrete forhold pa
arbejdspladsen. Det er arbejdsgiveren, der er ansvarlig for at velge og bestemme en passende
beklaedningstype inden tojet tages i brug.

Skjorte, bukser:

2 EN ISO 20471:2013 Klasse 2 - afhaengigt af arealet af de synlige materialer|

maks. 50x| Maks. antal vaskecyklusser hvor bekleedningen bevarer sine
advarselsegenskaber

min. arealkrav mht. det synlige materiale i m>

klzedning i klasse 3 klzedning i klasse 2 [Beklaedning i klasse 1
Underliggende materiale 0,80 0,50 0,14
Retroreflekterende materiale 0,20 0,13 0,10

angivet i EUROPA-PARLAMENTETS OG RADETS FORORDNING (EU) 2016/425

Beklzedningen overholder de grundleeggende hygiejne og sikkerhedskrav som er
og andre anforte standarder. Personligt vaernemiddel, kategori I1.

EN ISO 13688:2013 Beskyn:lseabeklaedmng Generelle krav

EN ISO 20471:2013 Bek de med hoj synlighed - Testmetoder og krav.

Identificering af det bemyndigede organ, som har udfert overensstemmelsesvurderingsproceduren:
Notified Body No 0493. CENTEXBEL; Technologiepark 7; BE-9052 ZWIJNAARDE; BELGIUM.
Begraenset anvendelse: For at sikre et passende beskyttelsesniveau som anfort ovenfor, skal man altid
gaitilknappet beklaedning. Beklaedningen ma ikke komme i kontakt med flydende kemikalier, iseer
med oplesningsmidler og ild. Man ma ligeledes undga urimelig mekanisk beskadigelse, iser af den
retroreflekterende del (revner, itu rivninger osv.).

Transportering, emballagetype: Produkterne pakkes i PE-poser. Produkterne ma ikke beskadiges og
odelagges under transporten.

Oplagring: Produkterne mé ikke oplagres pa steder, hvor tojet udszttes for direkte sollys.
Beklaedningen skal oplagres i lukkede, torre og godt ventilerede lagre og beskyttes mod strélevarme
fra radiatorer; Skal lagres mindst 1 m fra radiatorer. Er tojet vadt, skal det torres ved stuetemperatur
og oplagres derefter.

Advarsel: Der skal foretages et visuelt tjek af beklaedningen for enhver anvendelse. Tojet skal holdes
rent for at bevare dets funktionelle egenskaber. Hvis beklaedningen konstant bliver snavset eller
falmet, skal den straks udskiftes!!! Tojet ma kun repareres med materialer og tekstiler, som overholder
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ldend Iseskl b

de normer. Besky ifolge arealet af den synlige overflade. Derfor
er det forbudt eller begr&nsei at markere overfladen pa beklaedningen.
Beklaedningssynligheden kan ogsé pavirkes af forskellige miljofaktorer, hvis noget skygger for
bekleedningen, regn, tige, rog, stov og andre synshindringer.
Selv ifort toj med hoj synlighed garanteres det ikke, at brugeren vil vere synlig i enhver situation.
Horeevnen kan fomnges 08 perifersynet indsnzevres nar man har heetten pa.
Tojet bevarer sine ad kaber ved maksimalt 50 vaskecyklusser. Kasser tojet efter 50

Det angivne maksimale antal rengeringscyklusser er ikke den eneste faktor, der har
indflydelse pé tojets levetid. Levetiden afhanger ogsa af brugen, opbevaringen osv.
Tilbehor: Disse PPE (vaernemidler) kraever ikke noget seerligt tilbehor.
Bortskaffelse: Beklaedningens bortskaffelse styres af lovgivningen gzldende i de enkelte lande eller
lokale forskrifter. Bortskaffelse med forbreending.
Storrelser: Markeret med et piktogram med 2 kontrolmal, som overholder de foreskrevne intervaller
i henhold til EN ISO 13688: 2013.
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H]emmevedhgeholdelse Op ul 50 vaskecykluser vask som syntetisk. Maks. ved 40 °C, brug ikke
BIO-rengor ogp ler indeholder optisk hvidt. Brug ikke blmdgmmgsmlddcl Skansom hand-
tering, kold skylning, kort aenlnﬁ.lgenng bleg ikke, tor ikke i torretumbler, stryg ikke, rengor ikke kemisk.

Handrengoring af refleksband: 1. Vand 40 °C - blod klud eller svamp.
2. Mildt vaskemiddel eller rensemiddel.
3. Efter rengoringen skal hele bekleedningen skylles og lades torre.

Det maks. antal vask geelder kun for synlighedsegenskaberne.

ADVARSEL: Hvis produktet anvendes eller behandles pa anden made end anfrt, kan dets funktioner

odeleegges eller @ndres.

Overensstemmelseserklzeringen findes her: www.canis.cz, ved enkelte produkter - se linjen - ,, Dokumenter

til download.

Markering: Med indsyet meerkat (eksempel)

Produktets navn og type

Produktkategori

CE-mgerke

Materialesammensztning

Vedligeholdelsespiktogrammer iht. EN ISO 3758:2012

Storrelsesmeerkning med 2 kontrolstorrelser i

Beskyttelsespiktogram herunder harmoniseret norm

HUSK, at det er nodvendigt at leese brugsanvisningen

Instruktioner

Producentidentifikation

Batc

Har du yderligere sporgsmal, kontakt venligst producenten: &G Podébradska 260/59, Hloubétin,
198 00 Prague 9, Czech Republic
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INFORMACION PARA EL USUARIO
Producto: Indumentaria de advertencia NORWICH
Blusén: 1112001 205 VV /1112001 155 VV/ (c6digo anterior: 1170-BLVV; 1170-ZLBLVV)
Pantalones: 1112 002 205 VV /1112002 155 VV/ (cédigo anterior: 1170-KAVV; 1170-ZLKAVV)
Pantalones con pechera: 1112 003 205 VV /1112 003 155 VV/ (cédigo anterior: 1170-ZAVV; 1170-ZLZAVV)
Bermudas a la cintura: 1112 007 200 VV /1112 007 150 VV

Materiales: 65% poliéster, 35% algod6n, bandas reflectantes 3M 8910. - cuentas de vidrio sobre base textil -
65% poliéster, 35% algodon.

Uso previsto: Las prendas se usan como indumentaria externa. Son de alta visibilidad y no deben
cubrirse con otra indumentaria o accesorios. La indumentaria le da alta visibilidad protege al
usuario en situaciones peligrosas, tanto de dia en cualquier condicion de luz, como en la oscuridad
con las luces de medios de transporte. Debe ser utilizada por todas las personas expuestas a estas
situaciones ya que puede reducir significativamente el riesgo de accidentes.

Los ejemplos de uso son: trabajo en carreteras, mantenimiento de vias ferroviarias, servicios de
ambulancia y rescate, transporte, servicios postales, agencias de seguridad, tareas de manipulacién
en plataformas con movimiento de medios de transporte, etc.

La eleccién de indumentaria de alta visibilidad adecuada segin la clase correspondiente debe ser
realizada de acuerdo a las necesidades especificas relaclonagas con el lugar de trabajo, el tipo de
riesgo y las condiciones concretas del lugar de trabajo. Esto es responsabilidad del empleador, quien
esta obligado a seleccionar el tipo correcto de indumentaria antes de su uso.

Bluson, pantalones:

2 EN ISO 20471:2013 Trida 2 - segun la superficie del material llamativo

max. 50 u| Cantidad maxima de ciclos de lavado luego de los cuales la indumentaria
conserva sus propiedades de advertencia

Superficie minima requerida de material llamativo en m?

d ia clase 3 d ia clase 2 |Inds ia clase 1
Material base 0,80 0,50 0,14
Material retrorreflectante 0,20 0,13 0,10

Reglamento (UE) 2016/425 del Parlamento Europeo y del Consejo y otras normas

La indumentaria cumple con los requisitos basicos de higiene y seguridad del
mencionadas. Equipo de proteccion personal categoria I1.

EN ISO 13688:2013 Indumentaria de pmtecclon chulsltos generales
EN ISO 20471:2013 Ind ia de alta visibilidad - Métodos y requisitos de ensayo.
Identificacion del organismo notificado que realiz6 la evaluacion de la conformidad:
Notified Body No 0493. CENTEXBEL; Technologiepark 7; BE-9052 ZWIJNAARDE; BELGIUM.
Limitaciones de uso: Para proporcionar el nivel correcto de proteccion arriba mencionado, la

ia se debe llevar per cerrada. No debe ser expuesta a quimicos liquidos,
en particular disolventes, ni al fuego. Deben también evitarse los dafios mecdnicos excesivos, en
particular en las partes retrorreflectantes (rasgaduras, etc.).
“Transporte, tipo de embalaje: los productos se embalan en bolsas de PE. Durante el transporte no
deben ser dafiados.
Almacenamiento: Mantenga los productos a resguardo de la luz directa del sol. La indumentaria debe
almacenarse en un lugar cerrado, seco y bien ventilado y mantenida a resguardo de calor radiante y al
menos a 1 metro de calefactores. Si la indumentaria estd mojada, déjela secar a temperatura ambiente
antes de almacenarla.
Advertencia:Antes de cada uso, controle el estado de la indumentaria. La indumentaria
debe mantenerse limpia para que siga siendo funcional. En caso de suciedad permanente o
descoloramiento, reempldcela de inmediato!!! Repare inicamente con materiales que conformen con
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las normas respectivas. La clase de proteccion se determina de acuerdo a la superficie del material
visible y por lo tanto las marcas superficiales en esta indumentaria estan prohibidas o limitadas.

La visibilidad de la indumentaria puede ser afectada por varios factores del entorno, por ejemplo: la
linea de visibilidad directa, niebla, lluvia, polvo y otros obstaculos de visibilidad

La indumentaria de alta visibilidad no garantiza la visibilidad del usuario en cualquier situacion.

El uso de la capucha puede afectar la agudeza auditiva y la vision periférica.

La indumentaria mantiene sus propiedades como méximo por 50 ciclos de lavado luego de lo cual
debe ser retirada de uso. La cantidad mdxima de ciclos de lavada no es el tinico factor relacionado con
la vida util de la indumentaria. Esta puede depender también del uso, el almacenamiento, etc.
Accesorios: El EPP no requiere de accesorios especiales

Desecho: El desecho de la indumentaria se rige segiin las normas de cada pais o locales. Eliminacion
por incineracién.

Tamafio: Indicados con el pictograma s 2: las dimensiones de control conforman con los intervalos
dispuestos por EN ISO 13688:2013.
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Mantemmxenlo doméstico: Méximo 50 ciclos de lavado, lavar como fibra sintética. Temperatura méxima
40°C, uno usar d BIO 0 con abrill No us: Manejo suave, enjuague en frio,
centrifugado corto, no usar lejia, no secar en secadora, no planchar, no secar quimicamente.

Limpieza manual de las bandas reflectantes: 1. Agua 40°C, trapo suave o esponja
2. Detergente suave.
3. Luego de lavar, enjuagar la prenda y dejar secar bien.
La cantidad méxima de lavados se aplica inicamente a las propiedades de alta visibilidad.
Advertencia: El uso o trato del producto de una manera diferente a la indicada aqui, podria resultar en la
pérdida de su funcion.
La declaracién de conformidad puede encontrarse en: www.canis.cz, para cada producto, en “Documentos
para descargar”
Marca: Etiqueta bordada (muestra)
Nombre y tipo de producto
Categoria de producto
Marca de conformidad
Materiales
Pictogramas de mantenimiento conforme a EN ISO 3758:2012
Marca de tamafio con 2 dimensiones de control i
Pictograma de proteccién incluyendo estandar armonizado
Advertencia de la necesidad de leer las instrucciones de uso
Instrucciones
Identificacion del fabricante
Lote

Ante cualquier duda, contacte al fabricante: &G Podébradskd 260/59, Hloubétin, 198 00
Prague 9, Czech Republic
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INFORMAZIONI PERLUTENTE
Prodotto: Indumento di segnalazione “NORWICH’
Giacca:1112 001 205 VV /1112 001 155 VV/ (vecchio codice: 1170-BLVV; 1170-ZLBLVV)
Pantaloni da lavoro: 1112 002 205 VV /1112 002 155 VV/ (vecchio codice: 1170-KAVV; 1170-ZLKAVV)
Pantaloni con pettorina: 1112003 205 VV /1112003 155 VV/ (vecchio codice: 1170-ZAVV; 1170-ZLZAVV)
Pantaloni corti da lavoro:1112 007 200 VV /1112 007 150 VV/

Composizione del materiale: 65% poliestere, 35% cotone, strisce riflettenti 3M 8910. - perline di vetro su base
tessile - 65% poliestere, 35% cotone.

Finalita di utilizzo: Lindumento ¢ da indossare come indumento superiore - questo ¢ un indumento
ad alta visibilita e non deve essere coperto da altri indumenti o dispositivi. Lindumento offre una buona
visibilita dellutente in situazioni pericolose, sia durante il giorno con in qualsiasi condizioni di luce, che
al buio quando ¢ illuminato da un veicolo di trasporto. Questi indumenti dovrebbero essere utilizzati
da tutti coloro che sono esposti a tali situazioni. In questo caso I'indumento di segnalazione puo ridurre
significativamente il rischio di incidenti. Tra gli esempi di attivita vi sono per esempio i lavori stradali,
la manutenzione dei binari, il servizio di bonifica, ambulanza e salvataggio, il trasporto, i servizi postali,
le agenzie di sicurezza, i lavori di su superfici da mezzi di trasporto ecc.

La scelta del corretto indumento di segnalazione ad alta visibilita secondo la categoria appropriata deve
essere effettuata tenendo conto delle esigenze specifiche connesse con il luogo di lavoro, secondo il tipo
di rischio e le condizioni specifiche sul dato luogo di lavoro. Il datore di lavoro ¢ responsabile di questa
scelta ed ¢ tenuto a stabilire e selezionare il tipo corretto di abbigliamento prima del suo utilizzo.
Giacca, pantaloni:

2 EN ISO 20471:2013 Classe 2 - secondo la superficie dei materiali brillanti

max 50x | Numero massimo di cicli di lavaggio dopo i quali I'indumento conserva le
sue proprieta di segnalazione

superficie minima richiesta del mats mle bnllame in m?
i della Ind i della Ind i della
classe 3 classe 2 classe 1
Materiale di base 0,80 0,50 0,14
Materiale retroriflettente 0,20 0,13 0,10

previsti dal regolamento (UE) 2016/425 del Parlamento europeo e del Consiglio e da
altre norme. Dispositivi di protezione individuale della categoria IL.
EN ISO 13688:2013 Indumenti protettivi - Requisiti generali
EN ISO 20471:2013 Indumenti ad alta visibilita - Metodi e requisiti di prova.
Identificazione della Persona notificata che effettuato la valutazione di conformita:
Notified Body No 0493. CENTEXBEL; Technologiepark 7; BE-9052 ZWIJNAARDE; BELGIUM.
Restrizioni alluso: Per fornire il corretto livello di protezione come descritto sopra l'indumento
deve essere indossato tutto il tempo chiuso. Lindumento non deve entrare in contatto con sostanze
chimiche, in particolare con solventi e fuoco. E inoltre necessario evitare danni meccanici eccessivi, in
particolare le parti retroriflettenti (lacerazione, strappo, ecc.).
Trasporto, tipo di imballaggio: i prodotti sono confezionati in sacchetti PE. I prodotti non devono
essere danneggiati o distrutti durante il trasporto.
Conservazione: Non conservare in luoghi esposti alla luce solare diretta. Lindumento deve essere
conservato in magazzini chiusi, asciutti e ben ventilati, deve essere protetto dal calore radiante degli
elementi riscaldanti, deve essere conservato ad almeno 1 m dagli elementi riscaldanti. Se 'indumento
& bagnato, lasciarlo asciugare a temperatura ambiente prima di riporlo.
Avvertenze: Prima di ogni utilizzo controllare vlslva.mente le condizioni dell’ mdumento Questo
indumento deve essere tenuto pulito per rimanere le. Sostituirlo i see
permanentemente sporco o sbiadito!!! Riparare utilizzando soltanto materiali e tessuti che soddisfino
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i requisiti della norma applicabile. La classe di protezione ¢ determinata in base alla superficie del
materiale visibile e per questo la marcatura superficiale di questi indumenti ¢ proibita o limitata.
La visibilita dell'indumento puo anche essere influenzata da vari fattori ambientali come la linea di
visibilita diretta, la pioggia, la nebbia, il fumo, la polvere e altri ostacoli alla vista.
Nemmeno indossare indumenti ad alta visibilita non offre la garanzia che l'utente sara visibile in
qualsiasi situazione. La nitidezza dell'udito e la visione periferica possono essere compromesse se il
cappuccio & indossato.
Lindumento conserva le sue proprieta di segnalazione per massimo 50 cicli di lavaggio. Smettere di
utilizzare lindumento dopo 50 cicli di lavaggio. Il numero massimo indicato di cicli di lavaggio non
costituisce l'unico fattore correlato alla durata utile delle componenti dell'indumento. La durata utile
dipendera anche dall'uso, dalla conservazione ecc.
Accesson quem DPI non richiedono accessori speciali.

i lti degli ind; i ¢ regolato dalle leggi dei singoli Stati o dalle normative
locali. Smalnmemo per incenerimento.
Taglie: Indicate con pittogrammi con 2 taglie di controllo, le dimensioni corrispondono agli intervalli
prescritti secondo la norma EN ISO 13688:2013.

B XB R
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Manutenzione domestica:Massimo 50 cicli di lavaggio, lavare come un capo sintetico. Max. a 40 ° C, non
utilizzare detergenti BIO e prodotti contenenti sbiancanti ottici. Non utilizzate fammorbidente. Trattamento
delicato, risciacquo a freddo, centrifuga breve, non candeggiare, non asciugare nell heria, non
stirare, non lavare a secco.

Lavaggio manuale delle bande riflettenti: 1. Acqua a 40°C - panno morbido delicato o spugna.
2. Detersivo o detergente delicati.
3. Dopo il lavaggio risciacquare tutto l'indumento e lasciare
asciugare completamente.
1l numero massimo di lavaggi si applica solo alle proprieta relative allalta visibilita.
AVVERTENZE: Utilizzare o trattare il prodotto in modo diverso da quello indicato potrebbe compromet-
terne la funzionalita.
La dichiarazione di conformita & consultabile qui: www.canis.cz, per i singoli prodotti nella scheda - “Docu-
‘menti da scaricare”
Marcatura: Sulletichetta cucita (modello) x
Nome e tipo di prodotto
Categoria di prodotto i
Marchio di conformita
Composizione del materiale
Pmogramml di 1mnutenaone secondo EN1SO 3758:2012 '
n 2 d i di controllo

di ¢ indluse notma a
Avviso della necessita di leggere le istruzioni per luso

Istruzioni

Identificazione del produttore

Lotto e

In caso di qualsiasi altra d da si prega di il prod &G Podeébradskd 260/59,

Hloubétin, 198 00 Prague 9, Czech Republic
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INFORMASJON FOR BRUKERNE
Produkt: Det hoysignaliserende plagget ,NORWICH*
Jakke: 1112001 205 VV /1112001 155 VV/ (gammel kode: 1170-BLVV; 1170-ZLBLVV)
Bukseravenlengdeopp til beltestedet: 1112002205 VV/1112002155 VV/ (gammel kode: 1170-KAVV; 1170-ZLKAVV)
Bukser forsterkning: 1112003 205 VV /1112003 155 VV/ (gammel kode: 1170-ZAVV; 1170-ZLZAVV)
Shorts av en lengde opp til beltestedet: 1112 007 200 VV /1112 007 150 VV/

Materialsammensetning: 65 % polyester, 35 % bomull, refleksband 3M 8910 - glasskuler pa et underlag av
tekstil - 65 % polyester, 35 % bomull

Bruksformal: Plagget kles pd som et ytterplagg - dette er et plagg med hoy synlighetsgrad og det
fér ikke dekkes il av et annet plagg eller hjelpemidler. Plagget gjor brukeren godt synlig i farlige
situasjoner, og det bade under hvilke som helst lysforhold pa dagtid, savel som i morke nér lys fra
et kjoretoy lyser mot plagget. Enhver som utsettes for slike situasjoner bm bruke plagget. I slike
tilfeller vil varselplagget kunne redusere ulykkesrisikoen i betydelig grad.

Eksempler pa g]orcmal der plaggcl kan brukes er veiarbeid, vedlikehold pa ]cmbanelm]e,
sanerings-, og transport, p arbeid for p
arbeidsoperasjoner med ferdsel pa transportmiddel.

Valg av riktig varselplagg med hoy synlighetsgrad etter aktuell klasse md gjennomfores iht.
spesifikke behov knyttet til arbeidssted, alt etter type risiko og konkrete forhold pa den aktuelle
arbeidsplassen. Det er den ansvarlige arbeidsgiver som har ansvaret for dette, det er han/hun som
skal fastsette og velge riktig type plagg for det tas i bruk.

Jakke, bukser:

2 EN ISO 20471:2013 Klasse 2 - alt etter de ioynefallende materialenes flate

maks 50x | Det maksimale antallet vaskesykluser plagget bevarer sine signaliserende
egenskaper etter 4 ha vart gjennom

De ioynefallende materialenes minimale flate i m*

Plagg av klasse 3 Plaggavklasse2 | Plaggavlklasse 1
Underlagsmateriale 0,80 0,50 0,14
Retrorefleksivt materiale 0,20 0,13 0,10

Disse plaggene oppfyller grunnl de hygieniske og sikkert ige krav iht.

Europaparlamentet og Radets (EU) direktiv nr. 2016/425 og andre omtalte normer.
Personlig verneutstyr av kategori I1.

EN ISO 13688:2013 Beskyn:nde plagg Generelle krav

EN ISO 20471:2013 Hoysig) plagg - der og krav.

Identifikasjon Varslede organer som har gjennomfort samsvarsevalueringen:

Notified Body No 0493. CENTEXBEL; Technologiepark 7; BE-9052 ZWIJNAARDE; BELGIUM.

Bruksbegrensninger: For at plagget skal yte beskyttelse pa riktig niva, slik det er omtalt overfor, ma

en gi med det med glidelasen lukket s lenge en har plagget pa seg. Plagget far ikke komme i kontakt

med kjemikalier i vaeskeform, og da seerlig ikke med losningsmidler, og heller ikke med ild. I tillegg

er det nodvendig 4 unngé overdrevne mekaniske skader, og da sarlig pa den retrorefleksive delen

(istykkerriving, avrivning o.L).

Transport, type emballasje: Produktene er pakket inn i PE-poser. Produktene far ikke skades eller

odelegges mens de transporteres.

Oppbevaring: Produktene far ikke oppbevares pé steder med direkte sollys. Plagget md oppbevares

ilukkede, torre, godt ventilerte rom, beskyttes mot varmelegemers sterke varme, plasseres minimum

1 m fra varmelegemer. Dersom plagget er vatt, sa la det torke i romtemperatur og legg det sa bort for

oppbevaring.

OBS: Kontroller for hver gangs bruk visuelt plaggets stand. Dette plagget ma holdes rent, for at det

skal forbli funksjonelt. Skift det ut omgaende dersom det har blitt ugjenkallelig skittent eller har
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bleknet!!! Reparer plagget kun med bruk av materialer og stoffer som oppfyller den aktuelle normens
krav. Beskyttelsesgraden fastsettes alt etter flaten som materialet med hoy synlighetsgrad dekker, og
derfor er overflatemerking forbudt eller begrenset for dette plagget.
Ulike faktorer som finnes i det aktuelle miljoet vil kunne pavirke plaggets grad av synlighet, slik som
f.eks. stripen av direkte synlighet, regn, tike, royk, stov, samt andre synshemmende faktorer.
Heller ikke det & gi med et hoysignaliserende plagg gir noen garanti for at brukeren er synlig i enhver
situasjon. Tar en pa seg hetten, vil evnen til & hore tydelig, samt perifert syn kunne bli forringet.
Plagget beholder sine signaliserende egenskaper opp til maks. 50 vaskesykluser. Slutt & bruke
plagget og kasser det etter at det har vart giennom 50 vaskesykluser. Det angitte maksimale antallet
vaskesykluser er ikke den eneste faktoren som plaggets levetid avhenger av. Levetiden vil i tillegg
avhenge av bruk, lagnng osv.

+ Dette besl de personlige verneutstyret krever ikke noe spesielt ekstrautstyr.
Avhendmg. Knst av plagget er regulert gjennom lover i det enkelte land eller lokale regler.
Tilintetgjores ved brenning.
Storrelser: Merket ved hjelp av med to k
intervallene iht. norm EN ISO 13688:2013.

& KB R

Slell h]emme Ma.ks 50 Vaskcsykluscr vaskes som du vasker plagg av syntetiske stoffer. Maks. ved 40 °C, bruk
BIO- om optiske Tkke bruk kner. Behandle
ﬁgel forsiktig, leglikeet til blot i kaldt vann, sentrifuger i kort tid, ikke blek plagget, ikke tork det i torketrom-
ikke stryk det, ikke rens det kjemisk.

og svarer til de for

Manuell rens av refleksstriper: 1. Vann pé en temperatur pa 40 °C - en fin, myk Klut eller svamp.
. Bruk et skansomt vaske- eller rensemiddel.

3. Skyll hele plagget etter rens og la det bli giennomtert.
Det maksimale antallet vask gjelder kun egenskaper knyttet til hoy grad av synlighet.
OBS: Dersom produktet blir brukt eller stelles pa annen mite enn det som er angitt, vil det kunne bli odelagt
eller dets funksjon bli endret.
Her finner du samsvarserkleering: www.canis.cz, for de enkelte produktene i bladet - , Dokumenter til
nedlasting’.

Merking: Pasydd lapp (mal) o
Produktnavn og -type
Produktkategori
Samsvarsmerke
Ma(enalsammensetnmg
Piktogrammer som gjelder stell iht. EN ISO 3758:2012 '
Merking av storrelse med to kontrollmél
iktogram som gjelder beskyttelse, inkl. | isert norm
Henstilling til nodvendigheten av & lese bruksanvisnil
Anvisninger
Produsentidentifikasjon
Produktparti

Skulle du ha ytterligere sporsmal, sa vennligst kontakt prods &G Podébradska 260/59,
Hloubétin, 198 00 Prague 9, Czech Republic
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INFORMACOES PARA USUARIOS

Produto: Roupa de alta visibilidade , NORWICH*

Casaco: 1112001 205 VV /1112001 155 VV/ (cédigo antigo: 1170-BLVV; 1170-ZLBLVV)
Calgas: 1112002 205 VV /1112002 155 VV/ (cédigo antigo: 1170-KAVV; 1170-ZLKAVV)
Jardineira: 1112003 205 VV /1112 003 155 VV/ (codigo antigo: 1170-ZAVV; 1170-ZLZAVV)
Bermudas: 1112 007 200 VV /1112 007 150 VV/

Composi¢ao do material: 65 % poliéster, 35 % algoddo, faixas reflexivas 3M 8910. - bolinhas de vidro em

fundo téxtil - 65 % poliéster, 35 % algodio

Objectivo de uso ou aplicagio : o vestudrio ¢ usado como roupa exterior - é roupa de alta visibilidade e nao deve

ser obscurecida por uma outra roupa ou equipamento. A roupa proporciona ao usuério uma boa visibilidade em

situagdes perigosas, ¢ isso durante o dia e em todas as condiges de iluminagio, tal como 4 noite, uma vez que

for ilaminado por um veiculo. Toda e qualquer pessoa exposta a essas situagdes de perigo deve fazer uso dessas

roupas. Nesse caso, as roupas de sinal de aviso podem reduzir significativamente o risco de acidente.

Citamos exemplos de atividades como sio as obras rodovmms, manutengio de vias ferrovidrias, servigos de
Servi iais e de resgate, ervigos postais, agéncias de seguranga, realizagio

de trabalhos em areas com clrculacao de velculos, etc.

Aescolha da roupa d idade e de acordo com a cl iada, deve ser feita de

acordo com as necessidades especificas re]aclonada: a0 local de trabalho, em consideragio ao tipo de risco

as condigoes especificas vigentes no local de trabalho. O empregador ¢ responsavel por essa escolha e tem a

obrigagio de identificar e escolher o tipo certo de roupa adequada muito antes que esta seja usada.

Casaco, calgas:

2 EN ISO 20471:2013 Classe 2 - de acordo com a drea de material
conspicuo

max 50x | Numero maximo de ciclos de lavagem ap6s os quais a roupa mantém suas
propriedades de visibilidade dos sinais de aviso

Superficie minima exigida de material conspicuo desi; em m’

Roupasdaclasse3 | Roupasdaclasse2 | Roupas da classe 1

Material de fundo 0,80 0,50 0,14

Material retrorrefletivo 0,20 0,13 0,10

dos pelo Regulamento N°2016/425 (UE) do Parlamento Europeu e do Conselho Europeu, bem

Estas pegas de vestudrio cumprem com os requisitos bésicos de higiene e de seguranga estipula-
como outras normas vigentes focadas. Equipamento de protecdo individual da categoria II

ENISO 13688:2013 Roupa protetora — Requerimentos gerais

EN ISO 20471:2013 Roupa de alta visibilidade - Métodos e requerimentos de provas.

Identificagao do organismo notificado que procedeu a avaliagao de conformidade :

Notified Body No 0493. CENTEXBEL; Technologiepark 7; BE-9052 ZWIJNAARDE; BELGIUM.
Restrigoes de uso : Para que possam fornecer o nivel correto de prote¢do, conforme descrito acima,
as roupas em referéncia, devem ser mantidas abotoadas durante todo o tempo em que estiverem a
ser usadas. A roupa ndo deve entrar em contato com produtos quimicos liquidos, especlalmenle os
solventes nem com o fogo. Também é necessério evitar danos mecé excessivos, pr
nas partes retrorrefletivas (rasges, rompimentos, etc.).

Transporte, tipo de embalagem : os produtos sdo embalados em sacos de polyetileno PE. Os produtos
nio devem ser danificados ou destruidos durante o transporte.

Armazenamento: Nao armazene as roupas em dreas com luz solar direta. Elas devem ser
armazenadas em locais fechados, secos e bem ventilados, protegidos do calor radiante dos
equipamentos de aquecimento, armazenados 4 distancia de pelo menos 1 m dos equipamentos

de aquecimento. Se a pega de roupa estiver molhada, deixe-a secar primeiramente a temperatura
ambiente antes do armazenamento.

Adverténcia: Inspecione visualmente em que condigdo se encontra a roupa antes de cada uso.
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Estas pecas de roupa devem ser mantidas limpas para garantir sua funcionalidade. Substitua-a
imediatamente, caso esta estiver permanentemente suja ou desbotada !!! Repare usando somente
materiais e tecidos cujas qualidades cor dem aos isitos da norma vigente relevante. A classe
de protegio ¢ determinada em conformidade com a drea de material visivel, tornando por conseguinte
proibido e até mesmo restrito, o procedimento de marcagoes na superficie dessas pegas de vestuario.
A visibilidade da roupa pode ser influenciada por diversos factores que agem conjuntamente no meio
concreto, por ex.: linha de visibilidade reta, chuva, névoa, fumo, pé e outros obstéculos da visao.

Nem sequer o uso da roupa de alta visibilidade pode garantir que o usudrio seja visivel sob quaisquer
circunstancias. No caso em que tiver posto o capd, a nitidez da audigio bem como a visdo periférica
podero ser influenciadas, reduzidas do seu nivel habitual. A roupa conserva as caracteristicas
retrorrefletivas méximo durante 50 ciclos de lavagem. Depois de 50 ciclos de lavagem, exclua a

roupa do uso. A quantidade maxima de ciclos de lavagem indicado nao ¢ o unico factor relativo a
durabilidade da roupa. A durabilidade dependera também do uso, ar etc.

Acessorios: estes EPIs nao requerem acessorios especiais.

Liquidagao: A liquidagéo, descarte das roupas ¢ regulamentado pelas leis nacionais de cada pais ou
por regulamentos locais. Eliminagao por incineragao.

Tamanhos: Marcadas pelo pictograma com 2 dimensées controladas que correspondem aos
intervalos determinados por EN ISO 13688:2013.

B XB R
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Manutengio doméstica : Maximo 50 ciclos de lavagem, lave como tecidos sintéticos. Méx. a 40 °C, ndo use
detergentes BIO nem produtos que contenham esclarecedores opticos. Nao utilize amaciador. Manuseio
delicado, enxague em dgua fria, centrifugagem curta, nio branquear, no secar na secadora de tambor, nao
passar a ferro, no limpar quimicamente.

Limpeza manual das faixas refletivas : 1. Agua 40 °C - pano ou esponja fina.
2. Detergente suave ou agente de limpeza.
3. Apés alimpeza, lave toda a roupa e deixe-a secar completamente.

O niimero maximo de lavagens se aplica apenas 4 propriedades relativas 4 alta visibilidade.
ADVERTENCIA: Caso o produto for utilizado ou tratado de forma diferente da indicada, podera prejudicar

sua funcionalidade por inutilizagao ou mudanga de fungio. A Declaragao de Conformidade pode ser verifica-
da no seguinte canal: www.canis.cz, e para cada um dos produtos pode ser verificada na barra - “Documentos
para download”

Marcagio: por meio de etiqueta costurada (vide padrao) n
Nome e tipo do produto

Categoria do produto L
Marca - sinal de conformidade

Composi¢ao do material

Pictogramas de manuten¢ao de acordo com a norma EN ISO 3758:2012 :
Marcagio de tamanho com 2 dimensdes de controle

Pictograma de protego incluindo padrio normativo harmonizado

Leia as instrugoes de uso

Instrugoes

Ideml.ﬂcaqao do fabricante

Em caso de ditvidas, entre em contato com o fabricante: &G Podébradska 260/59, Hloubétin,
198 00 Prague 9, Czech Republic
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ANVANDARINFORMATION
Produkt: Varselklidsel ’NORWICH”
Skjorta: 1112001 205 VV /1112001 155 VV/ (gammal kod: 1170-BLVV; 1170-ZLBLVV))

Byxa: 1112002205 VV /1112002 155 VV/ (gammal kod: 1170-KAVV; 1170-ZLKAVV)
Hingselbyxa: 1112003 205 VV /1112 003 155 VV/ (gammal kod: 1170-ZAVV; 1170-ZLZAVV)
Shorts: 1112 007 200 VV /1112 007 150 VV/

Materialsammansiittning: 65 % polyester, 35 % bomull, reflekterande remsor 3M 8910. - glaskulor pa
textilunderlag - 65 % polyester, 35 % bomull.
Anvine [aderna tas pa som yttre klider - det handlar sig om klider med god synbarhet och de far
inte tiickas avandra Klider eller redskap. Kliderna méjliggor for anvindarens goda synlighet i farliga situationer,
bade pé dagen under vilka som helstfjusforhallanden och under natten nr fordonet ir belyst. Dessa Klider bir

anviindasavallasom sitt or sidana situationer 1 s fll kan varselKliderna minska olycksrisker betydligt
Excape p skttt vigarbeten frmvigrundeill snerngs- ambulans- o transport,
hanteringsarbeten pa ytor dir det forek d ko.dyl.

Valay de riitta varsekladema ‘med god synbarhet enligt respektive klass miste goras enligt speqﬁka behov
med hinsyn till arbetsplatsen, enligt typ av risker samt konkreta forhallanden pa respektive arbetsplats. Det éir
arbetsgivaren som ansvarar for valet, denne ir skyldig att bestimma och villja den riitta typen av kliderna fore

anvindning

Skjorta, byxa:
2 EN ISO 20471:2013 Klass 2 - enligt ytan pa varselmaterialet
max 50x | Maximalt antal tvittcykler efter vilka kliderna behaller sina
varselegenskaper
Minimalt krav pé ytan pé varsel falet i m’
Klader klass 3 Klider klass 2 Klider klass 1
Bakgrundsmaterial 0,80 0,50 0,14
Retroreflek de material 0,20 0,13 0,10
Dessa klader uppfyller grundliy de hygieniska och sikerhetskrav enligt 1
och radets forordning (EU) 2016/425 samt 6vriga citerade standarder. Personlig skyddsutrust-
ning kategori II.

EN ISO 13688:2013 Skyddsklider - Allminna fordringar

EN ISO 20471:2013 Skyddsklider med god synbarhet — Provningsmetoder och krav

Identifiering av det Anmilda organ som har utfort bedémning av éverensstimmelse:

Nouﬁed Body No 0493 CENTEXBEL Technologiepark 7; BE-9052 ZWIJNAARDE; BELGIUM.

d For att tillhandahalla den ritta skyddsnivan som anges ovan méste
plagget biras knappt hela tiden. Plagget far ej komma i kontakt med flytande kemikalier, sérskilt inte
med l6sningsmedel, eller eld. Man méste ocksé se till att undvika 6vermattliga mekaniska skador,
sérskilt av reflexdelen (hal, rivning o. dyl.).

Transport, forpackningstyp: produkterna ir forpackade i PE-pasar. Produkterna far inte skadas eller
forstoras under transporten.

Forvaring: Forvara ej pa stillen med direkt solljus. Plagget méste forvaras i slutna, torra,
vilventilerade forvaringsutrymmen, skyddas mot gléd fréan virmeelement, forvaras pa minst 1 meters
avstind fran virmeelement. Ifall plagget blir vit, torka det i rumstemperatur och forvara det forst

nir det torkats.

Observera: Kontrollera plaggets skick visuellt fore varje anviindning. Plagget méste hallas rent for att
behalla sin funktion. Byt ut det omgaende om det 4r varaktigt nersmutsat eller urblekt!!! Far endast
lagas med anviindning av sédana material och tyg som uppfyller krav enligt respektive standarderna.
Skyddsklassen bestams enligt ytan pa det synliga materialet, dérfor ér det forbjudet eller begransat att
placera mérken pé yta av dessa produkter.
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Plaggets synbarhet kan ocksd paverkas av olika faktorer i den konkreta miljon, tex. fri siktlinje, regn,
dimma, rok, damm och annat som forhindrar synbarhet.
Aven det faktum att man dr klidd i klider med god synbarhet ger ingen garanti att anvandaren dr
synlig i varje situation.
Horselforméga och periferiseende kan férsamras om man har huvan pa.
P]agget behaller sina varselegenskaper efter maximalt 50 tvittcykler. Sluta anviinda plagget efter 50

kler. Det angivna maximala antalet rengdri kler ir inte den enda faktorn i samband med
k‘ despl livslingd. Livslingden beror ocksa pa anvindning, forvaring osv.
Tillbehér: denna personliga skyddsutrustning kréiver inget sarskilt tillbehor.
Kassering: Kassering av kliderna regleras av de olika lindernas lagstiftning eller lokala foreskrifter.
Kassering genom forbrénning.
Storlekar: Mirkta med 2 kontrolldimensioner, motsvarar de foreskrivna intervallerna enligt EN ISO
13688:2013.

B XB R

. 50x
Skitsel i hemmet: Maximalt 50 tvittcyKler, anviind syntetprogram vid max 40 °C, anviind ¢j biologiska
tvattmedel och tvittmedel med optiska vitmedel. Anvénd ej skoljmedel. Skonsam behandling, skéljning i kallt
vatten, kort centrifugering, ej blekning, ¢j torktumling, ej strykning, ¢j kemtvitt.

Manuell rengéring av reflekterande remsor: 1. Vatten 40 °C - fin mjuk trasa eller svamp.
2. Skonsam tvittmedel eller rengdringsmedel.
3. Skollj hela plagget efter reng6ringen och lit torka ordentligt.

Maximalt antal tvéttcykler avser endast egenskaper i samband med god synbarhet.

OBSERVERA: Ifall produkten anviinds eller skots pa annat &n angivet st kan dess funktion minskas eller
foréndras. Forsikran om dverensstimmelse hittar du héir: www.canis.cz, for de enskilda produkterna pé listen
- "Dokument for nedladdning’.

Mirkning: Insydd etikett (exempel) -
Produktnamn och typ
Produktkategori
Overensstimmelsemirkning
Materialsammansittni
Skatselpiktogram enligt EN ISO 3758:2012 -
S(orleksbetecknmg med 2 komro]ldlmens:oner
inklusive den har dard
Paminnelse att lisa bruksanvisningen
Anvisnin;
Identifiering av tillverkaren
parti

Var vinlig kontakta tillverkaren ifall du har fler fragor: &E Podeébradska 260/59, Hloubétin,
198 00 Prague 9, Czech Republic
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THO®OPMANLA VI KOPYICTYBAYIB
Curnambamit opar NORWICH
1112001 205 VV /1112001 155 VV/ (crapusii kop: 1170-BLVV; 1170-ZLBLVV)
1112002205 VV /1112002 155 VV/ (crapusit kop: 1170-KAVV; 1170-ZLKAVV)
IIrany-HaniBkoMGinesom:1112 003 205 VV /1112 003 155 VV/ (crapuii kop: 1170-ZAVV; 1170-ZLZAVV)
opru: 1112007 200 VV /1112 007 150 VV/

Cxnap matepiany: 65 % nomiectep, 35 % GaBoBHa, CBiTIOBiIOMBa/bHI cMyTy 3M 8910 — CKLAHI Ky/IbKM Ha
TeKCTH/IbH1 OCHOBI — 65 % noytiectep, 35 % GaBoBHa.
TipusHavennst: BUKopucToByeThCs sIK BEpXHiit OfIAr — 1ie LT TH/BUIICHO BIIWMOCT], i /010 He IoBUHeH

it O v TpYC yar Xoponr KopicryBasa
B HCGEAMENHI CHITYAIIiAX — K YACHD 32 Gy IIEX CBITTOBIEX YMOB, TaK |y TEMpS 32 CBiT7a ap
TPAHCTIOPTHOTO 32C06Y. V1 Tieit OFAT Ma€ KOyt XT0 GyBae y Taxinx cuTyartis, CHrHamb i

OJIAT'Y 11b0MY Pasi MOKe ICTOTHO SMEHLIMTU PHSJIK HEILIACHOTO BIIIA/IKY.
TlpuKraganmu BIAis AiATLHOCT] MOXY'Th GyTit loposkti poGoTit, 0GCyroByBatHs Korilt, canirapia ta
AMOY/ATOPHO-PATYBAIbHA CTYKG2, TPAHCTIOPT, TIONITOBI CITY>K6M, OXOPOHHI areHTCTBa, BAHTKHI POGOTH Ha
TUIOPHAX 3 PYXOM TPAHCTIOPTHIX 3aCOGIB TOIO.

Bubip CUTHATBHOTO OATY T i BIIMOCT] BITIOBIAHO 710 K/IACY SA/IEKHTD Bl
crierpdiurmx notpe6, 0B A3aHNX 3 POGOUMM MiCIeM, BIJIIB PU3VKY Ta KOHKPETHIX YMOB Ha TIEBHOMY
poGoqomy ‘Mictii. 3a teit Buéip ‘BiITIOBiZIa€ pOGOTONABELb, A 30608 A3AHIII BUSHAYITH | BUOPATI
HA/IGHKHI THIT o;.uuy TIEPEJ1 0T BUKOPHCTAHHAM.

Birysa, mrranm:

2 ENISO 20471:2013 Knac 2 - 3a/1e5KHO Bifj IIOIi BUAMMUX MaTepiais

maxc. 50x| MakcumarbHa KiTbKiCTh WMIITB IPAHKSA, TCTA AKUX OfLAT 36epirae cBoi
CUTHATIBHI BIACTHBOCTI

MisimMa/iba 0TpiOHA IOIIA BUJMMOrO Matepiany B m?

Opar knacy 3 Opar knacy 2 Opar knacy 1
Domouii marepian 0,80 0,50 0,14
CaiTnoBi6nBampHMiT MaTepian 0,20 0,13 0,10

€nporteiicbkoro napraveny i Pagut (EC) 2016/425 Ta ity arajiyBasinv Hopmam. 3aci6
inuBinyabHOrO saxyCTy Kateropii I1.

C € Leit OAT BINOBiZTA€ OCHOBHIM BUMOTaM ririeHu Ta Ge3rek 3rigHo 3 PermavenTom

EN ISO 13688:2013 3axuchuii ojtsr. 3arajibHi Bumorn

EN ISO 20471:2013 Opsr migBuieHoi Bm]umocn MeTo}m BanoﬁyBaHHx Ta BUMOTH.
Inentndixanis HoTni 0 OpraHy, o b:

Notified Body No 0493. CENTEXBEL; Technologiepark 7; BE-9052 ZWIJNAARDE; BELGIUM.

o] : st HA/Ie)KHOTO PIBHA 3aXUCTY, AK 3a3HAYEHO BHIIE,
O Tpe6a HOCHTH Bech Hac 3aCTIGHYTHir. OfAT He TIOBIHEH KONTAKTYBAT 3 PiRIMH XiMiKaiAMI,
30KpeMa posuHHIKam, i BorHem. Tpefa TaKox yHuKaTH HagMi o

‘HacaMTIepet CBITNIOBIAGUBAHOI YaCTIHI OFATY (POSpHBAHHSA, BIAPUBAHHA TOMIO).
TpancriopTyBanH, T nakosanus: Bupo6y samaxosai y [1E naxetu. He nomyckatn
TOLIKOIPKEHHS | SHIUIIEHHA BUPOGIB IIPOTATOM TPAHCIOPTYBAHHSL.

36epiranms: He s6epiratu mij npaMuMit coHstanmnMu npomersvu. Ofiar sGepirati B 3aKpUTHX,
CYXIX, J06pe BEeHTH/IbOBAHIX CK/IQJICHKIX IIPUMILIEHHAX, He I1iy{aBaTy /il IPOMEHICTOro Teria
BiJl ONA/IIOBA/ILHIX NPYUIAJIIB, CKI/IATH HA BilCTaHi IoHaliMenIe 1 M Bijl ONamioBaIbHIX NPUIA/B.
SIKIO OJAT MOKPWIA, BUCYILIMTH JOTO 32 KIMHATHOI TeMIepaTypH i miie Mic/is 1boro CKIafyBaTi.
Tonepemxenns: [Tepe KOKHUM BUKOPHCTAHHAM Bi3ya/bHO MEPEBiPUTI CTaH OAATY. YTpUMYyBaTH
L€l OJAT B UNCTOTI, {06 36epert fforo (yHKIioHabHiCTS. HeraiiHo saMiHuTH OAT y pasi fioro
3a6pynHenns aGo BuuiTanHs!!! PeMOHT 3iiiCHIOBATH /IUIIle 3 BUKOPHCTAHHAM MaTepiaslis | TKAHIH,
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1110 32, Tb BUMOTH Bi i 0 cranjiapty. Kinac saxicry BusHa4aeThes miomeo
BUIMMOTO Martepiarny, ToMy P Y 1IbOTO OJIATY 3a60pOHEHe i OOMeKeHe.
Ha BUIMMICTD OJATY MOXYTb BIVIMBATH TAKOX PisHi aKTOPH KOHKPETHOTO CepeioBUINIa,
HANPUK/IAJ TiHif NPAMOT BUAMMOCTI, JIOIL, TYMaH, MM, TTHJT T iHIIi epenkoz.

HaBiTh HOCIHHS OJIAITY TTi/JBUILEHOT BUMIMOCT] He FapanTye, 10 KOpHCTyBad Gyyie 106pe BUmsit
3a Gypb-sKoi curyarii.

TocTpora cyxy i niepdepummii 3ip MOXyTb 0P THCA, AKIO HALITHIL KanTyp.
Opar 36epirae CBOi CHIHA/bHI BIACTHBOCTI IPOTATOM MakcuMyM 50 wiiis npans. Iicns 50
MK/TIB TPAHHS ORAT BITYSHTH 3 0 BUKOP Brasana Ha KiTbKicTD

LMK/IB YMIIEHHA He € eHIM GaKTOPOM, II0B’A3aHIM 3i CTPOKOM CTy> K61 yacTunm opary. CTpok
Cmy61 3aexaTIMe TAKOXK Bij BUKOPHCTAHHSA, 30epiraHHA TOLO.

Axcecyapu: 11i 313 He I0TPe6YIOTh XKOJHIX CIIeliabHUX aKCeCyapiB.

Vrunisauis: Yrunisaiiis ojary pery/ibosana sSakoHaMi OKpeMMX KpaiH 4 MiCLieBUMM HOPMaMU.
Yrunisaljis MUIAXOM CIIa/IIOBaHHSL.

Posmipu: TTosHaueHi MKTOrpaMoro 3 BOMa KOHTP Mipamu, Bi, i ‘b BCT
inTepBanam srigno 3 EN ISO 13688:2013.

B XB R

x50
[TMomaumiii joristt: Makcimym 50 IPa/IbHIX LMKITIB, NPaTH K CUHTETHKY. 32 TeMIIepaTypH MaKc.
40°C, ne BUKOPVCTOBYBATH npaibHi 3aco6u BIO i 3aco6m, 110 MicTATH onmirdHi BiiGimosayi. He

1. Obeperre B XO/O/IHili BOJJi, KOPOTKOYacHe
ueHTpudyTyBaHHs, He BifO 1, He CyIINTH B il Cylapiyi, He IpacyBaTH, He 3aCTOCOBYBATH
XiMitHe YMIeHHS.

Pyun i i cmyr: 1. Bojia 40 °C — ToHKa M'sika raHdipka a6o ry6ka.

2. Ilajmmit npambHumit abo MUITHIA 3aci6.
3. TTiC/S1 JIHILEHHA TIPOTIONOCKATH BECh OJIT | J1aTH oMy
TIOBHICTIO TTPOCOXHYTI.
Ha KUIbKICTD IPaHb bCs1 /ML HA B/IACHOCT], 11O CTOCYOTBCA TIBHILIEHOT

HOHEPEJDKEHH}I Slxanio Bupic Gyp[c Bukopucmsysa’mcﬂ 460 06p06mrmcﬂ cnocoﬁoM, mo

MOKIIHB 26031 i Ipo
anoBmchb icnmen TYT: wwwcanis. cv, y naneni «}]ol(yMeHTu wm 3ABAHTAKEHHA [P OKPEMIX
BHPOGiB.
TosHavenHst: BIIMTOI0 eTHKETKOIO (3pa3ok)
HaitmenyBanns i Tt BiUpoGy u
Kareropizt upoGy
3uak nuulosmnocn L
Cxiajy Mare]
Tlikrorpamm crocosHo forsity srifo 3 EN 1SO 3758:2012
To3HateHHst PO3Mipy /IBOMA KOHTPO/IBHIMI Mipamit
[TiKTOrpaMa 3aXICTY, BIJTIOUHO 3 FAPMOHI30BAHIM CTAH/APTOM
Tlonepe/pKenHs po NOTPe6y YNTATH IHCTPYKIITIO 3 KOPUCTYBAHHS

Brasisku

Inentudixaryis BupoGHIKa

TIAPTIA

Y pasi pmatimecs, 6y0b 1acKka, 00 6up &E Podeébradskd 260/59,

Hloubétin, 198 00 Prague 9, Czech Republic
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ISTIFADOCILOR UCUN MOLUMAT
Mohsul: “NORWICH" yiiksok gériintilii ge
i 112001 205 VV /1112001 155 Y/ (kohnaknd 1170-BLVV; 1170-ZLBLYV)
1112002205 VV /1112002 155 VV/ (khno kod: 1170-KAVV; 1170-ZLKAVV)
Kombinezon: 1112003 203 VV /1112003 133 VV/ (kihno kod: 1170-ZAVV; 1170-ZLZAVV)
I sortlar: 1112007200 VV /1112007 150 VV

Materiahin torkibi: 65 % Poliester, 35 % Pambig, reflektiv zolaglar 3M 8910. — parga iizarindo siiso
diyircaklor — 65 % Poliester, 35 % Pambiq.

Nozarda tutulan istifada: Bu geyim iist heyimi kimi geyilir- onlar reflektorludur va digar geyim va ya
aksessuarlarla drtiinmemolidir. Geyim giin arzinda istenilen isiglandirma ;:;taiﬁnda tohliikali vaziyyatlorda,
elaca do qaranliq oldugu zaman va nagliyyat vasitasils isiglandirildiqda yaxsi griintir. Bu ciir paltarlar bela bir
voziyyato moruz galan har kas geymalidir. Onlar |s\smlsn qoza riskini shomiyyatli daracads azalda bilar.
Yollarda gériilon islor, yollara texniki baxisin kegi orazilorin , goza v tocili
yardim xidmoti, nsqllyyal, pogt xidmotlori, tahliikasizlik xidmatlari, harokat edon nagliyyat vasitolari ilo araziloro
daginma islorini va digar islori foaliyyat niimunalarins aid etmok miimkiindiir. Miiv: afiq sinfa uygun olamq
reflektorlu diizgiin sksetdirici is¢i geylmmm segilmosi miivafiq is yennm konkrel tolobatlarina, risk noviina vo
‘miivafiq is yerinin konkret sartlorino uygun hoyata
daxilinds edilir. Homin soxs istifadadon avval diizgiin geyim noviinii mugyy;nlssdlrmgh o secmshdw
Ust geyimi, salvarlar:

2 E

ISO 20471:2013 Class 2 - goriinon materiallar sahosino asaslanir.

maks 50x | Geyimlorin oksetdirici xiisusiyyatlori saxladigi miiddatds yuma
dévralarinin maksimum say1.

m’-dd gbriinon materiallarin mini tolob olunan sahasi

3-cii doracali geyim | 2-cii deracali geyim | 1-cii doracali geyim

Layl material 0,80 0,50 0,14

Retro-reflektiv material 0,20 0,13 0,10

qeyd olunan digar standartlara miivafiq olaraq asas gigiyenik toloblora va tahlitkasizlik
toloblorina cavab verir. 2-ci Kateqoriya Fardi Miihafiza Vasitolori (FMV).
EN ISO 13688:2013 Miihafiza geyimlori — Umumi toloblor
EN IS0 20471:2013 Yiiksok goriintiiyo malik geyimlor — Sag iisullar vo toloblor
Uygunlugun giymotlondirilmasi isini aparan T: Qurumun :
Notified Body No. 0493. CENTEXBEL; Technologiepark 7; BE-9052 ZWlJ\JAARDE
BELGIUM. Mohdud istifada: Yuxarida gsterildiyi kimi diizgiin miihafiza saviyyasini temin etmak
iigiin, geyimi hor zaman tam ditymoaloyarak geymok lazimdir. Geyim maye kimyavi maddalarla,
xiisusila da halledici maddalarls va odla tamasda olmamalldlr Eyni zamanda, geyimi haddindan artiq
mexaniki zadal dan, xiisusils da ret flektiv hissalorden (yeyilmo, xarab olma va s.) qorumaq
lazimdr.
Nagletma va qablagdirmanin ndvii: Mahsullar polietilen paketlora qablasdirilir. Moahsullar dagmma
zamani zodoalonmomolidir.
Saxlanma: Birbasa giinos is1g1 olan yerlordo saxlamaym. Geyimlori gapal, quru, yaxst
havalandinimis magazalarda saxlay. Onlari istlik cihazlarinin siials istiliyindn qoruyun. Onlars
onaz Im lamaq lazimdir. Geyimlor nomdirso, onlart otaq temperaturunda
qurudun va sonra saxlaym.
Xobardarhq: Hor istifadodon avval geyimin voziyyatini ayani sakilda yoxlaym. Geyimin
funksionalligini tamin etmak {igiin onlari tomiz saxlamagq lazimdir. Ogar onlar ¢irkli olar va rangi
solarsa, darhal avazlomok lazimdir!!!
Onlari yalniz miivafiq standartin talablarina uygun olan material va pargalardan istifads etmaklo
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tomir edin. Miihafizo doracasi goriinon materialin sahasina asasan miioyyanlasdirilir; buna gora do
onun sathinda geyimi markalamaq qadagandir v ya mohduddur.

Miisahida rakursu, yagis, duman, tiistii, toz vo gérma gabiliyyatino mane olan digar hallar kimi
miixtalif ekoloji faktorlar da geyimi gormak imkanina tasir gdstara bilarlor.

Hatta yiiksok goriintiiys malik geyimlordan istifads bels istifadaginin har bir vaziyyatdo gozlo goriine
bilacayine zomanat vermir. Kapiisonun geyilmasi e§1tms vo perlfenk gom)s ksskmllyml plsls$dll‘3
bilar. Geyim, 50-dan artiq olmayan yuma dévrasi miidd: 6z oksetma xiisusiyyatlorini qoruyub
saxlayir. Geyimlor 50 yuma dovrosindon sonra iso salimmalidir. Yuxarida gdstorilon maksimal
yuma dévrasi, geyimlarin istifado miiddati ilo bagh yegano amil deyildir. Geyimlorin émrii, onlarin
istifadosi, saxlanmast va s.-don asihi olacaqdir.

Aksessuarlar: Fordi Miihafizo Vasitolorinin (FMV) bu hissalori hor hanst xiisusi aksessuar tolob
etmir.

Yerlosdirma: Geyimlorin yerlogdirilmasi ayri-ayn 6lkalorin qanunvericiliyi vo ya yerli gaydalarla
tanzimlonir. Yandiraraq yerlogdirma.

Olgiilar: 2 nozarat dlgiisii ilo piktogramla nisanlanmisdir, EN ISO 13688: 2013.2-ya uygun olaraq
gostarilen intervallara uygun galir.

&) KBRS

Ev ;araltmda saxlama qaydasi: 50 yuma dovrosi l 40°C da sin-

tetik material kimi yuyun; BIO camasirxana yuyucu lozlanndan Vo opuk 1$|qland|ncllam ‘malik maddalerdon

istifada etmayin; yiiklayib-bosaldan zaman diqqatli olun; soyug sudzn yaxalaymn; qisa vaxtda va siiratli firladin;
agardicidan istifado etmayin; firlanan kimyavi tomi etmayin.

Reflektiv zolaglarm ol ils tomizlonmasi: ] 40 °C su — yumsaq aski, yaxud siingor.
Camagirxana yuyucu tozu va ya tomizlayici vasitalordon istifade
in.

3. Temizladikdan sonra geyimlari wxa]aym va qurutmaga buraxin.
‘Yuma d6vrasinin maksimum say1 yalniz geyimin reflektor xiisusiyyatlorino gora islodilir.
XOBORDARLIQ: dgor mohsul istifads edildikds, saxlandigda vo ya bu sonaddo géstorilondon forgli
sokildo emal edildikdo siradan gixa vo ya funksiyalar doyisdirilo bilor.

Fordi mehsullara gora Uygunluq ini www.canis.cz vebsaytinda alda eda bilarsiniz: Daha sonra
“Yiiklomak {igiin sanadlar” bélmasina daxil olun.

Markalanma: I(;andan tikilmis etiket (niimuna)

Mohsulun adi va névii n
Mohsulun Kateqoriyast

Uygunluq isarosi -
Materialin tarkibi

Mohsulu EN ISO 3758:2012-ya uygun olaraq saxlamagq {igiin nozorde
tutulan piktogramlar

2 nozarat 8lgiisii ilo dlgiiniin markalanmast

Uygunlagdinlmis normalar daxil olmaqla mohsulun miihafizasi tigtin
piktogramlar

Istifads magsadi ils tolimatla tanis olma zarurati haqqunda bildiris
Gostorislor

Istehsalginin identifikasiyast

Mal partiyast [

Hor hanst bir sualimz olarsa, zohmat olmazsa istehsalc ila olago saxlaym: fbg Podébradskd
260/59, Hioubétin, 198 00 Prague 9, Czech Republic
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VIHOOPMAIINN 3A KOPUCHUIIUTE
TIponssop: “NORWICH?” o61exa co BUCOKa BIJTHBOCT
PaGoren ropen sien: 1112001 205 VV /1112001 155 VV/ (crap xop: 1170-BLVV; 1170-ZLBLVV)
Pa6oru manTononn: 1112 002 205 VV /1112 002 155 VV/ (crap xog: 1170-KAVV; 1170-ZLKAVV)
PaGorHiryxi KomOuHesor: 1112003 205 VV /1112003 155 VV/ (crap xo: 1170-ZAVV; 1170-ZLZAVV)
Pabormaku mopuesi: 1112007 200 VV /1112007 150 VV

Cocras: 65 % ITormectep, 35 % ITamyk, pediexci ety 3M 8910. - cTaK/IeH AMIMI HA TEKCTU/IHA
ocHoBa - 65 % IMommectep, 35 % ITamyk.

Tlen Ha ynorpe6a: O6/iekara ce KOPHCTH Kako TOpHa 007ieKa — Taa MHOI‘y BMH}IMBa M He cMee JIa ce TIOKpUBa,
co ipyra obriexa wmm opator, Oonekara fo6pa BO OTIACHH
CUTYaIyI BO TEKOT Ha [IEHOT KAKO 1 BO MPA<HH YC/IOBH KOTa KOPHCHIKOT € OCBET/IEH Off Boauio. Cekoj 1mro e
M3/I0/KEH Ha BAKBU CUTYawy Tpe6a 1 ja KopucTy oBaa obexa. Pedyexcrara 06/exa MOe SHAHTENHO 1 TO
HAMA/II PUSHMKOT Off Hecpexa.

TIpivepy Ha AKTMBHOCTH Ce, Ha IIPUMep, PaGOTa Ha [IATHIIITa, OJP/KYBakhe Ha [IATEKM, CAHALj HA 3ArajIeHIt
MecTa, CTy>KOM 33 UTHY CITysau ¥ Gpsa TIOMOLII, TPAHCTIOPT, TONITa, 0e30E/IHOCHM areHIN, paboTa Bo 067acTi
€O BOSIIIA BO [IBIDKEHHE M TIp.

Via6opor Ha coomeTHa ped ofexa co BHCOKa 3a COOBeTHaTA K1aca Mopa fia Gyl
TpuaropeH Ha crielyuHUTE OTPe6H Ha PAGOTHOTO MECTO, BUIOT Ha OACHOCTUTE 1 crienyiHuTe
YCIOBM Ha P MecTo. F 0 M36upa Ha corcreH pusik. Of1 Hero ce 6apa ja
10 36epe BUCTHHCKHOT BiJ1 0071eKa TIPeI J1a e KOPHCTIL.

Topen pien,

2 EN ISO 20471:2013 Knaca 2 - criopeji NOBpUIMHATA Ha BUTUBI
MaTepujanm.

Makc 50X | MakciManHuoT 6poj Ha LHKITyCH Ha Tleperbe 1oce Kou 06/IeKaTa He ro
MeHyBa CTENIeHOT Ha Pe(yIeKCHBHOCT.

MUHMMa/IHA OTPeOHA NOBPIIIHA HA BUUIMB MaTepyjal BO m*

Kaca Ha obnekara 3 | Knaca na obnexara 2 |Kiaca Ha obnexara 1

Marepujaz 3a nopyrorata 0,80 0,50 0,14

VIBEH MaTepujasn 0,20 0,13 0,10

Jlpexrieara Ha Esporiciuor mapraventu - Coeror (EY) 2016/425 y apyruTe crioMeHatit
craspapmu. CpecTso 3a rna saurrnra I1. kareropuja.

C € OBaa 067exa € Bo CODTACHOCT CO OCHOBHHTe Gaparsa 3a XHTVieHa ¥ 6e36ETHOCT Ha

ENISO 13688:2013 3amursa o6eka - Oy Gaparsa

ENISO 20471:2013 O6reka co BUCOKa BUUTMBOCT — MeTOJi 3a TeCTHparbe 1 Gaparba.
VinenTiuKanyja Ha OB/IACTEHOTO JIMIIE KOE YTBPA/IO COOOPA3HOCT Ha IPON3BOJIOT:

Notified Body No. 0493. CENTEXBEL; Technologiepark 7; BE-9052 ZWIJNAARDE; BELGIUM.
Orpannuysara 3a ynorpe6a: Cekorari HoceTe ja o6reka saa

HIBO Ha SAIITHTA, KAKO IITO € HaBefieno torope. OB/lekara He TpeGa /ia 0afa B KOHTAKT cO XeMHCKIt
TeNHOCTH, pacTBOpyBadyt Wi oran. Off CYIITHHCKO SHAUETLE € 1A Ce N3OETHE MPEKYMEPHO MEXaHITIKO
owrTeTyBare, 0c06eHo Ha peTpod Te f1en10B1 (KUHembe, 0 OLLITETYBaIbE, HTH.).
‘Tpancniopr, Bi Ha ambanaka: poussogute ce naxysaar 8o I1E Top6u. Ilpoussomre He cvear a Gyar
OLITETEHN WM YHMIITEHN 32 BPeMe Ha TPAHCIIOPTOT.

Uysame: He ocrasajre ja ofniexara Ha JupeKTHa conyeBa cBeT/Ha. UyBajre ja o6/eka BO 3aTBOPEHI,
cyBu, 106PO IIPOBETPEHI MECTa, 3ALITHTEHM Off 3paderbe Ha rpejiu enieMenTi. Uysajre ja obnekara
HajMarKy 1 m ojyianeyeHa ojf rpejHuTe efieMeHTH. AKO 0G/IeKaTa e B/IyKHa, OCTABeTe ja [[a Ce MCYI Ha
coGHa TeMrepaTypa, a I0TOA CTaBeTe ja BO I/IAKAPOT.

Tpexynpenysame: BisyenHo nposepete ja cocroj6ara Ha ofiekara npejj cekoja ynorpe6a. Opaa
obiexa cexoratr Mopa jja Gujie unicTa 3a ia octane (yHKIoHaHa, BejHan samereTe ja ako e

MHOTY Ba/Kasa wni ry6u Goja!!! [TompaeTe ja camo co yrioTpe6a Ha MaTepujaIi ¥ TKAaCHWHI IITO
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U uCrioHyBaaT Gaparbata Ha CooxBeTHHOT cTanjiapy, Kiacara Ha saumitra ce onpenienysa co
TIOBPIIMHATA HA PeIEKCUBHIOT MaTepUjal i 3aT0a Ha 3a 067teKa e

W OTp: . Ha Ha o67IeKaTa Moe fia Bzm]am‘ M PasmIHN GaKTOpy Ha
naneﬂo ONKPYKyBakbe, Ha TIp. JIMHUja Ha MPEKTHA BUIYIMBOCT, IOJK]I, MAIIa, YaJi, TPaLIHa 1 PyTi
npeuku Ha BTBOCT. HocereTo 06/eka co Bucoka He My jaBa Ha HIKaKBa
raparIja ieKa Toj / Taa ke 6upie BB Bo cekoja cTyarytja. OCTpHHA Ha CTYXOT  TIepuc)ePHIOT Bt
MO%Ke f1a Ce HAMa/IaT ako KOpHCTHTE ITPeKpUBKa 3a riapara. OG/IeKaTa v 3aayByBa CBOHTE pedyIekcHit
cBojcTBa 3a HajMHOTY 50 IMIUTYCH Ha Tieperse. Of/iekaTa Tpe6a fia Ce CTaBH HAZBOP Off yOTpea moce
50 uiTyCH Ha meperbe. [opeHaBeeHIOT MaKCHMa/IeH GPoj Ha LIMIUTYCH Ha TIEPerbe He € MHCTBEHHOT
axrop nospsan co Tpajuocta Ha obnexara. Tpajocta Ha o6/eKaTa Ke 3aBICH O Hej3MHATA yIIOTPe6a,
cxnaguparbe utH. Jlogaromu: OBue mapuniba Ha onpema 3a mrana sawmira (PPE) ne Gapaar Hikaksy
CrIeIuja U JIO/[aTOLIM.
Haunn na muxsuamja: OTCTpaHyBabeTo Ha 00/1eKaTa € PErynpaHo o HALOHATHM SAKOHM W
JIOKa/TH perynarisi. JIMKBUaLmja co ropetse.
Toremmmmn: O3Ha4eHN Ha EMATa CO 2 KOHTPOTHI OJITOBapaaT Ha mp
criope; EN ISO 13688:2013.

B XB R

x50
Jomaurno onpyyBabe: Hajmuory 50 iiTycy Ha Iieperbe; fiepete Kako CHHTETHYKHM MaTepyjalt co
MakcuManHa Temreparypa o 40 °C; He Kopuam‘e BUO peteprent 3a nieperbe M CpECTBA ITO COIPAAT
OINTIIKN aK He ; IUIAKHETe BO /IajIHa BOJIA; KPATKO
BpTerbe; Ge3 Gererbe; He cyl.ue'Ie BO MannTHa 3a cyl.uel—he 63 Terarse; He KOPHCTETe XeMICKO HHCTerb€;

Pauno uncrerse na pedpmexcusru nentu: 1. Bojja na 40°C - Mexa Kpiia wm CyHrep.
2. BrIar ieTepreHT Win CpeficTBO 3a YCTEHe.
3. Tlocrie umcTerbe MCTIepeTe ja Lieniata o67ieka i OCTaBeTe ja
7106po J1a ce ncymm.
MakcHMATHIOT 6poj Ha TIepera Ce OHECYBa CaMO Ha KapaKTepHCTUKIITE Ha BHCOKA BIYTUBOCT.
TIPE/TYTIPE[TYBAFbE: Hesnimarentara yrotpe6a iwii fouiata rpinka 3a HpOUSBOIOT ITO He e
BO COITIACHOCT €O IIPENOPAKIITE MOJKE 1a PE3Y/ITUPAAT CO OLUTETYBakbe WM HAPYLIYBAHe Ha HErOBaTa
mja.

VHKLL)
VsjaBata 3a COIIACHOCT Ke ja HajieTe Ha: WWW.CAnis.cz, Kaj OITVICHTe 3a OJUIe/THY TIPOMSBOIIM - ,,/JOKyMeHTH
3a IpeB3eMarbe’.

Osnavysarse: 3ammiena eykera (Tvm) .
Vime 1 B Ha TPOV3BOT
\Teropuja Ha IPOUBOJL .
OsHaka 32 cooGpasHocT
Cocras Ha MaTepHjaoT:
Vineorpan 3a opicyBarbe criopent EN SO 3758:2012 1
(O3HavIyBarLe Ha TOTIEMIIHATA CO /TBe KOHTPOTHIT JIIMEHSHIT
Vipeorpam 3a sauiTita u ycornaceH CTaHjiapy
TIpenynpenysarbe: BrmMare/so npounTajre i yniarcTsara sa paora
Vnarcrsa
VieRTiuKaipja Ha MpousBopTesor
Ceprja

Be monume Konm co sa 1p &G

Podébradska 260/59, Hlouberm, 198 00 Prague 9, Czech Republic
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